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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN

Nru. 1092

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni generali illi I-Att 1i gej
huwa ppubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-Gazzetta:

Att Nru. XIX tal-2011 imsejjah 1-Att tal-2011 1i jemenda I-
Att dwar id-Dhul ta’ Malta bhala Membru tal-Fond Monetarju
Internazzjonali.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

Nru. 1093

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ TA’ LIGI
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni generali illi 1-Abbozz
ta’ Ligi 1i gej huwa ppubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’
din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Ligi Nru. 97 imsejjah Att tal-2011 1i jemenda
Diversi Ligijiet 1i jirrigwardaw Materji Kriminali.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

Nru. 1094

AVVIZI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA
TAL-GVERN

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Avvizi
Legali li gejjin gew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta
tal-Gvern Nru. 18,835 tal-25 ta’ Novembru 2011.

A.L. Nru. 458 tal-2011: Financial Institutions Act (Cap.
376); European Passport Rights for Financial Institutions
Regulations, 2011.

A.L.Nru. 459 tal-2011: Banking Act (Cap. 371); European
Passport Rights for Credit Institutions Regulations, 2011.

A.L. Nru. 460 tal-2011: Att dwar l-Awtorita ta’ Malta dwar
ir-Rizorsi (Kap. 423); Regolamenti tal-2011 li jemendaw ir-
Regolamenti dwar in-Notifika ta’ Sorsi tal-Ilma ta’ taht I-Art.

A.L. Nru. 461 tal-2011: Att dwar I-Awtorita ta’ Malta dwar
ir-Rizorsi (Kap. 423); Regolamenti tal-2011 li jemendaw
ir-Regolamenti dwar it-Thaffir ta’ Boreholes u x-Xoghol ta’
Thaffir f’Zona ta’ Saturazzjoni.

A.L. Nru. 462 tal-2011: Product Safety Act (Cap. 427);
Construction Products (Implementation) Regulations, 2011.

GOVERNMENT NOTICES

No. 1092

PUBLICATION OF ACT
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following Act
is published in the Supplement to this Gazette:

ActNo. XIX of 2011 entitled the Malta Membership of the
International Monetary Fund (Amendment) Act, 2011.

29th November, 2011

No. 1093

PUBLICATION OF BILL
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following
Bill is published in the Supplement to this Gazette:

Bill No. 97 entitled the Various Laws (Criminal Matters)
(Amendment) Act, 2011.

29th November, 2011

No. 1094

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following Legal
Notices were published in the Supplement to the Government
Gazette No. 18,835 of the 25th November 2011.

L.N. No. 458 of 2011: Financial Institutions Act (Cap.
376); European Passport Rights for Financial Institutions
Regulations, 2011.

L.N. No. 459 of 2011: Banking Act (Cap. 371); European
Passport Rights for Credit Institutions Regulations, 2011.

L.N. No. 460 of 2011: Malta Resources Authority Act (Cap.
423); Notification of Groundwater Sources (Amendment)
Regulations, 2011.

L.N. No. 461 of 2011: Malta Resources Authority Act
(Cap. 423); Borehole Drilling and Excavation Works within
the Saturated Zone (Amendment) Regulations, 2011.

L.N. No. 462 of 2011: Product Safety Act (Cap. 427);
Construction Products (Implementation) Regulations, 2011.
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A.L. Nru. 463 tal-2011: Kodi¢i Civili (Kap. 16);
Regolamenti tal-2011 dwar it-Tkomplija tal-Kirja (Kriterji
ta’ Test tal-Mezzi).

A.L. Nru. 464 tal-2011: Kodic¢i Civili (Kap. 16);
Regolamenti tal-2011 dwar 1-Inqas Kumpens ghal Bini
Rekwizizzjonat.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

Nru. 1095
AGENT PRIM MINISTRU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi, fuq
il-parir tal-Prim Ministru, il-President ta’ Malta ordna illi
1-Onor. Giovanna Debono, B.A. (Educ), M.P., Ministru ghal
Ghawdex tassumi d-dmirijiet addizzjonali ta’ Prim Ministru
b’sehh mill-Hadd, is-27 ta’ Novembru, 2011, matul l-assenza
tal-Onor. Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P.

Is-27 ta’ Novembru, 2011
(OPM 13/2011/IT)

Nru. 1096

_ IL-PRIM MINISTRU
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Onor.
Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P,, rega’ dahal ghal
dmirijietu ta’ Prim Ministru nhar it-Tnejn, it-28 ta’ Novembru,
2011 u l-arrangamenti maghmulin bin-Notifikazzjoni tal-
Gvern Nru. 1095 tas-27 ta’ Novembru, 2011, ma baqghux
isehhu f’dan is-sens.

1t-28 ta’ Novembru, 2011
(OPM 13/2011/11)

Nru. 1097
KUMITAT TAL-ESPLOZIVI
NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’kulhaddillil-President
ta’ Malta ghogbu japprova illi I-Kumitat tal-Esplozivi, mahtur
skont 1-Artikolu 23 (1) tal-Ordinanza dwar 1-Esplozivi (Kap.
33) ikun kostitwit kif gej matul is-sena 2012.

Chairperson

[I-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta jew ir-rapprezentant
tieghu.

Membri
[I-Kummissarju tal-Pulizija jew ir-rapprezentant tieghu.
Id-Direttur tal-Protezzjoni Civili jew ir-rapprezentant

tieghu.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

L.N. No. 463 of 2011: Civil Code (Cap. 16); Continuation
of Tenancies (Means Testing Criteria) Regulations, 2011.

L.N. No. 464 of 2011: Civil Code (Cap. 16); Minimum
Compensation for Requisitioned Buildings Regulations,
2011.

29th November, 2011

No. 1095
ACTING PRIME MINISTER

IT is notified for general information that, acting on the advice
of the Prime Minister, the President of Malta has directed that
the Hon. Giovanna Debono, B.A. (Educ), M.P., Minister for
Gozo, assumes the additional duties of Prime Minister with
effect from Sunday, 27th November, 2011, during the absence
of the Hon. Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P.

27th November, 2011

No. 1096

RESUMPTION OF DUTIES BY
THE PRIME MINISTER

IT is notified for general information that the Hon.
Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P,, resumed duties as
Prime Minister on Monday, 28th November, 2011 and that the

arrangements made by Government Notice No. 1095 of the
27th November, 2011, ceased to have effect accordingly.

28th November, 2011

No. 1097
EXPLOSIVES COMMITTEE
IT is notified for general information that the President
of Malta has been pleased to approve that the Explosives
Committee, appointed in terms of Article 23 (1) of the Explosives
Ordinance (Cap. 33) be constituted as follows during 2012.

Chairperson

The Commander, Armed Forces of Malta or his
representative.

Members
The Commissioner of Police or his representative.

The Director Civil Protection or his representative.

29th November, 2011
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Nru. 1098
TRIBUNAL GHAL TALBIET ZGHAR

NGHARREFU illi skont 1-Artikoli 4 (2) u 4 (5) tal-Att
dwar it-Tribunal ghal Talbiet Zghar (Kap. 380) il-President
ta’ Malta, fuq il-parir tal-Prim Ministru, approva, b’sehh
mill-14 ta’ Novembru 2011 il-hatra, bhala Gudikatur fit-
Tribunal ghal Talbiet Zghar ta’:

L-Avukat Dott. Kevin Mompalao, LL.D.
Din il-hatra hija ghal perjodu ta’ hames snin.

11-25 ta’ Novembru, 2011
(OPM/233/95)
(M1J/1/1993/11/49)

Nru. 1099

BORD TA’ VIZITATURI GHAL
PERSUNI DETENUTI

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi, skont
I-Avviz Legali 266 tal-2007 ppubblikat fil-Gazzetta tal-
Gvern tat-18 ta’ Settembru 2007, il-Bord ta’ Vizitaturi ghal
Persuni Detenuti gie kostitwit kif gej ghal sena ohra, b’sehh
mill-1 ta’ Jannar, 2012.

Chairperson
Is-Sinjorina Marianne Agius

Membri

Is-Sur Charles Micallef

Is-Sur David Azzopardi

Is-Sur Joe Borg

Is-Sinjura Susan Sacco Mulvaney

Segretarju
Is-Sur George Vella

1d-29 ta’ Novembru, 2011
Nru. 1100

HATRA TA’ AGENT DIRETTUR
GENERALI (TEZOR)

IS-SEGRETARIJU Permanenti fil-Ministeru tal-Finanzi,
I-Ekonomija u Investiment approva l-hatra temporanja li

gejja—

No. 1098
SMALL CLAIMS TRIBUNAL

IT is notified that, in accordance with Articles 4 (2) and 4
(5) of the Small Claims Tribunal Act (Cap. 380) the President
of Malta, acting on the advice of the Prime Minister, approved
with effect from 14th November 2011 the appointment as
Adjudicator in the Small Claims Tribunal of:

Advocate Dr Kevin Mompalao, LL.D.
This appointment is for a period of five years.

25th November, 2011

No. 1099

BOARD OF VISITORS FOR
DETAINED PERSONS

IT is hereby notified for general information that, according
to Legal Notice 266 of 2007 published in the Government
Gazette dated 18th September 2007, the Board of Visitors for
Detained Persons has been constituted as follows for another
year with effect from 1st January, 2012.

Chairperson
Ms. Maryanne Agius

Members

Mr Charles Micallef

Mr David Azzopardi

Mr Joseph C Borg

Ms Susan Sacco Mulvaney

Secretary
Mr George Vella

29th November, 2011
No. 1100

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR
GENERAL (TREASURY)

THE Permanent Secretary in the Ministry of Finance, the
Economy and Investment has approved the following acting
appointment:—

ISEM POZIZZJONI DIPARTIMENT DATA

NAME POSITION DEPARTMENT DATE

Mr Francis Bajada Direttur Generali Tezor 04-07.12.2011
Director General Treasury

1d-29 ta’ Novembru, 2011

29th November, 2011
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Nru. 1101
PROSPETT

VALUR NOMINALI TA’ EURO 200,000,000
TAL-4.30% STOCK TAL-GVERN TA’ MALTA 2016 (IV)
BI BDIL FUQ BAZI TA’ PREZZ TAX-XIRI
B’IRKANT MILL-5.70% STOCK TAL-GVERN
TA’ MALTA 2012 (IIT)

Awtorizzat skont 1-Ordinanza dwar Self Lokali
(Stock u Titoli Registrati), Kap. 161

1. BDIL TA’ STOCK

a) L-Accountant General jilqa’ offerti b’irkant minn
detenturi ta’ Stock fil- 5.70 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta
2012 (III) (is-‘source stock’) sabiex jibdlu s-sehem taghhom
fi Stock tal-4.30 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta 2016 (IV)
(id-‘destination stock’) sa valur nominali massimu ta’ Euro
200,000,000.

b) [I-bdil tal-istock ta’ 5.70 fil-mija Stock tal-Gvern ta’
Malta 2012 (III) (is-‘source stock’) isir bil-kundizzjoni
li dawn ikunu hielsa minn kull forma ta’ garanzija, rahan
jew xkiel iehor, u li l-investitur icedi d-drittijiet kollha li
hemm jew li ‘1 quddiem jista’ jkun hemm marbuta ma’ dan
l-istock.

¢) It-Tezor ihassar I-ammonti (nominali) fil-5.70% Stock
tal-Gvern ta’ Malta 2012 (III) 1i jixtri permezz ta’ bdil fuq bazi
ta’ xiri b’irkant fid-data tal-konkluzjoni tat-transazzjoni.

2. TERMINI TAL-BDIL (IPPREZZAR)

L-Accountant General ithabbar il-clean price fiss ghall-
istock ta’ 5.70 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta 2012 (IIT) (is-
‘source stock’) nhar il-Gimgha 2 ta’ Dicembru 2011. Minn
naha tad-detenturi tal-isfock huma mitluba li jissottomettu
offerti fil-forma ta’ clean price ghall-istock ta’ 4.30 fil-mija
Stock tal-Gvern ta’ Malta 2016 (IV) (id-‘destination stock’),
flimkien ma’l-ammont nominali tas-source stock li huma lesti
jibdlu ghal kull prezz tax-xiri offrut f’ammonti nominali ta’
€500,000 kif indikat f’paragrafi 3(b) u f’ammonti nominali
ta’ €250,000 kif indikat f’paragrafu 3(¢).

3. OFFERTI

a) Applikazzjonijiet maghmulin f’offerti b’irkant jifthu
t-Tnejn 5 ta’ Dicembru, 2011 fit-8.30 a.m. u jaghlqu
t-Tlieta 6 ta’ Dicembru, 2011 fis-2.00 p.m., jew aktar
kmieni fid-diskrezzjoni tal-Accountant General.

b) Applikazzjonijiet minghand applikant wiehed, iridu
jkunu maghmulin f’offerti ghal minimu u multipli ta’
€500,000 kull wahda.

¢) Applikazzjonijiet sottomessi f’isem ‘Nominee a/c’ u/jew
‘Clients a/c’ jridu jkunu maghmulin ghal minimu ta’ €250,000

No. 1101
PROSPECTUS

EURO 200,000,000 (NOMINAL) OF 4.30%
MALTA GOVERNMENT STOCK 2016 (IV)
AVAILABLE FOR EXCHANGE BY AUCTION
ON A BID PRICE BASIS THROUGH CONVERSION
OF 5.70% MALTA GOVERNMENT STOCK 2012 (III)

Authorised under the Local Loans (Registered Stock
and Securities) Ordinance, Cap. 161

1. EXCHANGE OF STOCK

a) The Accountant General invites bids by stockholders
of 5.70% Malta Government Stock 2012 (III) (hereafter also
called the ‘source stock’) to switch their holdings into 4.30%
Malta Government Stock 2016 (IV) (hereafter also called
the ‘destination stock”) up to Euro 200,000,000.

b) Switches of holdings of 5.70% Malta Government
Stock 2012 (III) (the ‘source stock’) will be on the condition
that they are surrendered free from all pledges, liens, charges
and encumbrances and with all the rights now or hereafter
attaching to them.

¢) The Treasury shall cancel the amounts (nominal) of
5.70% Malta Government Stock 2012 (III) it buys in through
this switch auction on the day of settlement.

2. TERMS OF EXCHANGE (PRICING)

The Accountant General will announce a fixed clean
price for 5.70% Malta Government Stock 2012 (III) (the
‘source stock’) on Friday 2nd December 2011. Competitive
(multiple-price) bids are invited on a clean price basis for the
4.30% Malta Government Stock 2016 (IV) (the ‘destination
stock’), together with the amount of source stock bidders are
willing to switch in units of €500,000 (nominal) for every
bid price as indicated at paragraph 3(b) and in amounts
of €250,000 (nominal) at every bid price as indicated at
paragraph 3(c).

3. BIDS

a) Applications in the form of sealed bids (auction) open
at 8.30 a.m. on Monday 5th December, 2011 and close at
2.00 p.m. on Tuesday, 6th December, 2011 or earlier at the
discretion of the Accountant General.

b) Applications by any single bidder shall be in the form
of sealed bids for a minimum and multiples of €500,000
each.

¢) Applications submitted in the name of Nominee a/c
and/or Clients a/c must be in the form of sealed bids for a
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u aktar. Applikazzjonijiet li jsiru f’isem ‘Nominee a/c’ u/jew
‘Clients a/c’ jigu accettati jekk dawn ikollhom maghhom lista
bin-numru tal-karta ta’ identita, jew fil-kaz ta’ korp guridiku, in-
numru ta’ identita relevanti tal-klijenti rispettivi taghhom.

d) Offerti li jsiru fuq il-formoli preskritti ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tat-Tezor, Floriana jew
jintbaghtu fuq fax 2596 7210 jew permezz ta’ e-mail fl-
indirizzi indikati fuq il-formola tal-applikazzjoni.

e) Il-formoli tal-applikazzjoni jistghu jinkisbu minghand
il-membri kollha tal-Borza ta’ Malta u Provdituri ta’ Servizzi
ta’ Investiment ohra awtorizzati, jew jistghu jitnizzlu wkoll
minn fuq il-website tat-Tezor (www. treasury.gov.mt).

f) Ebda applikazzjoni ma tista’ tigi rtirata wara 1-hin tal-
gheluqg.

4. POLICY DWAR L-ALLOKAZZJONI TA’ STOCK
L-allokazzjoni tal-istock issir kif gej:

a) L-offerti jkunu ikklassifikati skont il-clean bid price
offrut ghall-istock ta’ 4.30 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta
2016 (IV) (id-‘destination stock’) u jibdew mill-oghla sal-
anqas prezz. L-offerti li I-prezz taghhom ikun ‘il fuq jew dags
il-prezz li 1-Accountant General jiddeciedi li jkun Il-inqas
prezz accettabbli (il-‘lowest accepted price’) jigu accettati.

b) Id-detenturi tal-istock fil-5.70 fil-mija Stock tal-Gvern
ta’Malta 2012 (III) (is-‘source stock’), uli joffrul-oghla clean
bid price ghad-destination stock, ikollhom l-applikazzjoni
milqghuha l-ewwel. Dawk l-offerti 1i jkunu dags il-lowest
accepted price ikunu allokati proporzjonalment skont 1-
ammont tas-source stock offrut.

¢) L-offerti Ii jkunu accettati b’mod shih jigu allokati
ammont ta’ stock ta’ 4.30 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta 2016
(IV) (id-‘destination stock’) skont is-‘switch ratio’ ikkalkulat
kif gej: il-clean price fiss maghdud mal-imghax akkumulat ta’
l-istock tal-5.70 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta 2012 (III)
(is-‘source stock’) hekk kif imhabbar mill-Accountant General
nhar il-Gimgha 2 ta’ Dicembru 2011, jiddividi ruhu bil-clean
bid price maghdud mieghu l-imghax akkumulat tad-destination
stock. Dan ir-ratio ikun aggustat ghal tliet figuri decimali, u
jigi multiplikat ma’ l-ammont nominali tas-source stock li
l-applikant indika li lest jibdel ghal kull prezz ta’ destination
stock offrut (jew, fejn applikabbli, ir-ratio ikun multiplikat mal-
porzjon ta’ l-ammont li l-applikant indika li lest jibdel meta 1-
prezz offrut kien dagqs il-lowest accepted price). Dan 1-ammont
ikun suggett ghal tnaqqis proporzjonali.

d) L-ammont tal-istock li jigi allokat lill-applikanti jigi
mgharraf saghtejn wara immedjatament il-hin tal-gheluq tal-
offerti b’irkant.

5. HLAS TA’ DIVIDENDI (MGHAX)

a) Wagqt il-kors tal-4.30 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta
2016 (IV) (id-‘destination stock’) id-dividend (1-imghax)

minimum of €250,000 or more. Applications in the name
of ‘Nominee a/c’ and/or ‘Clients a/c’ will only be accepted
if accompanied by a list showing the identity card number,
or in case of a body corporate, the relevant identification
number of their respective clients.

d) Bids on the prescribed application forms are to be
deposited at the Treasury Tender Box or transmitted by fax
on 2596 7210 or by e-mail at the e-mail addresses indicated
on the application form.

e) Application forms may be obtained from all Members
of the Malta Stock Exchange, other authorised Investment
Service Providers or downloaded from Treasury’s website at
www.treasury.gov.mt.

f) All applications by bids will be irrevocable after
closing time.

4. ALLOTMENT POLICY
Allocation of Stock will be made in the following manner:

a) Bids will be ranked in descending order of clean bid
price for 4.30% Malta Government Stock 2016 (IV) (the
‘destination stock’) and accepted bids for such stock will
be allotted to bidders whose bid prices are at, or above, the
lowest price at which the Accountant General decides that
any bid should be accepted (the ‘lowest accepted price’).

b) Stockholders of the 5.70% Malta Government Stock
2012 (III) (the ‘source stock’) with the highest clean bid
prices for the destination stock will have their bids accepted
first. Bids at the lowest accepted bid price by more than
one bidder will be allotted in proportion to the amount of
corresponding source stock bid.

c) Bidders whose bids are accepted in full will be
allocated amounts of 4.30% Malta Government Stock 2016
(IV) (‘destination stock’) according to the switch ratio
calculated as follows: the fixed clean price plus accrued
interest of 5.70% Malta Government Stock 2012 (III) (the
‘source stock’) as announced by the Accountant General on
Friday, 2nd December, 2011 divided by the clean bid price
plus accrued interest for the destination stock. This switch
ratio, rounded to three decimal places, will be multiplied
by the nominal amount of source stock the bidder is willing
to exchange at each bid price for the destination stock (or,
where applicable, the portion of the amount the bidder is
willing to switch at the lowest accepted bid price), which
amount is subject to any applicable scaling factor.

d) The allotment result of the Stock to bidders will be
determined and announced within two hours immediately
after the closing time of applications by auction.

5. PAYMENT OF DIVIDENDS (INTEREST)

a) During the tenor of the 4.30% Malta Government
Stock 2016 (IV) (the destination stock) dividends (interest)
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jithallas kull sitt xhur b’lura fis-16 ta’ Frar u fis-16 ta'
Awwissu ta’ kull sena.

b) L-ewwel hlas ta’ mghax ghall-perijodu bejn is-16 ta’
Awwissu 2011 u 1-15 ta’ Frar 2012 (iz-zewg dati inkluzi) jsir
bir-rata ta’ 2.15 fil-mija fis-16 ta’ Frar, 2012.

¢) Hlas ta’ dividend (mghax) isir skont kif indikat fuq il-
formola tal-applikazzjoni bi kreditu dirett f’fergha ta’ bank
lokali.

6. SETTLEMENT

a) L-offerti 1i jkunu accettati jkunu sistemati nhar is-7 ta’
Dicembru 2011.

b) L-imghax akkumulat fuq l-istock ta’ 5.70 fil-mija
Stock tal-Gvern ta’ Malta 2012 (II) (is-‘source stock’) ikun
ikkalkulat skont in-numru ta’ granet bejn it-30 ta’ Settembru
2011 (I-ahhar data meta thallas l-imghax dovut fuq dan 1-
istock) u s-6 ta’ Dicembru 2011 (iz-zewg dati inkluzi).

¢) L-imghax dovut fuq l-istock tal-4.30 fil-mija Stock
tal-Gvern ta’ Malta 2016 (IV) (id-‘destination stock’) ikun
ikkalkulat skont in-numru ta’ granet bejn is-16 ta’ Awwissu
2011 u s-6 ta’ Dicembru 2011 (iz-zewg dati inkluzi).

7. FACILITAJIET TA’ CLEARING
a) MaltaClear

Clearing u konkluzjoni ta’ operazzjonijiet fl-iStocks tal-
Gvern ta’ Malta negozjati fuq il-Malta Automated Trading
System (MATS) isiru permezz tal-MaltaClear skont Kapitolu
7 tal-Bye-Laws tal-Borza ta’ Malta.

b) Clearing (FOP) Permezz tal-Clearstream — MSE
Access Link

(1) Applikanti jistghu jaghmlu uzu mill-facilita ta’ clearing
(FOP) permezz tal-Malta Stock Exchange plc (MSE)
— Clearstream Banking AG - Frankfurt (CBF) Access
Link, direttament bhala klijenti ta’ CBF jew Clearstream
Banking SA, Luxembourg (CBL) jew indirettament billi
jkunu jistghu jaghmlu ‘clearing’ permezz ta’ CBF/CBL via
Depozitarju Centrali tat-Titoli ichor jew Depozitarji Centrali
Internazzjonali (‘CS/ICSD ohra’) maghquda ma’ CBF/CBL.

(i1) L-Accountant General jannulla kull allokazzjoni ta’
Stock lil kull istituzzjoni 1i tiddikjara li tkun klijenta ta’
CBF/CBL jew b’xi mod iehor tkun tista’ taghmel ‘clearing’
permezz ta’ CBF/CBL li izda ghal xi raguni tkun irrifjutata
mill-Clearstream waqt il-process ta’ registrazzjoni. La darba
s-sottoskrizzjoni tigi rrifjutata, l-applikant ghandu jitqies li
zamm id-drittijiet kollha (status quo ante) fl-iStock tal-5.70
fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta 2012 (III).

8. FUNGIBILITY

L-Accountant General izomm id-dritt li johrog, fil-futur,

will be paid half yearly in arrears on 16th February and 16th
August in every year.

b) The first dividend (interest) payment covering the
period from the 16th August 2011 to the 15th February 2012
(both dates inclusive) shall be made at the rate of 2.15% on
the 16th February 2012.

¢) Payment of dividend shall be made by direct credit to
any branch of any local bank as advised on the application
form.

6. SETTLEMENT

a) Settlement of successful bids shall be effective on 7th
December 2011.

b) The accrued dividend (interest) on the 5.70% Malta
Government Stock 2012 (III) (‘source stock’) will be
based on the number of days between the period from 30th
September 2011 (last dividend/interest payment date of the
stock) to 6th December, 2011 (both dates inclusive).

¢) The accrued dividend (interest) on the 4.30% Malta
Government Stock 2016 (IV) (‘destination stock’) will be based
on the number of days between the period commencing from
16th August 2011 up to and including the 6th December 2011.

7. CLEARING FACILITIES
(a) MaltaClear

Clearing and settlement of transactions in Malta
Government Stocks traded on the Malta Automated Trading
System (MATYS) are effected through MaltaClear in accordance
with Chapter 7 of the Malta Stock Exchange Bye-Laws.

(b) Clearing (FOP) through Clearstream — MSE
Access Link

(i) Applicants may also avail of the clearing facility
(FOP) provided through the Malta Stock Exchange plc
(MSE) — Clearstream Banking AG - Frankfurt (CBF)
Access Link as direct customers of CBF or Clearstream
Banking SA, Luxembourg (CBL), or indirectly by being
capable of clearing through CBF/CBL via another central
securities depository or international central securities
depository (‘other CS/ICSD’) linked to CBF/CBL.

(i1) The Accountant General shall cancel any allotment of
stock to any institution claiming to be CBF/CBL customers
or otherwise capable of clearing via CBF/CBL, but which
are rejected by Clearstream for any reason whatsoever in the
process of registration. Once a subscription is rejected the
applicant will be deemed to have maintained all the status quo
ante rights in the holdings of the 5.70% Malta Government
Stock 2012 (III).

8. FUNGIBILITY

The Accountant General reserves the right to issue in
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ammonti addizzjonali tal-isfock ta’ 4.30 fil-mija Stock tal-
Gvern ta’ Malta 2016 (IV) fi tranches ohra. Fil-kaz ta’ kull
hrug iehor bhal dak, dawn ghandhom jigu integrati mal-
istock ezistenti.

9. UNDERISSUANCE

L-Accountant General jirriserva d-dritt 1i jaccetta 1-
applikazzjonijiet ghall-ammont shih jew parti minnhom u
li jirrifjuta kull offerta jew parti minnha ghal kull raguni li
jidhirlu xierqa minkejja li l-ammont li jittiehed ikun anqas
mill-ammont offrut. L-Accountant General jista’ anke
jiddeciedi 1i ma jibdel 1-ebda ammont ta’ stock.

10. FIDWA TA’ STOCK

L-4.30 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta 2016 (IV) (id-
‘destination stock’) ghandu jigi mifdi b’parita’ fis-16 ta’
Awwissu, 2016.

11. SIGURTA

[l-hrug tal-istock tal-4.30 fil-mija Stock tal-Gvern ta’
Malta 2016 (IV) u d-dividend (mghax) fuqu jkunu ghal
kariku tad-Dhul u Attiv Generali tal-Gvern ta’ Malta.

12. NEGOZJU FIL-BORZA TA’ MALTA

Skont 1-Att dwar is-Swieq Finanzjarji, Kap. 345, saret
applikazzjoni ghand il-Listing Authority biex l-istock tal-
4.30 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta 2016 (IV) mahrug
ghal din l-offerta ta’ bdil b’irkant jigi ammess fuq il-Lista
Ufficjali tal-Borza ta’ Malta.

13. LEGISLAZZJONI RELATTIVA

L-Ordinanza dwar Self Lokali (Stock u Titoli Registrati),
Kap. 161, id-Direttiva mill-Ministru tal-Finanzi, I-Ekonomija
u Investiment taht l-artikoli 31 (a) u (b) u artikolu 32 tal-
Ordinanza msemmija, u r-Regolamenti tal-1959 dwar Self
Lokali (Stock Registrat).

Nota: Il-valur tal-investiment jista jitla’ u/jew jinzel
matul iz-zmien li l-istock ikun fis-suq.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

Nru. 1102

ORDNI TA’ EMERGENZA
GHALL-KONSERVAZZJONI

Artikolu 82 tal-Att dwar 1-Ambjent
u l-Ippjanar tal-Izvilupp (Kap. 504)

FUQ talba tas-Sovrintendent tal-Patrimonju Kulturali, 1-
Awtorita ta’ Malta dwar 1-Ambjent u I-Ippjanar ged tohrog
din 1-Ordni ta’ Emergenza ghall-Konservazzjoni fuq:

future, additional amounts of the 4.30% Malta Government
Stock 2016 (IV) in further tranches. In the event of such
further issues these will be integrated with the existing
stock.

9. UNDERISSUANCE

The Accountant General reserves the right to accept
bids for the full amount on offer at the auction or any part
thereof and to reject any bid or part thereof on any grounds
whatsoever, notwithstanding that the amount on offer has
not been taken up. The Accountant General may also decide
not to switch any of the stock.

10. REDEMPTION OF STOCK

The 4.30% Malta Government Stock 2016 (IV) shall be
redeemed at par on the 16th August 2016.

11. SECURITY

The issuance of 4.30% Malta Government Stock 2016
(IV) and dividend (interest) thereon will be a charge on the
General Revenue and Assets of the Government of Malta.

12. TRADING ON THE MALTA STOCK
EXCHANGE

Pursuant to the Financial Markets Act, Cap. 345, an
application has been submitted to the Listing Authority for
the 4.30% Malta Government Stock 2016 (IV) issued for this
offer of exchange by auction to be admissible to listing and
to the Malta Stock Exchange for this bond to be admitted to
its Official List.

13. RELEVANT LEGISLATION

The Local Loans (Registered Stock and Securities)
Ordinance, (Cap. 161), the Directive by the Minister of
Finance, the Economy and Investment under articles 31 (a)
and (b) and article 32 of the said Ordinance, and the Local
Loans (Registered Stock) Regulations, 1959.

Note: The value of the investment may go up and/or
down during the tenor of the stock.

29th November, 2011

No. 1102

EMERGENCY CONSERVATION
ORDER

Article 82 of the Environment
and Development Planning Act (Cap. 504)

ON the request of the Superintendence of Cultural
Heritage, the Malta Environment and Planning Authority is
issuing this Emergency Conservation Order on:
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PROPRJETA FI TRIQ IT-TLIET KNEJJES, HAL
BALZAN

(ara I-pjanta fuq pagna 13,321) minhabba li hi ta’ valur
arkitettoniku u ta’ valur fil-kuntest 1i tinstab fih, hekk li
ghandha tigi inkluza fil-lista ta’ Proprjeta Skedata, skont it-
termini tal-Artikolu 81 tal-Att dwar I-Ambjent u I-Ippjanar
tal-Izvilupp (Kap. 504).

L-Awtorita hija wkoll tal-fehma li 1-izvilupp permess fis-
sit indikat jista’ jtellef fil-kuntest tal-proprjeta msemmija.

L-Awtorita gieghda b’hekk tohrog Ordni ta’ Emergenza
ghall-Konservazzjoni ghar-rigward ta’ dan is-sit imsemmi
hawn fuq, skont Artikolu 82 tal-Att dwar 1-Ambjent u I-
Ippjanar tal-1zvilupp.

(1) Il-proprjeta ghandha titqies bhala proprjeta ta’ Grad
2, skont il-Policy UCO 7 tal-Pjan ta’ Struttura minhabba 1-
valuri arkitettonic¢i u kuntestwali taghha.

(i) Rigward il-permess mahrug fuq is-sit, dan jista’
jitwettaq sakemm ma ssir l-ebda hsara, fil-konfini ta’ din
1-Ordni ta’ Emergenza ghall-Konservazzjoni u skont id-
direzzjoni li tinghata mill-Awtorita ta’ Malta dwar I-Ambjent
u l-Ippjanar b’konsultazzjoni mas-Sovraintendenza tal-
Patrimonju Kulturali.

(iii) Kull uzu fil-konfini tal-proprjeta msemmija hawn
fuq ghandu jkollu permess validu mahrug mill-Awtorita ta’
Malta dwar 1-Ambjent u I-Ippjanar.

(iv) Kull zvilupp, tibdil jew interventi ohra li jistghu
jaffettwaw il-parti tal-proprjeta li fugha nharget din I-Ordni ta’
Emergenza ghall-Konservazzjoni, ghandhom jigu approvati
minn gabel mill-Awtorita ta’ Malta dwar I-Ambjent u I-Ippjanar
b’konsultazzjoni mas-Sovraintendenza tal-Patrimonju Kulturali
permezz ta’ applikazzjoni emendata jew gdida.

(iv) L-arkata tad-dahla, il-koxox tal-bieb u elementi
relatati ohra fi Sqaq Numru 1 kif ukoll ix-shelfer ta’ zmien it-
Tieni Gwerra Dinjija li qieghed fil-gnien ghandhom jitharsu
minn kull twaqqigh, tibdil, jew xi forma ta’ hsara ohra.

Din 1-Ordni tibga’ fis-sehh ghal zmien sitt (6) xhur mid-
data tal-pubblikazzjoni ta’ din 1-Ordni.

Jekk il-proprjeta ssirilha hsara, tinbidel, titwaqqa’ jew
tingered ghal kollox bi ksur ta’ din I-Ordni, Awtorita tezercita
s-setghat taghha ta’ infurzar, kif imfissra 1-Artikoli 81, 86,
87,88 u90 tal-Att. L-Att jahseb ghal pieni horox ghall-ksur
ta’ kontroll fuq Proprjeta Skedata.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

PROPERTY AT TRIQ IT-TLIET KNEJJES, HAL
BALZAN

(see site plan on page 13,321) which is of architectural and
contextual value such that it should be listed as a Scheduled
Property in terms of Article 81 of the Environment and
Development Planning Act, (Cap. 504).

The Authority also believes that the property may be in
danger of being damaged, altered, demolished or destroyed.

The Authority is hereby issuing an Emergency
Conservation Order in respect of the above property
in accordance with Article 82 of the Environment and
Development Planning Act.

(1) The property is to be considered as a Grade 2 scheduled
property as per Structure Plan Policy UCO 7 by virtue of its
architectural and contextual values.

(i) Works may proceed on site in line with the valid
permit as long as no damage is carried out within the
boundary of this Emergency Conservation Order and in
line with any direction given by the Malta Environment and
Planning Authority in consultation with the Superintendence
of Cultural Heritage.

(iii) All uses within the precinct of the aforementioned
property are to be covered by a valid permit from the Malta
Environment and Planning Authority.

(iv) All developments, alterations or interventions
that might affect the part of the property covered by this
Emergency Conservation Order must be approved in
advance by the Malta Environment and Planning Authority
in consultation with the Superintendence of Cultural Heritage
through an amended or new application.

(iv) The entrance archway, door jambs and other related
features at Alley Number 1 are to be safeguarded from any
demolition, alteration or any other form of damage.

The Order shall have effect for a period of six (6) months
from the date of publication of this order.

Ifthe property is damaged, altered, demolished or destroyed
in contravention of this Order, the Authority will exercise its
powers of enforcement as set out in Articles 81, 86, 87, 88
and 90 of the Act. The Act provides for severe penalties for
contravention of control on Scheduled Property.

29th November, 2011
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Nru. 1103
SEGRETARJI TAL-KUNSILLI LOKALI

NGHARRFU b’din ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi
I-persuna msemmija hawn taht inhatret Agent Segretarju
Ezekuttiv ta’ dak il-Kunsill b’sehhh mis-7 ta’ Novembru,
2011:

Kunsill Agent Segretarju Ezekuttiv
Tas-Sliema Paul Gatt
1d-29 ta’ Novembru, 2011
Nru. 1104

SEGRETARJI TAL-KUNSILLI LOKALI
NGHARRFU b’din ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi
I-persuna msemmija hawn taht inhatret Segretarju Ezekuttiv
ta’ dak il-Kunsill b’sehh mis-7 ta’ Novembru 2011:
Kunsill Segretarju Ezekuttiv
Floriana Svetlick J. Flores

1d-29 ta’ Novembru, 2011

Nru. 1105

ATT DWAR IL-CONDOMINIA
(Kap. 398)

B’DIN ged ngharraf li jiena rc¢ivejt applikazzjoni ghar-
registrazzjoni ta’ u/jew emendi tar-regolamenti li jirregolaw
I-imsemmija condominia:-

Nru. tal-Condominium
Condominium Number

Indirizz tal-Condominium
Address of Condominium
626 Palazzo Trigona
Triq Victor Denaro,
Msida

557 Kumpless ta’ San Gorg
Il-Qa.sam ta’ San Gorg,
San Giljan

566 Marble Arch Residence
Triq Lapsi u Triq Carmel,
San Giljan

Dott. Keith Francis German, LL.D.
Registratur tal-Artijiet

1d-29 ta’ Novembru, 2011

No. 1103
LOCAL COUNCILS SECRETARIES

IT is hereby notified for general information that the
following person has been appointed Acting Executive
Secretary of that Council with effect from 7th November,
2011:

Council Acting Executive Secretary
Tas-Sliema Paul Gatt
29th November, 2011
No. 1104

LOCAL COUNCILS SECRETARIES
IT is hereby notified for general information that the
following person has been appointed Executive Secretary
of that Council with effect from 7th November 2011:
Council Executive Secretary
Floriana Svetlick J. Flores

29th November, 2011

No. 1105

CONDOMINIUM ACT
(Cap. 398)

NOTICE is hereby given that I have received an application
for the registration of and/or amendment to rules regulating
the following condominia:-

Rimarki Data tar-Registrazzjoni
Remarks Date of Registration
Registrazzjoni 03/08/2011
tar-Regolamenti/

Registration of Rules

Registrazzjoni 22/11/2011
tar-Regolamenti/

Registration of Rules

Registrazjoni 08/03/2011

tar-Regolamenti/
Registration of Rules

Dr Keith Francis German, LL.D.
Land Registrar

29th November, 2011
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Nru. 1106

L-AWTORITA TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT
U L-IPPJANAR

Ezenzjoni minn Studju tal-Impatt Ambjentali

BI gbil mar-Regolament 3(8) tar-Regolamenti tal-2007
dwar I-Istima tal-Impatt fuq I-Ambjent (Avviz Legali 114
tal-2007) rigward l-applikazzjoni msemmija hawn taht,
u minhabba 1i I-Awtorita ta’ Malta dwar I-Ambjent u 1-
Ippjanar jidhrilha li 1-proposta mhux probabbli 1i jkollha
impatti sinifikanti fuq l-ambjent, id-Direttur ghall-Harsien
tal-Ambjent jagbel li I-proposta ma tehtiegx Studju dwar 1-
Impatt Ambjentali (EPS).

Id-Deskrizzjoni tal-Progett (PDS) ipprezentata bhala
parti mill-applikazzjoni ikkunsidrat b’mod suffi¢jenti 1-
kwistjonijiet li jolqtu 1-ambjent u ghaldagstant it-thejjija ta’
studju dwar l-impatt ambjentali mhux se jzid informazzjoni
gdida peress li 1-Awtorita ghandha l-informazzjoni kollha
mehtiega sabiex tiddeciedi dwar din l-applikazzjoni. Skont I-
informazzjoni li giet ipprezentata fid-Deskrizzjoni tal-Progett
(PDS) u l-valutazzjoni li saret skont I-Iskeda IB tal-istess
Regolamenti, ma jidhirx li l-proposta se jkollha impatti
sinjifikanti fuq l-ambjent.

Gustifikazzjoni dettaljata tinstab hawn taht:

Numru ta’ Riferenza: TRK. 143779

Post: Sit fi Triq il-Marfa, I1-Melliecha

Proposta: Thaffir ta’ trinka ghal bdil tar-rotta prinéipali
tad-drenagg.

Dawn l-effetti potenzjali fuq I-ambjent, flimkien ma’
numru ta’ mizuri biex jittaffa l1-impatt, gew identifikati fid-
Deskrizzjoni tal-Progett (PDS) li kien sottomess lill-Awtorita
fis-16 ta’ Awwissu 2011 u fil-gustifikazzjoni ghall-ezenzjoni
mill-Studju dwar I-Impatt Ambjentali li giet sottomessa mill-
applikanti fid-19 ta’ Ottubru 2011.

Impatti potenzjali
Potential Impacts

Uzu tal-art

No. 1106

MALTA ENVIRONMENT
AND PLANNING AUTHORITY

Exemption from Environmental Planning Statement

IN conformity with Regulation 3 (8) of the Environmental
Impact Assessment Regulations (Legal Notice No. 114 of
2007) in respect of the application mentioned hereunder, and
in view of the fact that MEPA has determined that the proposal
is unlikely to have significant environmental impacts the
Director of Environment Protection agrees that the proposal
does not require the preparation of an Environmental Planning
Statement (EPS).

The Project Description Statement (PDS) presented as
part of the application has considered the environmental
issues in a sufficient manner such that the preparation of an
EPS would not add any new information and MEPA has all
the necessary information to determine the application. From
the information presented in the PDS and screening according
to Schedule IB of the same Regulations, the proposal is not
likely to have significant environmental effects.

A detailed justification is presented below:

Reference Number: TRK. 143779

Location: Site at Triq Il-Marfa, Mellieha

Proposal: Excavation of trench for the diversion of main
sewer.

The following potential environmental concerns were
identified and mitigation measures proposed in the Project
Description Statement (PDS) submitted to MEPA in 16th
August 2011 and the justification for proposal from carrying
out an Environmental Impact Assessment (EIA) submitted
by the applicants on 19th October 2011.

Rimarki fuq mizuri biex jitaffa l-impatt, ec¢¢.
Remarks on mitigation measures, etc.

Il-proposta mhux mistennija li se jkollha impatt sinifikattiv fuq il-wic¢ tal-art, minhabba li 1-

bicc¢a 1-kbira tal-interventi se jsehhu gewwa s-sit approvat tas-Seabank Hotel jew taht l-art.

Land use

No significant physical impacts on surface are envisaged, given that most interventions shall

be either within the approved Seabank Hotel site or underground.

Trabijiet

Aktarx li waqt it-thaffir u I-garr tal-materjal mis-sit se jinholqu trabijiet 1i jista’ jkollom impatt

negattiv fuq l-ambjent. Jista’ jkun hemm xi impatti fuq iz-zZoni agrikoli fil-madwar, perd mhux
mistennija li jkunu sinifikattivi. L-impatti ghandhom jittaffew permezz ta’ pjan dettaljat ghall-
gestjoni tal-fazi ta’ kostruzzjoni. Barra minn hekk, minhabba li I-garr ta’ materjal skavat mill-
mina u mit-trinek se jsir gewwa s-sit tal-estensjoni tas-Seabank Hotel, dan I-impatt ghandu
jittaffa. L-osservanza tar-Regolamenti dwar I-Immaniggar Ambjentali tas-Siti tal-Kostruzzjoni
(Avviz Legali 259 tal-2007), flimkien ma’ monitoragg tas-sit waqt it-thaffir u 1-bini, jista’
jnaqqas l-dan l-impatt b’mod xieraq.
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Dust emissions

Storbju u vibrazzjonijiet

Noise and vibrations

Minkejja dak 1i jissemma hawn fuq, 1-Awtorita ta’ Malta

During the excavation phase, and during loading and transport of material from the site,
dust emissions are envisaged, and may have a negative impact on the environment. Impacts
may possibly occur on the surrounding agricultural land, however these are not likely to
be significant. Any possible impacts would be mitigated through a detailed Construction
Management Plan (CMP). Moreover, since the movement of spoil from the tunnelling and
trenching works (except for the trenching works in the arterial road and the drilling of the
manholes) will be taking place within the Seabank Hotel development site, this impact will
most likely be mitigated. Compliance with the Environmental Management Site Regulations
(Legal Notice 259 of 2007) and site monitoring during excavation and construction can
suitably mitigate this impact.

Huwa mistenni li jkun hemm impatti tal-istorbju wagqt it-thaffir tat-trinek u l-mina. It-thaffir
ghandu jsir b’magna apposta ghat-thaffir tal-mini u permezz ta’ magna tat-thaffir tat-trinek.
Se jkun hemm vibrazzjonijiet waqt il-fazi tat-thaffir minhabba l-uzu tal-pneumatic hammers.
Dawn l-impatti mhumiex mistennija li jkunu sinifikanti minhabba li huma ta’ natura temporanja.
L-immaniggar tas-sit waqt il-fazi tal-kostruzzjoni ghandu jkun skont ir-Regolamenti dwar
Immaniggar Ambjentali tas-Siti tal- Kostruzzjoni (Avviz Legali 259 tal-2007).

Noise impacts are likely to arise during the excavation of the trenches and the tunnel.
Excavations are to be conducted by means of a tunnel boring machine and a trencher. Vis-a-
vis vibrations, excavation works are to be carried out without the use of pneumatic hammers.
Such impacts are not likely to be significant in view that they are of a temporary nature.
Site management practices during the construction phase will be in compliance with the
Environmental Management Site Regulations (Legal Notice 259 of 2007).

Notwithstanding the above, the Malta Environmental and

dwar 1-Ambjent u l-Ippjanar izzomm id-dritt li titlob lill-
applikant 1i jissottometti informazzjoni ohra kif jista’ jkun
mehtieg biex tiehu decizjoni dwar l-applikazzjoni.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

Nru. 1107

ATT DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAP. 46)

IL-KUMMISSARIJU tat-Taxxi Interni jgharraf illi fid-
data 1i tidher hawn taht, il-prezz tad-deheb u I-fidda li fuqu
huma bbazati I-valutazzjonijiet maghmulin mill-Konslu
ghall-Haddiema d-Deheb u 1-Haddiema 1-Fidda gie ffissat
ghall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif gej:—

Planning Authority reserves the right to request the applicant
to submit additional information as may be necessary to
determine the application.

29th November, 2011

No. 1107

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on
the date shown hereunder, the price of gold and silver on
which valuations made by the Consuls for Goldsmiths and
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of
article 14 of the said Act as follows:—

Data Deheb Pur Fidda Pura
Gramma Gramma
Date Pure Gold Pure Silver
Grams Grams
29.11. 2011 €41.087 €0.787

1d-29 ta’ Novembru, 2011

29th November, 2011
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AVVIZ TAL-PULIZIJA
Nru. 125

Bis-sahha tal-Artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija, jgharraf illi 1-passagg u t-twaqqif ta’ vetturi huwa
pprojbit fit-toroq imsemmija hawn taht fid-dati u hinijiet
indikati.

I1-Qrendi

Nhar il-Hamis 15 ta’ Dicembru, 2011 mit-3.00 p.m. il
quddiem minn Pjazza Santa Marija.

Nhar il-Gimgha 16 ta’ Di¢cembru, 2011 il-jum kollu minn
Pjazza Santa Marija.

Nhar is-Sibt 17 ta’ Di¢embru, 2011 il-jum kollu minn
Pjazza Santa Marija.

Nhar il-Hadd 18 ta’ Dicembru, 2011 il-jum kollu minn
Pjazza Santa Marija.

Vetturi 1i jinstabu jiksru l-ordni ta’ dan 1-Avviz ikunu
soggett li jigu rmunkati.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

TRANSPORT MALTA
Avviz lill-Bahhara Nru. 104 tal-2011
Surveys tal-Bahar fil-Bajja tal-Mellieha

Id-Direttorat tal-Portijiet u Yachting, Transport Malta,
jgharraf lill-bahhara li se jsiru surveys tal-bahar fil-
Bajja tal-Mellieha kif jidher fuq ic¢-chart fuq il-website
ta’ Transport Malta: (http://www.transport.gov.mt/Page.
aspx?pageid=499&lid=1).

Is-surveys se jibdew u mistennija li jdumu gimaghtejn
(jekk it-temp jippermetti).

[l-survey vessel ISIS se jintuza ghal din l-operazzjoni u se
jkun ged jirmonka cable ta’ 30 metru.

[l-bahhara ghandhom jinnutaw dan ta’ hawn fuq u jzommu
150 metru 1-boghod meta jkunu fil-vi¢inanzi tal-bastiment
fid-dati ta’ hawn fuq. Ghandhom ukoll jobdu I-ordnijiet li
jinghataw mill-Valletta Port Control (VTS).

[l-pozizzjonijiet jirreferu ghal WGS 84 DATUM.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

POLICE NOTICE
No. 125

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulation (Cap.
65), the Commissioner of Police hereby notifies that the
transit and stopping of vehicles through the streets mentioned
hereunder is prohibited on the dates and times indicated.

Qrendi

On Thursday 15th December, 2011 from 3.00 p.m.
onwards through Pjazza Santa Marija.

On Friday 16th December, 2011 all day through Pjazza
Santa Marija.

On Saturday 17th December, 2011 all day through Pjazza
Santa Marija.

On Sunday 18th December, 2011 all day through Pjazza
Santa Marija.

Vehicles found in contravention of the order of this Notice
are subject to be towed.

29th November, 2011

TRANSPORT MALTA
Notice to Mariners No. 104 of 2011
Marine Surveys in il-Bajja tal-Mellieha

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta
notifies Mariners that a marine surveys will be carried in il-
Bajja tal-Mellieha as shown on the chart which can be seen
on the Transport Malta’s website: (http://www.transport.gov.
mt/Page.aspx ?pageid=499&lid=1).

The surveys have commenced and are estimated to last
for two weeks (weather permitting).

The survey vessel ISIS will be used for this operation and
will be towing a cable of 30metres.

Mariners are to note the above and give a wide berth of 150
metres when this vessel is sighted on the above dates. Any
instructions issued by Valletta VTS (Valletta Port Control)
are to be adhered to.

Positions referred to WGS 84 DATUM.

29th November, 2011
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TRANSPORT MALTA
Avviz lill-Bahhara Nru. 105 tal-2011
Korrezzjoni fic-Chart
B’riferenza ghal BA Chart 2538 — Malta,
Ix-Xatt fix-Xlokk — Il-Ponta taz'—Zonqor,
id-Direttorat tal-Portijiet u Yachting, Transport Malta,
jgharraf lill-bahhara illi I-ismall scale wave energy converter

stabbilit skont 1-Avviz lill-Bahhara Nru. 62 tal-2011 fil-
pozizzjoni li gejja:

Latitude (T) Longitude (L)
35°52°.118 14°34°.987
TNEHHA.

Hassar legend FI(1)Y 4s hdejn ta’ hawn fuq.
Charts affettwati: BA Chart 2538, 194

1d-29 ta’ Novembru, 2011

TRANSPORT MALTA
Avviz lill-Bahhara Nru. 106 tal-2011
Surveys tal-Bahar fil-Bajja ta’ Marsalforn, Ghawdex

Id-Direttorat tal-Portijiet u Yachting, Transport Malta,
jgharraf lill-bahhara li se jsiru surveys tal-bahar fil-Bajja
ta’ Marsalforn, Ghawdex u kif tasal ghaliha kif jidher fuq
i¢-chart fuq il-website ta’ Transport Malta: (http://www.
transport.gov.mt/Page.aspx ?pageid=499&lid=1).

Is-surveys se jibdew fid-29 ta’ Novembru, 2011 u
mistennija li jdumu tliet gimghat (jekk it-temp jippermetti).

[l-survey vessel ISIS se jintuza ghal din l-operazzjoni u se
jkun ged jirmonka cable b’taghmir ta’ ricerka.

Il-bahhara ghandhom jinnutaw dan ta’ hawn fuq u jzommu
350 metru boghod meta jkunu fil-vic¢inanzi tal-bastiment
fid-dati ta’ hawn fuq. Ghandhom ukoll jobdu l-ordnijiet li
jinghataw mill-Valletta Port Control (VTS).

Pozizzjonijiet jirrferu ghal WGS 84 DATUM.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

TRANSPORT MALTA
Notice to Mariners No. 105 of 2011
Chart Correction
Reference is made to BA Chart 2538 — Malta.
South East Coast — II-Ponta taz-Zonqor
the Ports and Yachting Directorate, Transport Malta,
notifies mariners that the small scale Wave Energy Converter,

established as per Notice to Mariners No. 62 of 2011 in the
following position:

Latitude (N) Longitude (E)
35°52°.118 14°34°.987
has been REMOVED

Delete legend FI(1)Y 4s close of above.
Chart Affected: BA Chart 2538, 194

29th November, 2011

TRANSPORT MALTA
Notice to Mariners No. 106 of 2011
Marine Surveys in il-Bajja ta’ Marsalforn, Gozo

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta
notifies Mariners that a marine survey will be carried in il-Bajja
ta’ Marsalforn, Gozo and it’s approaches as shown on the chart
which can be seen on the Transport Malta’s website: (http://
www.transport.gov.mt/Page.aspx?pageid=499&lid=1).

The surveys have commenced and are estimated to last
for three weeks (weather permitting).

The survey vessel ISIS will be used for this operation and
will be towing a cable with research equipment.

Mariners are to note the above and give a wide berth of
350 m when this vessel is sighted on the above dates. Any
instructions issued by Valletta VTS (Valletta Port Control)
are to be adhered to.

Positions referred to WGS 84 DATUM

29th November, 2011
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TRANSPORT MALTA
Avviz lill-Bahhara Nru. 107 tal-2011

Restrizzjoni ta’ Velocita Qrib Ingenji Zghar,
Inhawi ta’ Rmigg u Marinas

Id-Direttorat tal-Portijiet u Yachting, Transport Malta,
ifakkar lill-bahhara, sidien ta’ dghajjes u operaturi ta’
bastimenti kummerc¢jali fuq I-importanzali jbahhrub’velocita
moderata f’kull hin skont i¢-¢irkostanzi u kundizzjonijiet u
b’aktar attenzjoni u bilmod meta joperaw u jimmanuvraw
meta jkunu qrib dghajjes zghar, inhawi ta’ rmigg u marinas.
Il-bahhara huma mfakkra wkoll fuq l-importanza li joqoghdu
attenti f’kull hin.

Ghandu japplika dan 1i gej:

1) Skont ir-Regolamenti dwar ic-Centri ta’ Yachting
(LS499.10) il-limitu ta’ velocita fiz-zoni tal-bahar stabbilit ghad-
dhul u I-hrug u 1-passaggi navigabbli qrib éentri ta’ yachting,
marinas u nhawi ta’ rmigg ghandu jkun sa massimu ta’ 3 knots;

2) B’zieda mar-Regolamenti dwar il-Portijiet (LS499.01)
u r-Regolamenti dwar Bastimenti Zghar (LS499.52) gie
dec¢iz illi fl-inhawi Il-ohra tal-portijiet tal-Belt Valletta,
Marsamxett u I-Imgarr (Ghawdex) il-bahhara ghandhom
ibahhru b’veloc¢ita massima ta’ 5 knots u jzommu l-inqas
rima. F’portijiet u dahliet ohra, sa 300m mix-xatt ta’ ramla
u sa 200m minn xi parti ohra tax-xatt ghandhom ibahhru b’
velocita li ma tagbizx 1-10 knots; u

3) Meta jidhru speed barker buoys (IALA Special Mark),
il-velo¢ita indikata fuq il-baga m’ghandhiex tinqabez.

Operaturi ta’ bastimenti kummercjali huma mitluba
wkoll biex jikkuntattjaw u jgharrfu lil Valletta VTS uq VHF
Channel 12 gabel ma jmorru fuq harbour cruises fil-portijiet
kif ukoll javzaw 1-Operatur tal-Marina rispettiv fuq VHF
Channel 13 meta jkunu ged ibahhru f’dahliet u passaggi
navigabbli.

L-Avviz lill-Bahhara Nru. 96 tal-2011 huwa b’dan
imhassar.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

TRANSPORT MALTA
Avviz lill-Bahhara Nru. 108 tal-2011

Special Mark Buoy Safra li tqieghdet I hinn
mill-Breakwater Principali ta’ Marsaxlokk

Id-Direttorat tal-Portijiet u Yachting, Transport Malta,
jeharraf lill-bahhara illi l-ispecial mark buoy safra li
tgieghdet I hinn mill-Breakwater Principali ta’ Marsaxlokk
fil-pozizzjoni li gejja:

TRANSPORT MALTA
Notice to Mariners No. 107 of 2011

Speed Restricted in Close Proximity to Small Crafft,
Mooring Areas and Marinas

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta,
reminds mariners, boaters and operators of commercial
vessels on the importance of proceeding at a safe speed at all
times subject to the prevailing circumstances and conditions
and with extra caution and slow speed when operating and
maneuvering in close proximity to small craft, mooring areas
and marinas. Mariners are also reminded on the importance
of keeping a proper lookout at all times.

The following shall apply:

1) In terms of the Yachting Centres Regulations
(SL499.10) the speed limit in the approaches to and fairways
near yachting centres, marinas and mooring areas shall be a
maximum of 3 knots;

2) Further to the Ports Regulations (SL499.01) and the
Small Ships Regulations (SL499.52) it is determined that
within the other areas of the ports of Valletta, Marsamxett and
Mgarr (Gozo) mariners are to proceed at a maximum speed
of 5 knots and keeping wash as a minimum. In other ports
and harbours, within 300m from the foreshore of a sandy
beach and within 200m from other part of the foreshore are to
proceed at a speed which is not in excess of 10 knots; and

3) When speed barker buoys (IALA Special Mark) are
sighted, speed as indicated on buoy is not to be exceeded.

Operators of Commercial Vessels are further requested
to contact and inform the Valletta VTS on VHF Channel 12
prior to proceeding on harbour cruises within the ports and

also inform the respective Marina Operator on VHF Channel
13 when navigating within creeks and marina fairways.

Notice to Mariners No 96 of 2011 is hereby repealed.

29th November, 2011

TRANSPORT MALTA
Notice to Mariners No. 108 of 2011

Yellow Special Mark Buoy placed
off the Marsaxlokk Main Breakwater

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta,
notifies mariners that the yellow special mark buoy placed off
Marsaxlokk main Breakwater in the following position:
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Latitude (T) Longitude (L)

35°48°.894 14°32°.884

Issa tnehha
Pozizzjonijiet jirreferu ghal WGS 84 DATUM.
Chart affettwata: BA 36

1d-29 ta’ Novembru, 2011

TRANSPORT MALTA
Avviz lill-Bahhara Nru. 109 tal-2011
Survey tal-Bahar fil-Port ta’ Marsamxett

Id-Direttorat tal-Portijiet u Yachting, Transport Malta,
jgharraf lill-bahhara li b’sehh immedjat se jsir survey tal-
bahar ghal ricerka fil-Port ta> Marsamxett kif jidher fuq
i¢-chart fuq il-website ta’ Transport Malta: (http://www.
transport.gov.mt/Page.aspx 7pageid=499&lid=1).

Is-surveys mistenni li jkun lest sal-Gimgha, id-9 ta’
Dicembru, 2011. Din ir-ricerka se ssir mill-bastiment
RUSAND.

[l-bahhara huma avzati jbahhru b’attenzjoni u bilmod
meta jkunu fil-vi¢inanzi tal-inhawi msemmija hawn fuq u
jzommu °’l boghod mill-bastiment RUSAND. Il-bahhara
huma avzti wkoll biex jobdu l-ordnijiet 1i jinghataw mill-
Valletta Port Control (VTS) fuq VHF Channel 12.

Chart affettwata: BA Chart 177

1d-29 ta’ Novembru, 2011

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Economics Officer fid-Dipartiment
ghall-Politika dwar 1-Ekonomija, fil-Ministeru
tal-Finanzi, I-Ekonomija u Investiment

Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet ghall-post ta’ Economics Officer fid-
Dipartiment ghall-Politika dwar 1-Ekonomija, fil-Ministeru
tal-Finanzi, 1-Ekonomija u Investiment.

2.1 Il-post ta’ Economics Olfficer ghandu salarju ta’
€15,729 fis-sena, li jizdied €407.67 fis-sena sa massimu ta’
€18,175 (Skala ta’ Salarju 10).

Latitude (N) Longitude (E)

35°48°.894 14°32°.884

Has now been removed.
Positions is referred to WGS 84 DATUM.
Chart Affected BA 36

29th November, 2011

TRANSPORT MALTA
Notice to Mariners No. 109 of 2011
Marine Survey at Marsamxett Harbour

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta
notifies mariners that with immediate effect marine research
activities will be conducted in Marsamxett Harbour, as
shown on the chart which can be seen on the Transport
Malta’s website: (http://www.transport.gov.mt/Page.
aspx?pageid=499&lid=1).

The activity is expected to be completed by Friday, 9th
December, 2011. This research will be conducted from the
vessel RUSAND.

Mariners are advised to navigate with caution and slow
speed when in the vicinity of the above-indicated areas and
give the vessel RUSAND a wide berth. Mariners are also
notified to abide with any instructions from Valletta VTS
(Valletta Port Control) on VHF Channel 12.

Chart affected: BA Chart 177

29th November, 2011

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Economics Officer in the Economic
Policy Department within the Ministry
of Finance, the Economy and Investment

In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications
for the post of Economics Officer in the Economic Policy
Department within the Ministry of Finance, the Economy
and Investment.

2.1 The salary for the post of Economics Officer is
€15,729 per annum rising by annual increments of €407.67
up to a maximum of €18,175 (Salary Scale 10).
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2.2 Persuna fil-grad ta’ Economics Officer titla’ fi Skala
9 (£16,751 x €447.33 — €19,435) wara li taghlaq sentejn
servizz fil-grad, jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfacenti.

2.3 Persuna fil-grad ta’ Economics Officer tigi promossa
ghall-grad ta’ Senior Economics Officer fi Skala 8 (€17,867
X €486.83 — €20,788) wara ghaxar (10) snin servizz fil-
grad ta’ Economics Officer, jew tmien (8) snin jekk ikollha
kwalifika postgraduate xierqa u rikonoxxuta, dejjem jekk
tkun qdiet dmirha b’mod sodisfacenti. Persuna fil-grad
ta’ Senior Economics Officer titla’ fi Skala 7 (€19,085 x
€531.17 — €22,272) wara sentejn (2) servizz fil-grad, jekk
tkun qdiet dmirha b’mod sodisfacenti.

2.4 Il-persuni nominati jkunu intitolati ghall-benefi¢¢ji
l-ohra u soggetti ghall-kundizzjonijiet u obbligazzjonijiet li
jkunu mnizzlin fi kwalunkwe ftehim bejn il-Gvern ta’ Malta
u 1-Unions kompetenti.

3. Il-hatra, 1i tkun bi prova ghal sena, tkun fuq bazi full-
time u taqa’ taht ir-regoli u r-regolamenti li jkunu fis-sehh
minn Zmien ghal Zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta b>’mod
generali, u fid-Dipartiment ghall-Politika dwar 1-Ekonomija
b’mod partikolari. Il-persuni nominati jistghu jigu trasferiti
skont l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Fost affarijiet ohra, il-persuni maghzula jkunu
mehtiega li inter alia jaghmlu xoghol ta’ ricerka, analizi ta’
l-ekonomija, Zamma ta’ data tal-istatistika u prezentazzjoni
ta’ rapporti ekonomic¢i u dokumenti ohra, kif ukoll jaqdu
dmirijiet ohra skont l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku, skont
struzzjonijiet moghtija mis-Segretarju Permanenti Ewlieni.

5.1 Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom ikunu:-

(a) cittadini ta’ Malta; jew

(b) ¢ittadini ta’ Stati Membri ohra tal-Unjoni Ewropea li
ghandhom jedd ghal trattament ugwali dags cittadini Maltin
fi kwistjonijiet ta’ impieg bis-sahha ta’ legislazzjoni tal-
UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar i¢-caqliq hieles tal-
haddiema; jew

(c) cittadini ta’ kwalunkwe pajjiz iehor li ghandhom jedd
ghal trattament ugwali dags cittadini Maltin fi kwistjonijiet
ta’ impieg minhabba li jkunu japplikaw ghal dak il-pajjiz
legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar ic-
c¢aqliq hieles tal-haddiema; jew

(d) kwalunkwe persuni ohra li ghandhom jedd ghal
trattament ugwali dags ¢ittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’
impieg permezz tar-relazzjoni familjari taghhom ma’ persuni
msemmija f’(a), (b) jew (¢), skont kif hemm fil-ligi jew fil-
legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’trattati msemmija
hawn fuq; jew

2.2 Subject to satisfactory performance, an Economics
Officer will progress to Scale 9 (€16,751 x € 447.33 —
€19,435) on completion of two years service in the grade.

2.3 An Economics Officer will be promoted to the
grade of Senior Economics Officer in Scale 8 (€17,867 x
€486.83 - €20,788) on completion of ten (10) years service
in the grade of Economics Officer, or eight (8) years if in
possession of a recognised and appropriate post-graduate
qualification, subject to satisfactory performance. A Senior
Economics Officer will progress to Scale 7 (€19,085 x
€531.17 — €22,272) on completion of two (2) years service
in the grade, subject to satisfactory performance.

2.4 The appointees will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as may
be stipulated in any pertinent agreement between the Malta
Government and the competent Unions.

3. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year, is on a full-time basis and is subject to
the rules and regulations governing from time to time the
Malta Public Service in general and the Economic Policy
Department in particular. It involves liability to transfer
according to the exigencies of the Malta Public Service.

4. The selected applicants will be required, inter alia, to
undertake research work, perform economic analysis and
compile statistical data, economic reports and other documents.
Selected applicants will also be required to perform any other
duties according to the exigencies of the Public Service, as
directed by the Principal Permanent Secretary.

5.1 By the closing time and date of this call for
applications, applicants must be:-

(a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens
in matters of employment by virtue of EU legislation and
treaty provisions dealing with the free movement of workers;
or

(c) citizens of any other country who are entitled to
equal treatment to Maltese citizens in matters related to
employment by virtue of the application to that country of
EU legislation and treaty provisions dealing with the free
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment
to Maltese citizens in matters related to employment in terms
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty
provisions, on account of their family relationship with
persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or
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(e) cittadini ta’ pajjizi terzi li jkunu nghataw status
ta’ residenti li joqoghdu ghal zmien twil f’Malta taht ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’
Residenti li joqoghdu ghal Zmien Twil (Cittadini ta’ Pajjizi
Terzi)”, jew li jkunu nghataw permess ta’ residenza taht
ir-regolament 18 (3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ¢cittadini ta’ pajjiz terzi li jkunu
nghataw permess ta’ residenza taht ir-“Regolamenti tal-2007
dwar ir-Rijunifikazzjoni tal-Familji”.

Ghandu jintalab parir tad-Dipartiment ta¢-Cittadinanza
u Expatriates skont il-htiega fl-interpretazzjoni tad-
dispozizzjonijiet imsemmija hawn fuq.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (¢), (d) u (¢) hawn
fuq tehtieg il-hrug ta’ licenzja tax-xoghol f’dawk il-kazijiet
fejn hija mehtiega skont 1-Att dwar I-Immigrazzjoni u
legizlazzjoni sussidjarja. II-Korporazzjoni ghax-Xoghol u
t-Tahrig ghandha tigi kkonsultata skont il-htiega dwar din
il-materja.

(b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-lingwa Ingliza;

(c) ikollhom, jew ikunu gew approvati biex jinghataw,
mill-anqas first degree rikonoxxuta (MQF Livell 6 jew
oghla), jew kwalifika rikonoxxuta, xierqa u komparabbli,
fl-Ekonomija, fl-Istatistika, fl-Accountancy, fil-Kummerc,
fil-Finanzi jew fil-Banking jew degree ohra rikonxxuta, jew
kwalifika ohra rikonoxxuta, xierqa u komparabbli, b’wahda
minn dawn id-dixxiplini bhala s-suggett principali. Jigu
kkunsidrati wkoll dawk il-kandidati 1i jkollhom, jew ikunu
gew approvati biex jinghataw, mill-anqas first degree bl-
unuri (MQF Livell 6 jew oghla) rikonoxxuta, jew kwalifika
rikonoxxuta, xierqa u komparabbli fil-Public Policy jew
Relazzjonijiet Internazzjonali jew Studji Ewropej, basta
jkunu kisbu b’success credits fl-Ekonomija jew Finanzi jew
Statistika;

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma
mpjegati tal-Gvern ta’ Malta ghandhom jipprezentaw is-
Service and Leave Record Form (GP 47); dawk il-persuni
li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku Malti ghandhom
jipprezentaw certifikat tal-kondotta mahrug mill-Pulizija jew
awtorita kompetenti ohra mhux aktar kmieni minn sitt (6)
xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, kif ukoll jghidu jekk gatt
kienux jahdmu mal-Gvern ta’ Malta, u jaghtu d-dettalji).

5.2 Applikazzjonjiet jigu kkunsidrati wkoll minn
undergraduates 1i jkunu ged jistennew li jottjenu degree/
kwalifika kif indikat f’paragrafu 5.1 (c¢) matul 1-2012,
basta sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, jissodisfaw il-kundizzjonijiet taht paragrafi
5.1 (a), (b) u (d) hawn fuq imsemmija.

5.3 L-applikanti li jkunu ghaddew b’success taht
paragrafu 5.2, isiru eligibbli ghall-hatra bhala Economics

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals)
Regulations, 2006” or who have been granted a residence
permit under regulation 18(3) thereof, together with family
members of such third country nationals who have been
granted a residence permit under the “Family Reunification
Regulations, 2007”.

The advice of the Citizenship and Expatriates Department
should be sought as necessary in the interpretation of the
above provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d)
and (e) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation. The Employment and Training
Corporation should be consulted as necessary on this issue.

(b) able to communicate in the English Language;

(c) in possession, or have been approved for the award, of
at least, a recognized first degree (MQF Level 6 or higher),
or a recognised, appropriate, comparable qualification, in
Economics, Statistics, Accountancy, Commerce, Finance or
Banking, or other recognised degrees or other recognised,
appropriate, comparable qualifications with any of these
disciplines as a major area of study. Candidates in possession,
or who have been approved for the award, of at least a
recognised honours degree (MQF Level 6 or higher), or a
recognised, appropriate, comparable qualification, in Public
Policy or International Relations or European Studies would
also be considered, provided that they have successfully
obtained course credits in Economics or Finance or
Statistics;

(d) of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP47); those applying from outside
the Malta Public Service must produce a recent certificate
of conduct issued by the Police or other competent authority
not earlier than six (6) months from the date of this call for
applications and state whether they have ever been in the
Malta Government Service, giving details).

5.2 Applications will also be considered from
undergraduates who expect to obtain a degree/qualification
listed in paragraph 5.1 (c) during 2012, provided that by the
closing time and date of this call for applications, they satisfy
the conditions under paragraphs 5.1 (a), (b) and (d) above.

5.3 Successful applicants under paragraph 5.2 will only
become eligible for appointment as Economics Officers on
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Officers biss meta jtemmu l-istudji taghhom b’success u
wara li jigu approvati mill-Universitd/Istituzzjoni ghall-
ghoti tad-degree/kwalifika.

5.4 Barra minn hekk, l-applikanti li jkunu ghaddew
b’success taht paragrafu 5.2 ikunu kkunsidrati ghall-hatra
biss jekk ma jghaddux bizzejjed applikanti taht paragrafu
5.1, dejjem jekk ikun hemm vakanzi.

6.1 Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilita (KNDP) jistghu jgawdu minn bdil
ragjonevoli skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilta), (Kap. 413), anki jekk ma jkunux
jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilta ghall-post.
Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati mal-post
fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-naha tal-
Uffic¢ju tar-Rizorsi Umani fl-Amministrazzjoni Pubblika u
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2 Is-sottomissjonijet skont din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom
ikunu msahha b’dokumenti rilevanti li jinkludu evidenza
dokumentata  tar-registrazzjoni  tal-applikant/a  mal-
KNDP. Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati
mill-applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-
parametri kollha tal-eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi indirizzata lid-Direttorat riceventi u tkun
ikkupjata lill-KNDP.

7.1 Il-kwalifiki u Il-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti.
Dawn ghandhom ikunu jew mehmuza mal-formola tal-
applikazzjoni jew jintbaghtu separatament bil-posta lid-
Direttorat riceventi mhux aktar tard minn ghaxart (10) ijiem
mid-data tal-gheluq. Kopji bl-iscanner mibghuta b’mod
elettroniku jkunu accettati.

7.2 Certifikati originali u/jew dokumenti ghandhom
jintwerew wagqt l-intervista.

7.3 (a) Fejn jikkoncerna kwalifiki sottomessi b’rispons
ghal din is-sejha ghall-applikazzjonijiet, l-applikanti huma
mehtiega juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent mahruga
mi¢-Centru Malti ghal Rikonoxximent ta’ Kwalifiki u
ta’ Informazzjoni tal-Kunsill Malti ghall-Kwalifiki, jew
Awtorita pertinenti ohra, skont il-kaz. Din id-dikjarazzjoni
ghandha tinthemez mal-applikazzjoni, bl-originali tintwera
wagqt l-intervista.

(b) Dawk il-kandidati li ghad m’ghandhomx din id-
dikjarazzjoni jkunu jistghu japplikaw, izda jridu jibaghtu
kopja tad-dikjarazzjoni lid-dipartiment riceventi kif tkun
ghad-dispozizzjoni taghhom u, f’ebda cirkustanza, mhux
aktar tard minn xahar mid-data tal-gheluq tas-sejha ghall-
applikazzjonijiet. Applikanti 1i ma jilhqux jipprezentaw

the successful completion of their studies and on obtaining
the approval of the University/Institution for the award of
the degree/qualification.

5.4 Moreover, successful applicants under paragraph
5.2 will only be considered for appointment if there are
not enough successful applicants under paragraph 5.1, and
provided vacancies are available.

6.1 Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act (Cap. 413), even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Public Administration and Human Resources Office and the
approval of the Public Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications
should be given to substantiate the lack of full eligibility
requirements and why reasoned considerations are merited.
All correspondence is to be addressed to the receiving
Directorate and copied to the NCPD.

7.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials copies of
which should either be attached to the application or sent
separately to the receiving Directorate by not later than ten
(10) working days from the closing date. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

7.2 Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

7.3 (a) With respect to qualifications produced in
response to this call for applications, applicants are required
to produce arecognition statement by the Malta Qualifications
Recognition Information Centre (MQRIC) based within the
Malta Qualifications Council, or by any other designated
authority, as applicable. Such statement should be attached to
the application and the original presented at the interview.

(b) Applicants who are not in possession of such a
statement may still apply, provided that they submit a copy
of the statement to the receiving department as soon as it
is available and, in any case, by not later than one month
from the closing date of the call for applications. Applicants
who fail to present the required statement within the one-
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din id-dikjarazzjoni fi Zmien xahar ghal ragunijiet mhux
fil-kontroll taghhom, jistghu jitolbu ghal estensjoni b’xahar
iehor lid-dipartiment fejn qed jintlaqghu l-applikazzjonijiet,
u jindikaw b’mod car ir-ragunijiet ghad-dewmien. Talbiet
ghal estensjonijiet itwal minn dan il-perjodu ghandhom jigu
sottomessi ghall-kunsiderazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku.

(¢) L-applikanti huma ezenti milli jipprezentaw id-
dikjarazzjoni imsemmija hawn fuq jekk ikollhom kwalifiki
miksuba minn Universitajiet akkreditati jew istituzzjonijiet
akkreditati ohra 1i huma mnizzla u jistghu jinkisbu mill-
pagna tal-MQRIC fis-sit tal-Kunsill Malti ghall-Kwalifiki:
(www.mqc.gov.mt/mqric). F’kaz ta’ dubju, madankollu, il-
Bord tal-Ghazla jista’ jwarrab din l-ezenzjoni u jitlob lill-min
japplika biex jipprezenta dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent
mahruga mill-MQRIC. F’dan il-kaz, Imin japplika jinghata
xahar ¢ans sabiex jipprezenta d-dikjarazzjoni, bil-possibbilta
ta’ estensjoni kif imsemmi f’sub-paragrafu (b) hawn fugq.

8.1 IlI-Bord tal-Ghazla jassessja l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghal dan il-post.

8.2 L-avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq: (http://www.
psc.gov.mt). Johrog ukoll avviz fil-media lokali.

8.3 Ir-rizultat jigi ppubblikat mill-Kummissjoni dwar
is-Servizz Pubbliku u jigi esibit fuq in-notice-board tal-
Uffic¢ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u dik
tad-Dipartiment tal-Politika dwar 1-Ekonomija, Pjazza San
Kalc¢edonju, Floriana VLT 2000.

8.4 Oggezzjonijiet ghar-rizultat skont sezzjoni 1.1.17
tal-Public Service Management Code ghandhom jigu
sottomessi lis-Segretarju Ezekuttiv, Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, Il-Palazz, 11-Belt Valletta, u kkupjati lill-
Kap tad-Dipartiment fejn jezistu l-vakanzi. L-oggezzjonijiet
ghandhom jaslu ghand il-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku kif ukoll ghand il-Kap tad-Dipartiment fi Zmien
ghaxart (10) ijiem ta’ xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni
tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

9. Il-persuni maghzula jridu joqghodu ghal ezami mediku
biex jigi accertat 1i huma adatti ghal dawn il-postijiet.

10. Tl-formoli tal-applikazzjonijiet jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:-

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

month period for reasons beyond their control may request
an extension of this time limit, up to a further one month,
from the department receiving the applications, indicating
clearly the reasons for the delay. Requests for extensions
beyond this period are to be submitted for the consideration
of the Public Service Commission.

(c) Applicants are exempt from the above requirements
in respect of qualifications obtained from accredited
universities or other accredited institutions that are listed
and available for download from the MQRIC page of the
Malta Qualifications Council website: (www.mgc.gov.mt/
mgqric). In cases of doubt, however, the Selection Board may
set aside this exemption and direct an applicant to procure
a recognition statement from MQRIC. In such a case the
applicant shall be given one month to procure the statement,
subject to the possibility of extension as provided for in sub-
paragraph (b) above.

8.1 Eligible applicants will be assessed by a Selection
Board to determine their suitability for the post.

8.2 A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear on
the website of the PSC where it may be accessed at: (http://
www.psc.gov.mt). A press notice will also be issued to all
local media organizations.

8.3 The result will be published by the Public Service
Commission and exhibited on the notice board of the Office of
the Public Service Commission and that of Economic Policy
Department, St Calcedonius Square, Floriana VLT2000.

8.4 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.17 of the Public Service Management Code are to
be submitted to the Executive Secretary, Public Service
Commission, The Palace, Valletta, copying the Head of
Department wherein the vacancies to be filled lie. Petitions
are to reach the Commission and the Head of Department
within ten (10) working days from the date of publication of
the notice in the Government Gazette.

9. The selected applicants will be medically examined to
ascertain that they are fit for the posts.

10. Application forms may be downloaded from the
following websites:-

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf
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jew jinkisbu minghand id-Direttur Generali, Dipartiment
tal-Politika dwar 1-Ekonomija, Pjazza San Kalcedonju,
Floriana.

11. L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ curriculum vitae
li jindika l-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha,
jintlagghu primarjament mid-Direttur Generali, Dipartiment
tal-Politika dwar 1-Ekonomija, Pjazza San Kalcedonju,
Floriana sa mhux aktar tard minn nofsinhar (Hin Centrali
Ewropew) ta’ nhar il-Gimgha, 23 ta’ Di¢cembru 2011.

12. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
(Hin Centrali Ewropew) ta’ nhar il-Gimgha, 23 ta’ Di¢cembru
2011 jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha
mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant
trid tasal ghand id-Direttur Generali, Dipartiment tal-
Politika dwar 1-Ekonomija, Pjazza San Kal¢edonju, Floriana
mhux aktar tard minn gimgha wara d-data tal-gheluq tal-
applikazzjonijiet u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-
dewmien. (In-numru tal-fax tad-Dipartiment tal-Politika
dwar I-Ekonomija huwa: +356 2124 9355).

13. (a) Tinghatari¢cevuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal fl-Uffi¢¢ju tad-Direttur Generali, Dipartiment
tal-Politika dwar 1-Ekonomija, Pjazza San Kalcedonju,
Floriana.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom ikunu
rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi qabel id-data tal-gheluq. Tintbaghat réevuta bil-
posta mid-Direttur Generali, Dipartiment tal-Politika dwar 1-
Ekonomija, Pjazza San Kal¢edonju, Floriana fi Zmien sebat
(7) ijiem.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Pozizzjoni ta’ Trainer for the Life+ Project — Information
and Communications Campaign for the Proper Use
and Management of Nitrates in Agriculture and
Livestock Breeding, fid-Dipartiment tal-IZvilupp Rurali
u Akwakultura fil-Ministeru ghar-Rizorsi
u l-Affarijiet Rurali

Skont klawzola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
Jfemminil.

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz  Pubbliku tilga’
applikazzjonijiet ghall-pozizzjoni ta’ Trainer for the Life+
Project — Information and Communications Campaign for
the Proper Use and Management of Nitrates in Agriculture
and Livestock Breeding, fid-Dipartiment tal-Izvilupp Rurali u
Akwakultura fil-Ministeru ghar-Rizorsi u l-Affarijiet Rurali.

or obtained from the Director General, Economic Policy
Department, St Calcedonius Square, Floriana.

11. Applications together with a curriculum vitae
indicating qualifications and experience will be received
in the first instance by the Director General, Economic
Policy Department, St Calcedonius Square, Floriana by not
later than noon (Central European Time) on Friday, 23rd
December 2011.

12. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time) of
Friday, 23rd December 2011 may be considered provided
that all requisite details are given. The formal application
duly signed by the applicant must reach the Director General,
Economic Policy Department, St Calcedonius Square,
Floriana, by not later than one week after the closing date
together with an explanation for the delay. (The fax number
of the Economic Policy Department is: + 356 2124 9355).

13. (a) Applications delivered by hand will be
acknowledged in writing by the Director General, Economic
Policy Department, and a receipt will be given in hand at the
time of delivery

(b) Applications by post should be sent by registered
mail in sufficient time to ensure delivery by the above
deadline. The applications will be acknowledged in writing
by the Director General, Economic Policy Department, St
Calcedonius Square, Floriana within seven (7) days.

29th November, 2011

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Position of Trainer for the Life+ Project — Information
and Communications Campaign for the Proper Use
and Management of Nitrates in Agriculture and
Livestock Breeding, in the Rural Development
and Aquaculture Department within the Ministry
for Resources and Rural Affairs

In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender

The Public Service Commission invites applications for
the position of Trainer for the Life+ Project — Information
and Communications Campaign for the Proper Use and
Managementof Nitrates in Agriculture and Livestock Breeding,
in the Rural Development and Aquaculture Department within
the Ministry for Resources and Rural Affairs.



13,334

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 18,836

2.1 Il-persuna maghzula tidhol f’assignment ta’ seba’
u ghoxrin xahar (27) bhala Trainer for the Life+ Project
— Information and Communications Campaign for the
Proper Use and Management of Nitrates in Agriculture and
Livestock Breeding, fid-Dipartiment tal-iZvilupp Rurali u
Akwakultura fil-Ministeru ghar-Rizorsi u 1-Affarijiet Rurali,
li jista’ jigi mgedded ghal perjodi ohra. Persuna li ma tkunx
tat sehem sodisfacenti bhala Trainer for the Life+ Project
— Information and Communications Campaign for the
Proper Use and Management of Nitrates in Agriculture and
Livestock Breeding, matul il-perjodu tal-assignment ikollha
l-assignment taghha tterminat. La dil-pozizzjoni hija marbuta
ma’ terminu ta’ Zmien fiss jew tkomplija ta’ bi¢ca xoghol
specifika, ghaldagstant dan jikkostitwixxi raguni oggettiva
skont Regolament 7(4)(c) tal-Avviz Legali 51/2007 kif
sostitwit b’Regolament 3(b)(4) tal-Avviz Legali 239/2008.

2.2. Jekk persuna maghzula tkun Ufficjal Pubbliku
li ghandha grad sostantiv/indefinite status fis-Servizz
Pubbliku ta’ Malta, hija zzomm il-grad sostantiv/indefinite
status waqt il-perjodu tal-assignment u terga’ lura ghall-grad
sostantiv/indefinite status meta jintemm l-assignment. Fil-
kaz ta’ persuna li ma tkunx Uffi¢jal Pubbliku li ghandha grad
sostantiv/indefinite status fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, 1-
impieg taghha mal-Ministeru ghar-Rizorsi u l-Affarijiet
Rurali kif ukoll mal-Gvern Malti jintemm fil-kaz li jigi
tterminat l-assignment.

2.3. Jekk persuna maghzula tkun Uffi¢jal Pubbliku li
ghandha grad sostantiv/indefinite status fis-Servizz Pubbliku
ta’ Malta, u waqt il-perjodu tal-assignment, tinhatar fi grad bi
skala ta’ salarju oghla minn Skala 12, hija tkun mehtiega li
thalli d-doveri ta’ Trainer for the Life+ Project — Information
and Communications Campaign for the Proper Use and
Management of Nitrates in Agriculture and Livestock
Breeding, u tkun trasferita ghal doveri li jikkorrispondu
mal-grad il-gdid taghha. Izda, jekk is-salarju sostantiv tal-
persuna maghzula jitla’ ghal aktar mill-massimu ta’ Skala 12
permezz ta’ progression, il-persuna tithalla tkompli I-perjodu
tal-ingagg taghha kif provdut bl-assignment fis-sehh.

3.1 Is-salarju ghal din il-pozizzjoni jkun ekwivalenti
ghall-massimu ta’ Skala ta’ Salarju 12 (€15,994 fis-sena
2011).

3.2 Jekk persuna maghzula tkun Uffi¢jal Pubbliku
pensjonabbli taht 1-Ordinanza dwar il-Pensjonijiet (Kap.
93), il-pensjoni tat-Tezor/Gratuity taghha tinhadem fuq il-
grad sostantiv u skala ta’ salarju taghha.

3.3 Il-pozizzjoni hi ko-finanzjata mill-Unjoni Ewropea
permezztal-LIFE+ Project—Information and Communications
Campaign for the Proper Use and Management of Nitrates in
Agriculture and Livestock Breeding.

2.1 The selected candidate will enter into a twenty
seven (27) month assignment as Trainer for the Life+
Project — Information and Communications Campaign for
the Proper Use and Management of Nitrates in Agriculture
and Livestock Breeding, in the Rural Development and
Aquaculture Department within the Ministry for Resources
and Rural Affairs, which may be renewed for further periods.
Unsatisfactory performance as Trainer for the Life+ Project
— Information and Communications Campaign for the
Proper Use and Management of Nitrates in Agriculture
and Livestock Breeding during the assignment period will
lead to termination of assignment. Since this position is
time-barred or linked to the completion of a specific task,
such constitutes an objective reason in terms of Regulation
7(4)(c) of Legal Notice 51/2007 as substituted by Regulation
3(b)(4) of Legal Notice 239/2008.

2.2 If a selected candidate is a Public Officer holding
a substantive grade/indefinite status in the Malta Public
Service, he/she will retain his/her substantive grade/
indefinite status during the assignment period and will revert
to his/her substantive grade/indefinite status on termination
of assignment. In the case of a selected candidate who is
not a Public Officer holding a substantive grade/indefinite
status in the Malta Public Service, his/her employment with
the Ministry for Resources and Rural Affairs as well as with
the Maltese Government will be discontinued in case of
termination of assignment.

2.3 If a selected candidate is a Public Officer holding
a substantive grade/indefinite status in the Malta Public
Service and during the period of assignment is appointed to
a grade with a Salary Scale higher than Scale 12, he/she will
be expected to relinquish the duties of Trainer for the Life+
Project —Information and Communications Campaign for the
Proper Use and Management of Nitrates in Agriculture and
Livestock Breeding, and be transferred to duties pertinent
to his/her new grade. However, if the substantive salary of
a selected candidate becomes higher than the maximum
of Scale 12 through progression, he/she will be allowed to
complete his/her term of engagement as provided by the
assignment in force.

3.1 The salary attached to this position is equivalent to
the maximum point of Salary Scale 12 (€15,994 per annum
in 2011).

3.2 If a selected candidate is a Public Officer pensionable
under the Pensions Ordinance (Cap. 93), his/her Treasury
Pension/Gratuity shall be calculated on his/her substantive
grade and salary scale.

3.3 The position is co-financed by the European Union
throughthe LIFE+Project—Informationand Communications
Campaign for the Proper Use and Management of Nitrates in
Agriculture and Livestock Breeding.
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4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-pozizzjoni ta’ Trainer
for the Life+ Project — Information and Communications
Campaign for the Proper Use and Management of Nitrates
in Agriculture and Livestock Breeding jinkludu inter alia li:

(a) Tharreg lill-bdiewa u r-rahhala b’mezzi li jinkludu
lagghat individwali f’postijiet diversi jew fuq il-post dwar
lI-implimentazzjoni tal-Programm ta’ Azzjoni fuq in-Nitrati;

(b) Thaddem is-servizz tal-freephone ghall-progett tal-
Life+;

(¢) Tharreg lill-bdiewa u r-rahhala gewwa l-uffi¢ini fejn
ikun ged jitmexxa l-progett. It-Trainer ikun ukoll prezenti
f’siti strategici biex jassisti lill-bdiewa u r-rahhala, kemm
dawk ‘full-time’ u kemm dawk ‘part-time’, f’xi diffikultajiet
li jista’ jkollhom fuq dan il-progett;

(d) Tipprovdi ghajnuna u tahrig lill-bdiewa u r-rahhala
wagqt fieri tal-irhula, fieri agrikoli tal-bdiewa u r-rahhala, fieri
nazzjonali u wirjiet ohra skont il-bZonn;

(e) Tharreg trainers ohra u jsir skambju ta’ informazzjoni
mat-tim kollu tal-progett;

(f) Tfassalrapportirelatatima’diversisuggettital-Kampanja
ta’ Informazzjoni, li tinkludi, imma mhux biss limitata, ghall-
gbir ta’ data migbura waqt lagghat u konferenzi;

(g) tippartec¢ipa f’attivitajiet ta’ networking billi
primarjament tipprovdi ghajnuna lill-bdiewa u lir-rahhala
dwar kif juzaw is-sistema tad-database tan-Nitrate System
ghat-tqeghid u ksib ta’ informazzjoni minnha;

(h) Tipprovdi pariri teknic¢i lill-Project Manager kif ukoll
lill-bdiewa u r-rahhala;

(1) Tigbor informazzjoni u data ghall-kunsiderazzjoni ta’
uffi¢jali oghla sabiex ifasslu diversi rapporti teknici u ohrajn
ta’ kull xahar;

(j) IzZzomm lista aggornata u zzomm lill-Project Manager
aggornat fuq zviluppi ta’ regolamenti, linji gwida u/jew
rapporti li huma relatati man-Nitrati;

(k) Tghin lill-bdiewa u r-rahhala biex jissottomettu
applikazzjonijiet ghall-ghajnuna u jzommu l-informazzjoni
migbura f’sistemi tal-I7;

(1) Tghin lill-Project Manager fl-organizzazzjoni, fit-
tmexxija u fil-partec¢ipazzjoni tal-kampanja;

(m) Tghin membri tas-settur agrikolu biex jiehdu,
jipprocessaw u janalizzaw il-hamrija u juru lill-bdiewa,

4. The duties for the position of Trainer for the Life+
Project — Information and Communications Campaign for
the Proper Use and Management of Nitrates in Agriculture
and Livestock Breeding will, inter alia, include:

(a) Training of farmers and livestock breeders through
various means including one to one meetings at various
locations or on-the-spot, on the implementation of the
Nitrates Action Programme;

(b) Operating the freephone service for the Life+
project;

(c) Training farmers and livestock breeders at the
project management’s offices. Trainers will also be present
at strategic locations to assist any full-time or part-time
farmers and livestock breeders in any query that they might
have with respect to the project;

(d) Providing assistance and training to farmers and
livestock breeders during the village fairs, farmers and
livestock breeders products’ fair, national fairs and other
exhibitions as necessary;

(e) Internal training to other trainers and sharing of
knowledge within the team;

(f) Drawing up reports pertaining to numerous topics
related to the Information Campaign, including but not
limited to data obtained from meetings and conferences;

(g) Participating in networking activities, primarily
providing assistance to farmers and livestock breeders
in utilising the Nitrate Database System in order to input
information and obtain data from the system;

(h) Providing technical advice to the Project Manager
and the farming and livestock breeding community;

(i) Collect data and information and compile it for review
by higher officials in the preparation of various technical
reports and monthly reports;

(j) Maintain an up-to-date index and keep the Project
Manager abreast of developments of regulations, guidelines
and/or reports pertaining to Nitrate related issues;

(k) Assisting farmers and livestock breeders in submitting
an aid application and input information into IT System;

(1) Assisting the Project Manager in organising,
conducting and participating in the campaign;

(m) Assisting the farming community in taking, processing
and analysing soil and demonstrating to all full-time farmers
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kemm dawk full-time u kemm dawk part-time 1i ghandhom
aktar minn 1.5 ha ta’ art, kif juzaw s-soil analysis kits u kif
jinterpretaw ir-rizultati b’mod korrett;

(n) Tiltaga’ u tikkonsulta mal-partijiet interessati, entitajiet
interessati fis-settur agrikolu u l-izvilupp rurali u mal-bdiewa
u r-rahhala biex jigi ddeterminat il-bZonnijiet tal-progetti/
programmi, biex jikkoordina zviluppi ta’ pjanijiet biex
jindirizza u jtaffi problemi ezistenti jew li jistghu jinqalghu;

(o) Tqajjem gharfien fost il-bdiewa u r-rahhala fuq il-
valur u l-importanza tal-partecipazzjoni taghhom fil-progett
sabiex ikunu konformi mal-ligijiet u standards rilevanti,

(p) Tiskeda u/jew tmexxi u/jew tippartecipa f lagghat
informattivi u seminars organizzati bhala parti mill-progett
tal-Life+ wagqt fieri go l-irhula, fieri agrikoli u fieri nazzjonali
fost ohrajn;

(q) Dmirijiet ohra skont l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku,
skont struzzjonijiet moghtija mis-Segretarju Permanenti
Ewlieni.

Lista kompleta tad-dmirijiet li huma konnessjoni ma’ din
il-pozizzjoni tista’ tinkiseb minghand it-Tagsima tar-Rizorsi
Umani, Direttorat tal-People Management and Support
Services, Ministeru ghar-RizZorsi u 1-Affarijiet Rurali, Blokk
A, Triq Francesco Buonamici, Floriana.

5. Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom ikunu:-

(a) (i) cittadini ta’ Malta; jew

(ii) ¢ittadini ta’ Stati Membri ohra tal-Unjoni Ewropea li
ghandhom jedd ghal trattament ugwali dags cittadini Maltin
fi kwistjonijiet ta’ impieg bis-sahha ta’ legizlazzjoni tal-
UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar i¢-caqliq hieles tal-
haddiema; jew

(ii1) ¢ittadini ta’ kwalunkwe pajjiz iehor li ghandhom jedd
ghal trattament ugwali dags cittadini Maltin fi kwistjonijiet
ta’ impieg minhabba li jkunu japplikaw ghal dak il-pajjiz
legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar ic-
c¢aqliq hieles tal-haddiema; jew

(iv) kwalunkwe persuni ohra li ghandhom jedd ghal
trattament ugwali daqgs Ccittadini Maltin fi kwistjonijiet
ta’ impjieg permezz tar-relazzjoni familjari taghhom ma’
persuni msemmija f’(i), (ii) jew (iii), skont kif hemm fil-
ligi jew fil-legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati
msemmija hawn fuq; jew

(v) cittadini ta’ pajjizi terzi li jkunu nghataw status
ta’ residenti li joqoghdu ghal zmien twil f’Malta taht ir-

and part-time farmers holding over 1.5 ha of land how to use
soil analysis kits and the proper interpretation of results;

(n) Meeting and consulting with stakeholders, entities
with agriculture interests and rural development, farmers
and livestock breeders to determine needs for projects/
programmes, to coordinate development of plans to address
and alleviate existing or potential problems;

(o) Raise farmers and livestock breeders’ awareness on
the value and importance of participating in the project in
order to become compliant with relevant legislation and
standards;

(p) Schedule and/or conduct and/or participate in
informational meetings and seminars organised as part of
Life+ projects including village fairs, farmers product fairs
and national fairs;

(q) Any other duties according to the exigencies of the
Public Service, as directed by the Principal Permanent
Secretary.

A complete Position Description can be obtained from
the Human Resources Section, People Management and
Support Services Directorate, Ministry for Resources
and Rural Affairs, Block ‘A’, Triq Francesco Buonamici,
Floriana.

5. By the closing time and date of this call for applications,
applicants must be:

(a) (i) citizens of Malta; or

(ii) citizens of other Member States of the European
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens
in matters of employment by virtue of EU legislation and
treaty provisions dealing with the free movement of workers;
or

(iii) citizens of any other country who are entitled to
equal treatment to Maltese citizens in matters related to
employment by virtue of the application to that country of
EU legislation and treaty provisions dealing with the free
movement of workers; or

(iv) any other persons who are entitled to equal treatment
to Maltese citizens in matters related to employment in terms
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty
provisions, on account of their family relationship with
persons mentioned in paragraphs (i), (ii) or (iii); or

(v) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the
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regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’
Residenti li joqoghdu ghal Zmien Twil (Cittadini ta’ Pajjizi
Terzi)”, jew li jkunu nghataw permess ta’ residenza taht
ir-regolament 18 (3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ¢cittadini ta’ pajjiz terzi li jkunu
nghataw permess ta’ residenza taht ir-Regolamenti tal-2007
dwar ir-Rijunifikazzjoni tal-Familji.

Ghandu jintalab il-parir tad-Dipartiment ta¢-Cittadinanza
u Expatriates skont il-htiega fl-interpretazzjoni tad-
dispozizzjonijiet imsemmija hawn fuq.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii), (iv) u (v)
hawn fuq tehtieg il-hrug ta’ licenzja tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn hija mehtiega skont 1-Att dwar 1-Immigrazzjoni
u legizlazzjoni sussidjarja. Il1-Korporazzjoni ghax-Xoghol u
t-Tahrig ghandha tigi kkonsultata skont il-htiega dwar din
il-materja.

(b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik
Ingliza;

(¢) (i) ikollhom, jew ikunu gew approvati biex jinghataw,
Diploma rikonoxxuta u pertinenti jew oghla, f’livell 5 tal-
MQF jew oghla, jew kwalifika ohra rikonoxxuta, xierqa u
komparabbli; jew

(i1) Uffi¢jali Pubbli¢i fi skala ta’ salarju mhux inqas minn
skala 15, bi tliet (3) snin esperjenza ta’ xoghol rilevanti;

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma
diga impjegati fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta ghandhom
jipprezentaw il-formola (GP47) Service and Leave Record
Form; filwaqt li dawk 1i japplikaw minn barra s-Servizz
Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw certifikat tal-kondotta
mahrug mill-Pulizija jew minn awtorita ohra kompetenti
mhux aktar tard minn sitt (6) xhur mid-data ta’ din is-sejha,
u jindikaw jekk qatt kinux impjegati tal-Gvern ta’ Malta, u
jaghtu dettalji);

6.1 Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni  b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu
minn ‘bdil ragonevoli’ skont 1-Artikolu7 tal-Att dwar
Opportunitajiet Indaqs (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413),
anke jekk ma jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-
eligibbilta ghall-pozizzjoni. Dan basta jkunu jistghu jwettqu
d-dmirijiet relatati mal-pozizzjoni fl-essenza taghhom, u
sakemm ikun hemm @bil min-naha tal-Uffi¢¢ju tar-Rizorsi
Umani fl-Amministrazzjoni Pubblika u approvazzjoni tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2 Is-sottomissjonijiet skont din il-klawzola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom
ikunu msahha b’dokumenti rilevanti li jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni tal-applikant/a mal-KNPD.
Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijietragonevoli minn min

“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals)
Regulations, 2006” or who have been granted a residence
permit under regulation 18(3) thereof, together with family
members of such third country nationals who have been
granted a residence permit under the “Family Reunification
Regulations, 2007”.

The advice of the Citizenship and Expatriates Department
should be sought as necessary in the interpretation of the
above provisions.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii), (iv)
and (v) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation. The Employment and Training
Corporation should be consulted as necessary on this issue.

(b) able to communicate in the Maltese and English
languages.

(c) (1) in possession, or have been approved for the
award of, a recognized pertinent Diploma or higher, at MQF
Level 5 or higher, or a recognized, appropriate, comparable
qualification; or

(ii) Public Officers in a salary scale not below Scale 15
with three (3) years relevant work experience;

(d) of good moral character; (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP 47); those applying from outside
the Malta Public Service must produce a Certificate of
Conduct issued by the Police or another competent authority
not earlier than six (6) months prior to the date of this call
for applications and state whether they have ever been in the
Malta Government Service, giving details).

6.1 Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this position provided that they can carry out, in essence, the
duties related to the position and subject to the concurrence
of the Public Administration HR Office and approval of the
Public Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications
should be given by the applicant to substantiate the lack of
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japplika ghaliex majissodisfax/tissodisfax il-parametrikollha
tal-eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet
specjali. Il-korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata
lid-Direttorat riceventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

7.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li I-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti, illi
fotokopji taghhom iridu jintbaghtu mal-formola tal-
applikazzjoni jew jintbaghtu separatament lid-Dipartiment
ikkoncernat mhux aktar tard minn ghaxart (10) ijiem ta’
xoghol mid-data tal-gheluq. Kopji mghoddija bl-iscanner
huma accettabbli.

7.2 I¢c-certifikati u/jew dokumenti originali ghandhom,
minghajr eccezzjoni, jintwerew waqt l-intervista.

7.3 (a) Fejn jikkoncerna kwalifiki sottomessi b’rispons
ghal din is-sejha ghall-applikazzjonijiet, l-applikanti huma
mehtiega juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent mahruga
mi¢-Centru Malti ghal Rikonoxximent ta’ Kwalifiki u ta’
Informazzjoni tal-Kunsill Malti ghall-Kwalifiki, jew Awtorita
pertinenti ohra, skont il-kaz. Din id-dikjarazzjoni ghandha
tinthemez mal-applikazzjoni, bl-originali tintwera waqt 1-
intervista.

(b) Dawk il-kandidati li ghad m’ghandhomx din id-
dikjarazzjoni jkunu jistghu japplikaw, izda jridu jibaghtu
kopja tad-dikjarazzjoni lid-dipartiment/direttorat riceventi
kif tkun ghad-dispozizzjoni taghhom u, f’ebda cirkustanza,
mhux aktar tard minn xahar mid-data tal-gheluq tas-sejha
ghall-applikazzjonijiet. Applikanti li ma jilhqux jipprezentaw
din id-dikjarazzjoni fi Zmien xahar ghal ragunijiet mhux fil-
kontroll taghhom, jistghu jitolbu ghal estensjoni b’xahar
iehor lid-dipartiment/direttorat fejn qed jintlaqghu I-
applikazzjonijiet, u jindikaw b’mod car ir-ragunijiet ghad-
dewmien. Talbiet ghal estensjonijiet itwal minn dan il-
perjodu ghandhom jigu sottomessi ghall-kunsiderazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

(¢) L-applikanti huma ezentati milli jipprezentaw id-
dikjarazzjoni msemmija hawn fuq jekk ikollhom kwalifiki
miksuba minn Universitajiet akkreditati jew istituzzjonijiet
akkreditati ohra 1i huma mnizzla u jistghu jinkisbu mill-
pagna tal-MQRIC fis-sit tal-Kunsill Malti ghall-Kwalifiki:
(www.mqc.gov.mt/mqric). F’kaz ta’ dubju, madankollu, il-
Bord tal-Ghazla jista’ jwarrab din I-ezenzjoni u jitlob lil min
japplika biex jipprezenta dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent
mahruga mill-MQRIC. F’dan il-kaz, min japplika jinghata
xahar ¢ans sabiex jipprezenta d-dikjarazzjoni, bil-possibbilta
ta’ estensjoni kif imsemmi f’sub-paragrafu (b) hawn fuq.

8.1 L-applikanti eligibbli jkunu assessjati minn Bord tal-
Ghazla biex jigi accertat li huma adatti ghal din il-pozizzjoni.

8.2 Avviz dwar il-hrug tar-rizultati jigi ppubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-

full eligibility requirements and why reasoned considerations
are merited. All correspondence is to be addressed to the
receiving Directorate and copied to the NCPD.

7.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of
which should either be attached to the application or sent
separately to the receiving Department by not later than ten
(10) working days from the closing date. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

7.2 Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

7.3 (a) With respect to qualifications produced in response
to this call for applications, applicants are required to
produce a recognition statement by the Malta Qualifications
Recognition Information Centre (MQRIC) based within the
Malta Qualifications Council, or by any other designated
authority, as applicable. Such statement should be attached to
the application and the original presented at the interview.

(b) Applicants who are not in possession of such a
statement may still apply, provided that they submit a copy of
the statement to the receiving department/directorate as soon
as it is available and, in any case, by not later than one month
from the closing date of the call for applications. Applicants
who fail to present the required statement within the one-
month period for reasons beyond their control may request
an extension of this time limit, up to a further one month,
from the department/directorate receiving the applications,
indicating clearly the reasons for the delay. Requests for
extensions beyond this period are to be submitted for the
consideration of the Public Service Commission.

(c) Applicants are exempt from the above requirements
in respect of qualifications obtained from accredited
universities or other accredited institutions that are listed
and available for download from the MQRIC page of the
Malta Qualifications Council website: (www.mqc.gov.mt/
mgqric). In cases of doubt, however, the Selection Board may
set aside this exemption and direct an applicant to procure
a recognition statement from MQRIC. In such a case the
applicant shall be given one month to procure the statement,
subject to the possibility of extension as provided for in sub-
paragraph (b) above.

8.1 Eligible applicants will be assessed by a Selection
Board to determine their suitability for the position.

8.2 A notification of the result will be duly published in
the Government Gazette and will also appear on the website
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Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq: (http://www.
psc.gov.mt). Johrog ukoll avviz fil-media lokali kollha.

8.3 Ir-rizultat jigi ppubblikat mill-Kummissjoni dwar
is-Servizz Pubbliku u jigi esebit fuq in-notice-board tal-
Uffi¢c¢ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u dik
tad-Direttorat tal-People Management and Support Services
fil-Ministeru ghar-Rizorsi u 1-Affarijiet Rurali.

8.4 Oggezzjonijiet ghar-rizultat skont Sezzjoni 1.1.17
tal-Public Service Management Code ghandhom jigu
sottomessi lis-Segretarju Ezekuttiv, Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Il-Belt Valletta, u kkupjati lill-
Kap tad-Dipartiment fejn tezisti 1-vakanza. L-oggezzjonijiet
ghandhom jaslu ghand il-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku kif ukoll ghand il-Kap tad-Dipartiment fi Zmien
ghaxart (10) ijiem ta’ xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni
tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

9. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi assigurat li hija adatta ghal din il-
pozizzjoni.

10.1 Il-persuna maghzula tista’ tkun mehtiega li
tivvjagga barra minn Malta (ghal tahrig kif ukoll fuq xoghol)
skont kif mehtieg mid-Direttur Generali (Zvilupp Rurali u
Akwakultura) jew rapprezentant tieghu/taghha.

10.2 Il-persuna maghzula biex issiefer, tintrabat bil-
kundizzjonijiet rilevanti skont il-Public Service Management
Code.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae
li juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlagghu primarjament
mid-Direttur, (People Management and Support Services),
Ministeru ghar-Rizorsi u 1-Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’,
Tagsima tar-Rizorsi Umani, Triq Francesco Buonamici,
Floriana sa mhux aktar tard minn nofsinhar (Hin Centrali
Ewropew) ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Dicembru 2011.

12. Skont ir-Retention Policy ta’ dokumenti li ghandhom
x’jagsmu mar-rizorsi umani fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta,
l-applikazzjonijiet ta’ min japplika li jinhatar fil-pozizzjoni
marbuta ma’ din is-sejha jibqghu jinzammu sakemm jaghlaq
75 sena. Il-bgija tal-aplikazzjonijiet jibqghu jinzammu
ghall-perjodu mitlub mir-regolamenti tal-programm/i tal-
Unjoni Ewropea li ghalihom qieghda tinhareg din is-sejha
ghall-applikazzjonijiet.

13. Tl-formoli tal-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

of the Public Service Commission where it may be accessed
at: (http://www.psc.gov.mt). A press notice will also be
issued to all local media organizations.

8.3 The result will be published by the Public Service
Commission and exhibited on the notice-board of the Office
of the Public Service Commission and that of the People
Management and Support Services Directorate of the
Ministry for Resources and Rural Affairs.

8.4 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.17 of the Public Service Management Code are to
be submitted to the Executive Secretary, Public Service
Commission, The Palace, Valletta, copying to the Head of the
Department wherein the vacancy to be filled lies. Petitions
are to reach the Commission and the Head of Department
within ten (10) working days from the date of publication
in the Government Gazette of the notice of the issue of the
result.

9. The selected applicant will be medically examined to
ascertain that s/he is fit for the position.

10.1 The selected applicant may be required to travel
abroad (for training and also for work) as determined by the
Director General (Rural Development and Aquaculture) or
his/her representative.

10.2 The selected applicant proceeding abroad will be
bound by the relevant conditions laid down in the Public
Service Management Code.

11. Applications together with a curriculum vitae
indicating qualifications and experience will be received in
the first instance by the Director (People Management and
Support Services), Ministry for Resources and Rural Affairs,
Human Resources Section, Block °‘A’, Triq Francesco
Buonamici, Floriana, by not later than noon (Central
European Time) of Friday, 23rd December 2011.

12. In accordance with the Retention Policy of HR
Documents in the Malta Public Service, applications for
this position shall be retained until age 75 in the case of the
appointed person. All other applications will be retained for
the period stipulated in the regulations governing the EU
programme/s for which this call is issued.

13. Application forms may be downloaded from the
following websites:-
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http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mit-Tagsima tar-Rizorsi Umani, Direttorat
tal-People Management and Support Services, Ministeru
ghar-Rizorsi u I-Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’, Triq Francesco
Buonamici, Floriana.

14. Applikazzjonijiet 1i jaslu minn barra minn Malta
permezz tal-fax jew xi messagg iehor simili sa nofsinhar (Hin
Centrali Ewropew) ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Di¢embru
2011 jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji
kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata minn min
japplika trid tasal ghand id-Direttur, (People Management
and Support Services), Ministeru ghar-Rizorsi u 1-Affarijiet
Rurali, mhux aktar tard minn gimgha wara d-data tal-gheluq
tal-applikazzjonijiet u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-
dewmien. In-numru tal-fax tat-Tagsima riceventi huwa +356
2299 7878.

15. (a) Tinghata ricevuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal bl-idejn ghand id-Direttur (People Management
and Support Services), Ministeru ghar-Rizorsi u 1-Affarijiet
Rurali.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom ikunu
rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi qabel id-data tal-gheluq. Id-Direttur (People
Management and Support Services), Ministeru ghar-Rizorsi
u I-Affarijiet Rurali jibghat ircevuta bil-posta fi Zzmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

LIFE+ Project: Information and communications campaign
for the proper use and management of nitrates in agriculture and livestock breeding
01/09/2011 — 31/12/2013

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf,
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from the Human Resource Section, People
Management and Support Services Directorate, Ministry
for Resources and Rural Affairs, Block ‘A’, Triq Francesco
Buonamici, Floriana.

14. Applications received from abroad through fax or
other similar message by noon (Central European Time) of
Friday, 23rd December 2011 may be considered provided
that all requisite details are given. The formal application
duly signed by the applicant must reach the Director (People
Management and Support Services), Ministry for Resources
and Rural Affairs by not later than one week after the closing
date together with an explanation for the delay. The fax
number of the receiving Section is +356 2299 7878.

15. (a) Applications delivered by hand will be
acknowledged the Director (People
Management and Support Services), Ministry for Resources

in writing by

and Rural Affairs, and a receipt will be given in hand at the
time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered
mail in sufficient time to ensure delivery by the above
deadline. The applications will be acknowledged in writing
by the Director People Management and Support Services,
Ministry for Resources and Rural Affairs, within seven (7)
days.

29th November, 2011

Pozizzjoni ta’ Trainer

Rata ta’ Kofinanzjar: 50% Fondi tal-UE; 50% Fondi Nazzjonali

LIFE+ Project: Information and communications campaign
for the proper use and management of nitrates in agriculture and livestock breeding
01/09/2011 — 31/12/2013

Position of Trainer

Co-financing rate: 50% EU Funds; 50% National Funds
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Pozizzjoni ta’ Administrative Assistant for
the Life+ Project - Information and Communications
Campaign for the Proper Use and Management of
Nitrates in Agriculture and Livestock Breeding,
fid-Dipartiment tal-IZvilupp Rurali u Akwakultura
fil-Ministeru ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali

Skont klawzola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet ghall-pozizzjonita’ Administrative Assistant
for the Life+ Project - Information and Communications
Campaign for the Proper Use and Management of Nitrates
in Agriculture and Livestock Breeding, fid-Dipartiment tal-
Izvilupp Rurali u Akwakultura fil-Ministeru ghar-Rizorsi u
Affarijiet Rurali.

2.1 Il-persuna maghzula tidhol f’assignment ta’ sebgha
u ghoxrin xahar (27) bhala Administrative Assistant for the
Life+ Project - Information and Communications Campaign
forthe Proper Use and Management of Nitrates in Agriculture
and Livestock Breeding, fid-Dipartiment tal-Izvilupp Rurali
u Akwakultura fil-Ministeru ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali,
li jista’ jigi mgedded ghal perjodi ohra. Persuna li ma tkunx
tat sehem sodisfacenti bhala Administrative Assistant for
the Life+ Project - Information and Communications
Campaign for the Proper Use and Management of Nitrates
in Agriculture and Livestock Breeding, matul il-perjodu
tal-assignment ikollha l-assignment taghha tterminat. Din
il-pozizzjoni hija marbuta ma’ terminu ta’ Zmien fiss jew
tkomplija ta’ bi¢¢a xoghol specifika, u ghaldagstant dan
jikkostitwixxi raguni oggettiva skont Regolament 7(4)(c)
tal-Avviz Legali 51/2007 kif sostitwit b’Regolament 3(b)(4)
tal-Avviz Legali 239/2008.

2.2. Jekk persuna maghzula tkun Uffi¢jal Pubbliku li
ghandha grad sostantiv/indefinite status fis-Servizz Pubbliku
ta’ Malta, hija zzomm il-grad sostantiv/indefinite status waqt
il-perjodu tal-assignment u terga’ lura ghall-grad sostantiv/
indefinite status meta jintemm l-assignment. Fil-kaz ta’
persuna li ma tkunx Uffi¢jal Pubbliku 1li ghandha grad
sostantiv/indefinite status fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta,
l-impieg taghha mal-Ministeru ghar-Rizorsi u l-Affarijiet
Rurali kif ukoll mal-Gvern Malti jintemm fil-kaz li jigi
tterminat l-assignment.

2.3. Jekk persuna maghzula tkun Uffi¢jal Pubbliku li
ghandha grad sostantiv/indefinite status fis-Servizz Pubbliku
ta’ Malta, u waqt il-perjodu tal-assignment, tinhatar fi grad
bi skala ta’ salarju oghla minn Skala 10, hija tkun mehtiega
li thalli d-doveri ta’ Administrative Assistant for the Life+

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Position of Administrative Assistant for
the Life+ Project - Information and Communications
Campaign for the Proper Use and Management of
Nitrates in Agiruclture and Livestock Breeding, in
the Rural Development and Aquaculture Department
within the Ministry for Resources and Rural Affairs

In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications
for the position of Administrative Assistant for the Life+
Project - Information and Communications Campaign for
the Proper Use and Management of Nitrates in Agriculture
and Livestock Breeding, in the Rural Development and
Aquaculture Department within the Ministry for Resources
and Rural Affairs.

2.1 The selected candidate will enter into a twenty seven
(27) month assignment as Administrative Assistant for the
Life+ Project - Information and Communications Campaign
for the Proper Use and Management of Nitrates in Agriculture
and Livestock Breeding, in the Rural Development and
Aquaculture Department within the Ministry for Resources
and Rural Affairs which may be renewed for further periods.
Unsatisfactory performance as Administrative Assistant
for the Life+ Project - Information and Communications
Campaign for the Proper Use and Management of Nitrates in
Agriculture and Livestock Breeding, during the assignment
period will lead to termination of assignment. Since this
position is time-barred or linked to the completion of a
specific task, such constitutes an objective reason in terms of
Regulation 7(4)(c) of Legal Notice 51/2007 as substituted by
Regulation 3(b)(4) of Legal Notice 239/2008.

2.2. If a selected candidate is a Public Officer holding
a substantive grade/indefinite status in the Malta Public
Service, he/she will retain his/her substantive grade/
indefinite status during the assignment period and will revert
to his/her substantive grade/indefinite status on termination
of assignment. In the case of a selected candidate who is
not a Public Officer holding a substantive grade/indefinite
status in the Malta Public Service, his/her employment with
the Ministry for Resources and Rural Affairs as well as with
the Maltese Government will be discontinued in case of
termination of assignment.

2.3. If a selected candidate is a Public Officer holding
a substantive grade/indefinite status in the Malta Public
Service and during the period of assignment is appointed to a
grade with a Salary Scale higher than Scale 10, he/she will be
expected to relinquish the duties of Administrative Assistant
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Project - Information and Communications Campaign for
the Proper Use and Management of Nitrates in Agriculture
and Livestock Breeding, u tkun trasferita ghal doveri li
jikkorrispondu mal-grad il-gdid taghha. Izda, jekk is-
salarju sostantiv tal-persuna maghzula jitla’ ghal aktar mill-
massimu ta’ Skala 10 permezz ta’ progression, il-persuna
tithalla tkompli 1-perjodu tal-ingag¢ taghha kif provdut bl-
assignment fis-sehh.

3.1 Is-salarju ghal din il-pozizzjoni jkun ekwivalenti
ghall-massimu ta’ Skala ta’ Salarju 10 (bhalissa €18,175 fis-
sena).

3.2 Jekk persuna maghzula tkun Uffi¢jal Pubbliku
pensjonabbli taht 1-Ordinanza dwar il-Pensjonijiet (Kap.
93), il-pensjoni tat-Tezor/Gratuity taghha tigi mahduma fuq
il-grad sostantiv u skala ta’ salarju taghha.

3.3 Il-pozizzjoni hi ko-finanzjata mill-Unjoni Ewropea
permezztal-LIFE+ Project-Informationand Communications
Campaign for the Proper Use and Management of Nitrates
in Agriculture and Livestock Breeding.

4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-pozizzjoni ta’
Administrative Assistant for the Life+ Project - Information
and Communications Campaign for the Proper Use and
Management of Nitrates in Agriculture and Livestock
Breeding, jinkludu inter alia li:

(a) tghin lill-Project Manager fl-amministrazzjoni tal-
progett Life+;

(b) tassigura li l-proceduri amministrattivi mahluqin
mill-Project Manager ikunu effettivi sabiex jigi zgurat li 1-
progett miexi skont il-pjan;

(c) tassisti lill-Project Manager billi taghmel monitoragg
li jizgura l-progress u l-kwalita tax-xoghlijiet imwettqa
mill-kuntratturi;

(d) tassisti lill-Project Manager biex jigi zgurat li d-
dokumenti marbuta mal-progett jaghtu rendikont shih, u li
dawn jigu preparati u jkunu aggornati ghall-fini ta’ rizultati
sodisfacenti fl-i¢ccekkjar mill-awdituri;

(e) tikkoordina x-xoghol amministrattiv kollu u tiehu
hsieb il-proceduri li jkun hemm bzZonn ghal Zjarat u safar
minn uffi¢jali lokali u barranin;

(f) izzomm il-kalendarju tal-progett sabiex tikkoordina
t-tmexxija tax-xoghol u 1-lagghat;

(g) tara li kull dokument u rapport, inkluzi dawk
finanzjarji, jigu migbura u iffajljati skont il-bZonn;

(h) taghmel ricerka, tigbor data, tipprepara u tipprezenta
dokumenti u proposti lill-Project Manager;

(i) tassisti lill-haddiema kollha 1i jkunu gew assenjati
xoghol fuq il-progett skont il-bZzonn;

(j) taghmel monitoragg u tezamina l-programmi ta’
hidma, kif ukoll is-sistemi u proceduri organizzattivi.

(k) taqdi dmirijiet ohra skont l-esigenzi tas-Servizz
Pubbliku, skont struzzjonijiet moghtija mis-Segretarju
Permanenti Ewlieni.

for the Life+ Project - Information and Communications
Campaign for the Proper Use and Management of Nitrates
in Agriculture and Livestock Breeding, and be transferred
to duties pertinent to his/her new grade. However, if the
substantive salary of a selected candidate becomes higher
than the maximum of Scale 10 through progression, he/she
will be allowed to complete his/her term of engagement as
provided by the assignment in force.

3.1 The salary attached to this position is equivalent to
the maximum point of Salary Scale 10 (currently €18,175
per annum).

3.2 If aselected candidate is a Public Officer pensionable
under the Pensions Ordinance (Cap. 93), his/her Treasury
Pension/Gratuity shall be calculated on his/her substantive
grade and salary scale.

3.3 The position is co-financed by the European Union
through the LIFE+ Project - Information and Communications
Campaign for the Proper Use and Management of Nitrates in
Agriculture and Livestock Breeding.

4. Duties for the position of Administrative Assistant
for the Life+ Project - Information and Communications
Campaign for the Proper Use and Management of Nitrates in
Agriculture and Livestock Breeding, will inter alia include:

(a) providing assistance to the Project Manager in the
general administration of Life+ project;

(b) ensuring effective administrative implementation of
procedures set up by the Project Manager to ensure that the
project is proceeding according to plan;

(c) assisting the Project Manager in the monitoring of all
actions to ensure the progress and quality of delivery of the
works carried out by the tenderers;

(d) assisting the Project Manager in ensuring that the
project is subject to full accountability and is supported by
an adequate documentary trail, and that all documentation is
prepared for satisfactory results during audit controls;

(e) overseeing all aspects of general office coordination
and travel arrangements for local and foreign visits;

(f) maintaining project calendar to coordinate workflow
and meetings;

(g) filing and retrieving organizational documents,
records and reports including budgetary reports;

(h) conducting research, compile data and prepare papers
for consideration and presentation to the Project Manager;

(1) supporting any staff on project-related work as may
be necessary;

(j) monitoring and reviewing of performance schedules,
organisation systems and procedures;

(k) any other duties according to the exigencies of the
Public Service, as directed by the Principal Permanent
Secretary.
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5. Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom ikunu:-

(a) (i) ¢ittadini ta’ Malta; jew

(ii) ¢ittadini ta’ Stati Membri ohra tal-Unjoni Ewropea li
ghandhom jedd ghal trattament ugwali dags cittadini Maltin
fi kwistjonijiet ta’ impieg bis-sahha ta’ legizlazzjoni tal-
UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar i¢-caqliq hieles tal-
haddiema; jew

(ii1) ¢ittadini ta’ kwalunkwe pajjiz iehor li ghandhom jedd
ghal trattament ugwali dags cittadini Maltin fi kwistjonijiet
ta’ impieg minhabba li jkunu japplikaw ghal dak il-pajjiz
legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar ic-
c¢aqliq hieles tal-haddiema; jew

(iv) kwalunkwe persuni ohra li ghandhom jedd ghal
trattament ugwali dags ¢ittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’
impieg permezz tar-relazzjoni familjari taghhom ma’ persuni
msemmija (i), (ii) jew (iii), skont kif hemm fil-ligi jew fil-
legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’trattati msemmija
hawn fuq; jew

(v) cittadini ta’ pajjizi terzi li jkunu nghataw status
ta’ residenti li joqoghdu ghal Zmien twil f’Malta taht ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’
Residenti li joqoghdu ghal Zmien Twil (Cittadini ta’ Pajjizi
Terzi)”, jew 1li jkunu nghataw permess ta’ residenza taht
ir-regolament 18 (3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ¢cittadini ta’ pajjiz terzi li jkunu
nghataw permess ta’ residenza taht ir-“Regolamenti tal-2007
dwar ir-Rijunifikazzjoni tal-Familji”.

Ghandu jintalab parir tad-Dipartiment ta¢-Cittadinanza
u Expatriates skont il-htiega fl-interpretazzjoni tad-
dispozizzjonijiet imsemmija hawn fuq.

[l-hatra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii), (iv) u (v)
hawn fuq tehtieg il-hrug ta’ licenzja tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn hija mehtiega skont 1-Att dwar I-Immigrazzjoni
u legizlazzjoni sussidjarja. I1-Korporazzjoni ghax-Xoghol u
t-Tahrig ghandha tigi kkonsultata skont il-htiega dwar din
il-materja.

(b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik
Ingliza;

(c) (i) ikollhom, jew ikunu gew approvati biex jinghataw,
degree pertinenti u rikonoxxuta, f’livell 6 tal-MQF jew
oghla, preferibbilment f’Management Studies, jew Business
Studies, jew Accountancy, jew Public Policy, jew Ligi, jew
Studji Legali, jew f’dixxiplina ohra relatata, jew kwalifika
rikonoxxuta u kumparabbli; jew

(i) Uffi¢jali Pubblici fi skala ta’ salarju mhux inqas minn
skala 12, bi tlett (3) snin esperjenza ta’ xoghol rilevanti;

5. By the closing time and date of this call for applications,
applicants must be:

(a) (i) citizens of Malta; or

(ii) citizens of other Member States of the European
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens
in matters of employment by virtue of EU legislation and
treaty provisions dealing with the free movement of workers;
or

(iii) citizens of any other country who are entitled to
equal treatment to Maltese citizens in matters related to
employment by virtue of the application to that country of
EU legislation and treaty provisions dealing with the free
movement of workers; or

(iv) any other persons who are entitled to equal treatment
to Maltese citizens in matters related to employment in terms
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty
provisions, on account of their family relationship with
persons mentioned in paragraph (i), (ii) or (iii); or

(v) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals)
Regulations, 2006 or who have been granted a residence
permit under regulation 18(3) thereof, together with family
members of such third country nationals who have been
granted a residence permit under the “Family Reunification
Regulations, 2007

The advice of the Citizenship and Expatriates Department
should be sought as necessary in the interpretation of the
above provisions.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii), (iv)
and (v) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation. The Employment and Training
Corporation should be consulted as necessary on this issue.

(b) able to communicate in the Maltese and English
languages.

(c) (i) in possession, or have been approved for the
award of, a recognized pertinent degree, at MQF level 6
or higher, preferably in Management Studies, or Business
Studies, or Accountancy, or Public Policy, or Law, or Legal
Studies, or another related discipline, or another recognized
and comparable qualification; or

(i1) Public Officers in a salary scale not below Scale 12,
with three (3) years relevant work experience;
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(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma
diga mpjegati fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta ghandhom
jipprezentaw il-formola (GP47) Service and Leave Record
Form; filwaqt 1i dawk li japplikaw minn barra s-Servizz
Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw certifikat tal-kondotta
mahrug mill-Pulizija jew minn awtorita ohra kompetenti
mhux aktar tard minn sitt (6) xhur mid-data ta’ din is-sejha,
u jindikaw jekk qatt kinux impjegati tal-Gvern ta’ Malta u
jaghtu dettalji);

6.1 Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilta (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilta), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilta
ghall-pozizzjoni. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-
dmirijiet relatati mal-pozizzjoni fl-essenza taghhom, u
sakemm ikun hemm gbil min-naha tal-Uffi¢ju tar-Rizorsi
Umani fl-Amministrazzjoni Pubblika u approvazzjoni tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2 Is-sottomissjonijiet skont din il-klawzola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom
ikunu msahha b’dokumenti rilevanti li jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni tal-applikant/a mal-KNPD.
Ghandhom  jinghataw  gustifikazzjonijiet —ragonevoli
mill-applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-
parametri kollha tal-eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet —specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi indirizzata lid-Direttorat riceventi u tkun
ikkupjata lill-KNPD.

7.1 Il-kwalifiki u Il-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti, illi
fotokopji taghhom iridu jintbaghtu mal-formola tal-
applikazzjoni jew jintbaghtu separatament lid-Dipartiment
ikkonc¢ernat mhux aktar tard minn ghaxart (10) ijiem ta’
xoghol mid-data tal-gheluq. Kopji mghoddija bl-iscanner
huma accettabbli.

7.2 I¢-certifikati u/jew dokumenti originali ghandhom,
minghajr eccezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

7.3 (a) Fejn jikkoncerna kwalifiki sottomessi b’rispons
ghal din is-sejha ghall-applikazzjonijiet, 1-applikanti huma
mehtiega juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent mahruga
mi¢-Centru Malti ghal Rikonoxximent ta’ Kwalifiki u ta’
Informazzjoni tal-Kunsill Malti ghall-Kwalifiki, jew Awtorita
pertinenti ohra, skont il-kaz. Din id-dikjarazzjoni ghandha
tigi mehmuza mal-applikazzjoni, bl-originali tintwera waqt
l-intervista.

(b) Dawk il-kandidati 1i ghad m’ghandhomx din id-
dikjarazzjoni jkunu jistghu japplikaw, izda jridu jibaghtu
kopja tad-dikjarazzjoni lid-dipartiment/direttorat riceventi
kif tkun ghad-dispozizzjoni taghhom u, f’ebda ¢irkustanza,

(d) of good moral character; (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP 47); those applying from outside
the Malta Public Service must produce a Certificate of
Conduct issued by the Police or another competent authority
not earlier than six (6) months prior to the date of this call
for applications and state whether they have ever been in the
Malta Government Service, giving details).

6.1 Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this position provided that they can carry out, in essence, the
duties related to the position and subject to the concurrence
of the Public Administration HR Office and approval of the
Public Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications
should be given by the applicant to substantiate the lack of
full eligibility requirements and why reasoned considerations
are merited. All correspondence is to be addressed to the
receiving Directorate and copied to the NCPD.

7.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of
which should either be attached to the application or sent
separately to the receiving Department by not later than ten
(10) working days from the closing date. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

7.2 Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

7.3 (a) With respect to qualifications produced in response
to this call for applications, applicants are required to
produce a recognition statement by the Malta Qualifications
Recognition Information Centre (MQRIC) based within the
Malta Qualifications Council, or by any other designated
authority, as applicable. Such statement should be attached to
the application and the original presented at the interview.

(b) Applicants who are not in possession of such a
statement may still apply, provided that they submit a copy of
the statement to the receiving department/directorate as soon
as it is available and, in any case, by not later than one month
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mhux aktar tard minn xahar mid-data tal-gheluq tas-sejha
ghall-applikazzjonijiet. Applikanti li ma jilhqux jipprezentaw
din id-dikjarazzjoni fi zmien xahar ghal ragunijiet mhux fil-
kontroll taghhom, jistghu jitolbu ghal estensjoni b’xahar
iehor lid-dipartiment/direttorat fejn qed jintlaqghu 1I-
applikazzjonijiet, u jindikaw b’mod ¢ar ir-ragunijiet ghad-
dewmien. Talbiet ghal estensjonijiet itwal minn dan il-
perjodu ghandhom jigu sottomessi ghall-kunsiderazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

(¢) L-applikanti huma ezenti milli jipprezentaw id-
dikjarazzjoni msemmija hawn fuq jekk ikollhom kwalifiki
miksuba minn Universitajiet akkreditati jew istituzzjonijiet
akkreditati ohra li huma mnizzla u jistghu jinkisbu mill-
pagna tal-MQRIC fis-sit tal-Kunsill Malti ghall-Kwalifiki:
(www.mqc.gov.mt/mqric). F’kaz ta’ dubju, madankollu, il-
Bord tal-Ghazla jista’ jwarrab din I-ezenzjoni u jitlob lil min
japplika biex jipprezenta dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent
mahruga mill-MQRIC. F’dan il-kaz, min japplika jinghata
xahar c¢ans sabiex jipprezenta d-dikjarazzjoni, bil-possibbilta
ta’ estensjoni kif imsemmi f’sub-paragrafu (b) hawn fuq.

8.1 L-applikanti eligibbli jigu assessjati minn Bord
tal-Ghazla biex jigi accertat 1i huma adatti ghal din il-
pozizzjoni.

8.2 Avviz dwar il-hrug tar-rizultati jigi ppubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq: (http://www.
psc.gov.mt). Johrog ukoll avviz fil-media lokali kollha.

8.3 Ir-rizultat jigi ppubblikat mill-Kummissjoni dwar
is-Servizz Pubbliku u jigi esibit fuq in-notice-board tal-
Ufficéju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u dik
tad-Direttorat tal-People Management and Support Services
fil-Ministeru ghar-Rizorsi u 1-Affarijiet Rurali.

8.4 Oggezzjonijiet ghar-rizultat skont Sezzjoni 1.1.17
tal-Public Service Management Code ghandhom jigu
sottomessi lis-Segretarju Ezekuttiv, Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Il-Belt Valletta, u kkupjati lill-
Kap tad-Dipartiment fejn tezisti I-vakanza. L-oggezzjonijiet
ghandhom jaslu ghand il-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku kif ukoll ghand il-Kap tad-Dipartiment fi Zmien
ghaxart (10) ijiem ta’ xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni
tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

9. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi assigurat li hija adatta ghal din il-pozizzjoni.

10.1 Il-persuna maghzula tista’ tkun mehtiega 1i
tivvjagga barra minn Malta (ghal tahrig kif ukoll fuq xoghol)
skont kif mehtieg mid-Direttur Generali (Zvilupp Rurali u
Akwakultura) jew rapprezentant tieghu/taghha.

from the closing date of the call for applications. Applicants
who fail to present the required statement within the one-
month period for reasons beyond their control may request
an extension of this time limit, up to a further one month,
from the department/directorate receiving the applications,
indicating clearly the reasons for the delay. Requests for
extensions beyond this period are to be submitted for the
consideration of the Public Service Commission.

(c) Applicants are exempt from the above requirements
in respect of qualifications obtained from accredited
universities or other accredited institutions that are listed
and available for download from the MQRIC page of the
Malta Qualifications Council website: (www.mqc.gov.mt/
mgqric). In cases of doubt, however, the Selection Board may
set aside this exemption and direct an applicant to procure
a recognition statement from MQRIC. In such a case the
applicant shall be given one month to procure the statement,
subject to the possibility of extension as provided for in sub-
paragraph (b) above.

8.1 Eligible applicants will be assessed by a Selection
Board to determine their suitability for the position.

8.2 A notification of the result will be duly published in
the Government Gazette and will also appear on the website
of the Public Service Commission where it may be accessed
at: (http://www.psc.gov.mt). A press notice will also be
issued to all local media organisations.

8.3 The result will be published by the Public Service
Commission and exhibited on the notice board of the Office
of the Public Service Commission and that of the People
Management and Support Services Directorate of the
Ministry for Resources and Rural Affairs.

8.4 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.17 of the Public Service Management Code are to
be submitted to the Executive Secretary, Public Service
Commission, The Palace, Valletta, copying to the Head of the
Department wherein the vacancy to be filled lies. Petitions
are to reach the Commission and the Head of Department
within ten (10) working days from the date of publication
in the Government Gazette of the notice of the issue of the
result.

9. The selected applicant will be medically examined to
ascertain that s/he is fit for the position.

10.1 The selected applicant may be required to travel
abroad (for training and also for work) as determined by the
Director General (Rural Development and Aquaculture) or
his/her representative.
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10.2 Il-persuna maghzula biex issiefer, tintrabat bil-
kundizzjonijiet rilevanti skont il-Public Service Management
Code.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae
li juru I-kwalifiki u l-esperjenza, jintlagghu primarjament
mid-Direttur, (People Management and Support Services),
Ministeru ghar-Rizorsi u 1-Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’,
Sezzjoni tar-Rizorsi Umani, Triq Francesco Buonamici,
Floriana sa mhux aktar tard minn nofsinhar (Hin Centrali
Ewropew) ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Dicembru, 2011.

12. Skont ir-Retention Policy ta’ dokumenti li ghandhom
x’jagsmu mar-rizorsi umani fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta,
l-applikazzjonijiet tal-applikant/a 1i jinhatar/tinhatar fil-
pozizzjoni marbuta ma’ din is-sejha jibgghu jinzammu
sakemm jaghlag/taghlaq 75 sena. [l-bqijatal-applikazzjonijiet
jibgqghu jinzammu ghall-perjodu mitlub mir-regolamenti
tal-programm/i tal-Unjoni Ewropea li ghalihom gieghda
tinhareg din is-sejha ghall-applikazzjonijiet.

13. Il-formoli tal-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mit-Tagsima tar-Rizorsi Umani, Direttorat
tal-People Management and Support Services, Ministeru
ghar-Rizorsi u I-Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’, Triq Francesco
Buonamici, Floriana.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz tal-fax jew xi messagg¢ iehor simili sa nofsinhar
(Hin Centrali Ewropew) ta’ nhar il-Gimgha, 23 ta’ Di¢cembru
2011 jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji
kollha mehtiega. Il-formola tal-applikazzjoni ffirmata mill-
applikant/a trid tasal ghand id-Direttur, (People Management
and Support Services), Ministeru ghar-Rizorsi u 1-Affarijiet
Rurali, mhux aktar tard minn gimgha wara d-data tal-gheluq
tal-applikazzjonijiet u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-
dewmien. In-numru tal-fax tat-Tagsima ri¢eventi huwa:
+356 2299 7878.

15. (a) Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal bl-idejn ghand id-Direttur (People Management
and Support Services), Ministeru ghar-Rizorsi u 1-Affarijiet
Rurali.

10.2 The selected applicant proceeding abroad will be
bound by the relevant conditions laid down in the Public
Service Management Code.

11. Applications together with a curriculum vitae
indicating qualifications and experience will be received in
the first instance by the Director (People Management and
Support Services), Ministry for Resources and Rural Affairs,
Human Resources Section, Block °‘A’, Triq Francesco
Buonamici Street, Floriana, by not later than noon (Central
European Time) on Friday, 23rd December, 2011.

12. In accordance with the Retention Policy of HR
Documents in the Malta Public Service, applications for
this position shall be retained until age 75 in the case of the
appointed person. All other applications will be retained for
the period stipulated in the regulations governing the EU
programme/s for which this call is issued.

13. Application forms may be downloaded from the
following websites:-

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from the Human Resource Section, People
Management and Support Services Directorate, Ministry
for Resources and Rural Affairs, Block ‘A’, Triq Francesco
Buonamici, Floriana.

14. Applications received from abroad through fax or
other similar message by noon (Central European Time) on
Friday, 23rd December 2011, may be considered provided
that all requisite details are given. The formal application
duly signed by the applicant must reach the Director (People
Management and Support Services), Ministry for Resources
and Rural Affairs by not later than one week after the closing
date together with an explanation for the delay. The fax
number of the receiving Section is: +356 2299 7878.

15. (a) Applications delivered by hand will be
acknowledged in writing by the Director (People
Management and Support Services), Ministry for Resources
and Rural Affairs, and a receipt will be given in hand at the
time of delivery.
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(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom ikunu
rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi qabel id-data tal-gheluq. Id-Direttur (People
Management and Support Services), Ministeru ghar-Rizorsi
u I-Affarijiet Rurali jibghat ircevuta bil-posta fi Zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

&

LIFE+ Project: Information and communications campaign for the
proper use and management of nitrates in agriculture and livestock breeding
01/09/2011 — 31/12/2013
Pozizzjoni ta’ Administrative Assistant

(b) Applications by post should be sent by registered
mail in sufficient time to ensure delivery by the above
deadline. The applications will be acknowledged in writing
by the Director People Management and Support Services,
Ministry for Resources and Rural Affairs, within seven (7)
days.

29th November, 2011

Rata ta’ Kofinanzjar: 50% Fondi tal-UE; 50% Fondi Nazzjonali

LIFE+ Project: Information and communications campaign for the

proper use and management of nitrates in agriculture and livestock breeding
01/09/2011 — 31/12/2013
Position of Administrative Assistant
Co financing rate: 50% EU Funds; 50% National Funds

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Learning Support Assistant I1
fid-Direttorat ghal Servizzi Edukattivi (DSE)

*Skont Klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet minghand persuni kwalifikati adatti ghall-
postta’ Learning Support Assistant I (LSA 1I) fid-Direttorat
ghal Servizzi Edukattivi (DSE).

2. Il-funzjonijiet tad-DSE huma stabbiliti bl-Att dwar 1-
Edukazzoni (kif emendat bl-Att XIII tal-2006) li jidher fis-
sit elettroniku: (https://www.meef.gov.mt/Page.aspx?pid=21
0&depid=2&pageid=14).

3. Il-missjoni tad-DSE hi li jassigura l-operat u I-
provvedimentta’servizzb’modeffettivueffi¢jentifil-kulleggi
u l-iskejjel tal-Istat f’qafas stabbilit ta’ dicentralizzazzjoni u
awtonomija.

4. Is-salarju ta’ Learning Support Assistant II huwa ta’
€13,870 fis-sena li jizdied b’€354 fis-sena sa massimu ta’
€15,994 (Skala ta’ Salarju 12).

5. Persuna fil-grad ta’ Learning Support Assistant Il
titla® ghal skala ta’ Salarju 10 (€15,729 fis-sena li jizdied
b’€407.67 fis-sena sa massimu ta’ €18,175) wara (5) hames
snin ta’ servizz sodisfacenti fil-grad.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Learning Support Assistant I1
in the Directorate for Educational Services (DES)

*In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclature denoting the male gender include
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications from
suitably qualified persons for the post of Learning Support
Assistant 1T (LSA II) in the Directorate for Educational
Services (DES).

2. The functions of the DES are established by the
Education Act (as amended by Act XIII of 2006) which may
be consulted on: (https://www.meef.gov.mt/Page.aspx?pid=
210&depid=2&pageid=14).

3. The mission of the DES is to ensure the effective
and efficient operation and delivery of services to the
Colleges and Schools within an established framework of
decentralization and autonomy.

4. The post of Learning Support Assistant II carries a
salary of €13,870 per annum rising by annual increments of
€354 to a maximum of €15,994 (Salary Scale 12).

5. A Learning Support Assistant IT will progress to Salary
Scale 10 (€15,729 per annum rising by annual increments
of €407.67 to a maximum of €18,175) on completion of
five (5) years service in the grade, subject to satisfactory
performance.
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6. Il-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija fuq bazi full-
time u taqa’ taht ir-regoli u regolamenti li jkunu fis-sehh
minn zmien ghal Zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta b’mod
generali u fid-Direttorat ghal Servizzi Edukattivi (DSE)
b’mod partikolari. Il-persuna nominata tista’ tigi trasferita
skont I-ezigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

7. Il-kandidati maghzula jkunu mistennija 1i jtemmu
b’sucéess kors ta’ tahrig ta’ induzzjoni. Huma jkunu
mistennija wkoll li jippartecipaw f’korsijiet ta’ zvilupp
professjonali u fi programmi ta’ tahrig in-service, skont kif
ikun adatt ghar-rwol u I-funzjonijiet taghhom, kif indikat
lilhom mill-Awtoritajiet Edukattivi. Huma ghandhom
jadottaw u jahdmu lejn l-implimentazzjoni tal-pjan ta’
zvilupp tal-iskola partikulari fejn ikunu ged jaghtu servizz.

8. Il-kandidati maghzula ghandhom jahdmu skont il-
bzonnijiet tal-istudenti bi bzonnijiet edukattivi individwali
li jkunu statemented li jkunu fil-Kullegg jew fi¢-Centri jew
fir-Resource Centres skont kif ordnat mill-Princ¢ipal u/jew
mill-Kap ta’ Skola. Learning Support Assistanst II jistghu
jintalbu jaghtu servizz temporanju f’aktar minn skola
jew centru wiehed, kif ukoll jaghtu servizz fil-qasam ta’
specjalizazzjoni taghhom skont kif 1-Awtoritajiet Edukattivi
jithmu 1i jkun mehtieg.

9. 1d-dmirijiet u r-responsabbiltajiet tal-Learning Support
Assistant II jinkludu:

a) Ghajnuna fit-taghlim:

Jghinu u jahdmu id f’id mal-ghalliema tal-klassi u
ma’ kollegi ohra. Taht il-gwida tal-ghalliema tal-klassi,
jassistu fl-edukazzjoni tal-istudenti kollha tal-klassi u b’mod
partikulari, ta’ studenti bi bzonnijiet edukattivi individwali
biex jigu pprovduti 1-htigiet kurrikulari ta’ studenti
individwali;

Jippartecipaw bi shih fis-sessjonijiet tal-Making Action
Plans (MAPs);

Flimkien mal-ghalliema tal-klassi, jizviluppaw u jwettqu
il- Programm Edukattiv Individwalizzat (PEI) billi jadattaw
il-pjanijiet tal-lezzjoni u r-rizorsi;

Jattendu
Plan;

laqghat tal-PEI u tal-Individual Transition

Jirrevedu PEI, inkluz li jzommu rekord ta’ u jirrapportaw
dwar il-progress ta’ programmi simili fuq bazi regolari;

Jaghtu appogg lill-ghalliema tal-klassi biex jigi ppreparat
u miktub id-dokument tal-PEI ghal kull student fil-klassi li
ghandu statement;

6. The appointment, which is subject to a probationary
period of one (1) year, is on a full-time basis and is subject
to the rules and regulations governing from time to time
the Malta Public Service in general and the Directorate
for Educational Services (DES) in particular, and involves
liability to transfer according to the exigencies of the Malta
Public Service.

7. The selected candidates shall be expected to
successfully complete an induction training course.
Furthermore, they shall be required to participate in
professional development courses and in-service training
programmes as appropriate to their role and functions, as
indicated by the Education Authorities and shall adopt and
work towards the implementation of the school development
plan of the particular school they are giving service in.

8. The selected candidates shall be required to work
according to the needs of children with a statement in the
schools within the College or in Centres or Resource Centres
as directed by the Principal and/or Head of School. LSAs
IT may be temporarily required to provide service in more
than one school/centre, and may be posted according to their
area of specialisation as deemed necessary by the Education
Authorities.

9. The duties and responsibilities of a Learning Support
Assistant IT shall include the following:

a) Learning Support:

Supporting and collaborating with the class teacher and
other colleagues. Under the guidance of the class teacher,
assisting in the education of all pupils in class, in particular
pupils with special educational needs so that their individual
curricular entitlement is ensured and their learning needs are
catered for;

Participating fully in Making Action Plans sessions
(MAPs);

Together with the class teacher, developing and
implementing an Individual Educational Programme (IEP)
by adapting the lesson plans and resources;

Attending IEP and Individual Transition Plan (ITP)
meetings;

Reviewing IEPs, including recording and reporting
progress of such IEP implementation on a regular basis;

Supporting the class teacher to prepare and write the IEP
document of every student with a statement in class;
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Jghinu fit-thejjija ta’ materjal edukattiv u jiehdu sehem
attiv fl-ogsma kollha tal-process edukattiv fil-klassi taht id-
direzzjoni tal-ghalliema fil-klassi;

Id f’id mal-ghalliema tal-klassi, jiehdu sehem fl-
osservazzjoni, l-assessjar u d-dokumentazzjoni tal-hidma u
tal-imgiba tal-istudenti inkluzi;

Jippartecipaw fi programmi rispettivi li jiffacilitaw il-
mixja ta’ studenti individwali minn livell edukattiv ghal
iehor, minn skola ghal ohra, u mill-iskola ghall-post tax-
xoghol billi jaghtu I-informazzjoni u dokumenti rilevanti
lill-kollegi koncernati u indikati halli ssir tranzizzjoni bla
skossi ghall-istudent;

Jippromwovu komunita inklussiva ta’ studenti,
f’kollaborazzjoni ma’ Koordinaturi tal-Edukazzjoni
Inklussiva (INCOs), speéjalisti, resource workers, ghalliema,
genituri,studenti u stakeholders ohra, fejn 1-istudenti kollha
jgawdu valur u rispett. Dan jinkludi xoghol kollaborattiv
fl-iskola u ma’ agenziji ohra, bhal Child Development
Assessment Unit (CDAU), Centri ta’ Rizorsi, NGOs u
ambjenti terapewti¢i u edukattivi ohra;

Jippartecipaw f’sessjonijiet ta’ hydrotherapy, multi-
sensory, sensory integration u ohrajn fl-iskejjel, Centri ta’
Rizorsi jew ¢entri ohra fejn dawn is-servizzi jinghataw, biex
jigi assigurat l-access ghad-drittijiet edukattivi u personali
tal-istudenti;

Jippromwovu f’kull hin I-ghanijiet, 1-ethos u 1-policies
tal-iskola, il-Kullegg jew i¢-Centru ta’ Rizorsi fejn ikunu
ged jahdmu u jaghtu kontribut attiv bhala membri tal-istaff;

Jassistu fil-preparazzjoni, fit-tixrid u fl-uzu tar-rizorsi tat-
taghlim u jigi assigurat li dawn jinzammu dejjem aggornati
fil-klassi, fl-iskola, u fic-Centri ta’ Rizorsi;

Jaghtu appogg lill-istudent/i waqt attivitajiet barra
mill-iskola li jinkludu esperjenzi fil-komunita, fuq il-post
tax-xoghol u f’istituzzjonijiet ta’ edukazzjoni avvanzata u
oghla;

Jinkorraggixxu partecipazzjoni fi progetti tal-UE u
progetti ohra skond il-pjan ta’ zvilupp tal-iskola u kif
miftiehem mat-Tim tat-Tmexxija tal-iskola;

Iwettqu xoghlijiet ohra li jistghu jitgiesu xierqa mid-
Direttur Generali DSE;

Iwettqu dmirijiet ohra skont I-esigenzi tas-Servizz
Pubbliku fuq struzzjonijiet tas-Segretarju Permanenti

Ewlieni.

b) Ghajnuna Personali;

Assisting in the preparation of educational materials
and playing an active part in all the components of the
instructional and educational process in class under the
direction of the class teacher;

In collaboration with the class teacher, participating in
the observation, assessment and documentation process of
the performance and behaviour of included learners;

Participating in the respective individual transition
programmes to assist students as they move from one
educational level to another, from school to school, and from
school to work, handing over to other involved colleagues,
all relevant information and documents so as to ensure a
smooth transition for the student;

Promoting an inclusive community of learners, in
collaboration with Inclusive Education Coordinators
(INCOs), specialists, resource workers, teachers, parents,
students and other stakeholders, where all students are valued
and respected. This includes collaborative work in school
and with other agencies, such as the Child Development
Assessment Unit (CDAU), Resource Centres, NGO’s and
other educational and therapeutic environments;

Participating in hydrotherapy, multi-sensory, sensory
integration and other sessions, in schools, Resource Centres
or other centres where such services are available, so as to
ensure access to educational and personal entitlements of
students;

Promoting at all times the aims, ethos and policies of the
school, College or Resource Centre deployed in, and actively
working as a member of the staff team;

Assisting in the preparation, dissemination and use of
teaching resources ensuring their upkeep in class, school and
Resource Centres;

Supporting student/s during activities held outside the
school premises including experiences in the community,
work places and other further and higher educational
institutions;

Encouraging participation in EU projects and other
projects in accordance with the SDP targets and as agreed
with the Senior Management Team;

Performing other duties as may be deemed appropriate
by the Director General, DES;

Performing any other duties according to the exigencies
of the Public Service as directed by the Principal Permanent

Secretary.

b) Personal Support:
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Jaghtu ghajnuna lill-studenti bi bzonnijiet edukattivi
individwali fil-kura u ndafa personali. Din I-ghajnuna
tinkludi:

(i) Tl-qadi ta’ bzZonnijiet personali — tindif u hasil 1i
jinkludi d-dmir 1i jwasslu l-istudenti sat-foilet, li jghinu lill-
istudent jinza u jilbes; li jnaddfu, jahslu u jaghtu shower u li
jbiddlu s-sanitary towels u l-incontinence pads (hrieqi);

(i) Jiehdu hsieb il-htigiet li ghandhom x’jagsmu
mal-mobbilta tal-istudenti, fejn u l-mod kif ipoggu bil-
gieghda, inkluz id-dmir li jerfghu l-istudenti u jmexxuhom
fil-wheelchair kif ikun mehtieg, skont ir-regolamenti
tal-Att dwar is-Sahha u s-Sigurta u skont il-linji gwida
internazzjonali. Dawn il-linji gwida huma:

Irfigh sa 27 kilogramm isir minn LSA II wiehed/wahda;
irfigh bejn 28 u 54 kilogramm isir minn Zewg persuni; il fuq
minn 54 kilogramm ghandu jsir premezz ta’ /ift mekkaniku;

Imbuttar ta’ wheelchair sa 45 kilogramm isir darba
kultant; sa 28 kilogramm isir ta’ spiss; u sa 9 kilogrammi jsir
skont il-htiega;

(iii) Jizguraw li studenti individwali fkull hin jakkwistaw
l-oghla benefi¢¢ju edukattiv u jkollhom l-ahjar sigurta billi
jaghtuhom ghajnuna waqt 1-edukazzjoni fizika, il-loghob, il-
hargiet edukattivi u s-sessjonjiet ta’ terapija, kif ukoll billi
jaghtuhom jieklu b’mod normali fil-brejk ta’ filghodu, fil-
brejk ta’ nofsinhar u f’hinijiet ohra skont il-htiega;

¢) Dmirijiet wagqt it-Trasport;

Minghajr pregudizzju ghall-obbligi tas-sid u x-xufier
tal-vettura koncernata rigward is-sigurta tal-passiggieri
u l-osservanza totali tal-ligi u r-regolamenti relatati mat-
trasport, LSAs I jistghu jintalbu biex jagdu dmirijiet relatati
mat-trasport ta’ studenti bi bzonnijiet edukattivi individwali
kif ikunu mfissra fl-Istatement uffi¢jali, jew skont kif ikun
indikat mill-Kap tal-Iskola jew awtorita kompetenti ohra.
F’dan il-kaz, LSAs II ghandhom:

(1) Jghinu lill-istudenti jitilghu u jinzlu minn vettura
u, f’kazijiet ta’ studenti li huma f{’'wheelchair/buggy,
ilibbsulhom ic¢-¢ineg ta’ sigurta fuq l-istess wheelchair/
buggy u ¢-Cineg ta’ sigurta fuq l-istudent biex jassiguraw
sigurta wagqt it-trasport;

(i) jissorveljaw u jindukraw l-istudenti fil-vjagg minn
u lejn l-iskola kif mehtieg waqt il-hin tax-xoghol. Meta
jissorveljaw u jindukraw lill-istudenti barra mill-hin tal-
iskola, LSAs II jithallsu bir-rata stabbilita.

10. Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom:

Supporting pupils with individual educational needs in
their personal care and hygiene needs. This includes:

(i) Toileting — cleaning and washing, including
accompanying the child to the toilet; undressing and dressing;
cleaning, washing and showering; and changing of sanitary
towels and incontinence pads;

(i) Seeing to the mobility, posture and seating needs,
including lifting pupils and pushing pupils in wheelchairs
according to Health and Safety Regulations issued under the
Health and Safety Authority Act taking into consideration
international guidelines. The present guidelines shall be:

Lifting up to 27 kilograms shall be undertaken by one
LSAI; lifting between 28 and 54 kilograms (both inclusive)
shall be undertaken by 2 persons; beyond 54 kilograms, a
mechanical lift is to be used;

Pushing wheelchairs: up to 45 kilograms occasionally;
up to 28 kilograms frequently; and up to 9 kilograms as
necessary.

(i) Ensuring the maximum educational benefit and
safety for individual pupils at all times by providing them
with assistance during physical education, games, excursions
and therapy sessions, as well as normal feeding during mid-
morning and mid-day breaks and at other times as required.

¢) Transport-related Duties:

Without prejudice to the obligations of the owner and
driver of the vehicle concerned regarding the safety of
passengers and the full observance of the law and regulations
related to transport matters, a LSA Il may be required to carry
out transport-related duties, with student with individual
educational needs, should the requirement be indicated by
the official statement or by the Head of School or other
competent authorities. In such cases, the LSA II shall:

(i) assist in the boarding and un-boarding of pupils on
and off the transport vehicle and, in the case of students
who are wheelchair/buggy users, put on the restraints on the
wheelchair/buggy and also put on the passenger restraint on
the students to ensure safety during transportation;

(ii) carry out transport supervision duties to and from
school when the transport of pupils during normal school
hours is necessary; supervision duties carried out outside
school hours shall be remunerated at the established rates.

10. By the closing time and date of this call for
applications, applicants must:
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a) (i) ¢ittadini ta’ Malta; jew

(ii) cittadini ta’ Stati Membri ohra tal-Unjoni Ewropea li
ghandhom jedd ghal trattament ugwali dags cittadini Maltin
fi kwistjonijiet ta’ impieg bis-sahha ta’ legizlazzjoni tal-
UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar i¢-caqliq hieles tal-
haddiema; jew

(ii1) ¢ittadini ta’ kwalunkwe pajjiz iehor li ghandhom jedd
ghal trattament ugwali daqs cittadini Maltin fi kwistjonijiet
ta’ impieg minhabba li jkunu japplikaw ghal dak il-pajjiz
legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar ic-
c¢aqliq hieles tal-haddiema; jew

(iv) kwalunkwe persuni ohra li ghandhom jedd ghal
trattament ugwali dags ¢ittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’
impieg permezz tar-relazzjoni familjari taghhom ma persuni
msemmija f’(i), (i) jew (iii), skont kif hemm fil-ligi jew fil-
legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’trattati msemmija
hawn fuq; jew

(v) cittadini ta’ pajjizi terzi li jkunu nghataw status
ta’ residenti li joqoghdu ghal zmien twil f’Malta taht ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’
Residenti li joqoghdu ghal Zmien Twil (Cittadini ta’ Pajjizi
Terzi)”, jew li jkunu nghataw permess ta’ residenza taht
ir-regolament 18 (3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ¢cittadini ta’ pajjiz terzi li jkunu
nghataw permess ta’ residenza taht ir-Regolamenti tal-2007
dwar ir-Rijunifikazzjoni tal-Familji.

Ghandu jintalab il-parir tad-Dipartiment ta¢-Cittadinanza
u Expatriates skont il-htiega fl-interpretazzjoni tal-
provvedimenti msemmija hawn fuq.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii), (iv) u (v)
hawn fuq tehtieg il-hrug ta’ licenzja tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn hija mehtiega skont 1-Att dwar 1-Immigrazzjoni
u legizlazzjoni sussidjarja. Il1-Korporazzjoni ghax-Xoghol u
t-Tahrig ghandha tigi kkonsultata skont il-htiega dwar din
il-materja.

b) kapaci jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-lingwa
Ingliza;

¢) ikollhom, jew gew approvati biex jinghataw, Diploma
rikonoxxuta jew oghla, f” facilitating inclusive education,
jew kwalifika rikonoxxuta xierqa komparabbli;

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47);
dawk li japplikaw jridu jipprezentaw certifikat ricenti tal-
kondotta mahrug mill-Pulizija jew awtorita ohra kompetenti
mhux aktar minn sitt (6) xhur gabel id-data tal-gheluq ta’

a) (i) citizens of Malta; or

(ii) citizens of other Member States of the European
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens
in matters of employment by virtue of EU legislation and
treaty provisions dealing with the free movement of workers;
or

(iii) citizens of any other country who are entitled to
equal treatment to Maltese citizens in matters related to
employment by virtue of the application to that country of
EU legislation and treaty provisions dealing with the free
movement of workers; or

(iv) any other persons who are entitled to equal treatment
to Maltese citizens in matters related to employment in terms
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty
provisions, on account of their family relationship with
persons mentioned in paragraph (i), (ii) or (iii); or

(v) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals)
Regulations, 2006” or who have been granted a residence
permit under regulation 18(3) thereof, together with family
members of such third country nationals who have been
granted a residence permit under the “Family Reunification
Regulations, 2007”.

The advice of the Citizenship and Expatriates Department
should be sought as necessary in the interpretation of the
above provisions.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii), (iv)
and (v) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation. The Employment and Training
Corporation should be consulted as necessary on this issue.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English languages;

¢) be in possession, or have been approved for the
award, of a recognised Diploma or higher, in facilitating
inclusive education, or a recognised appropriate comparable
qualification;

d) be of good moral character (those who are already
in the Public Service must produce a Service and leave
record Form (GP 47); those applying must produce a
recent Certificate of Conduct issued by the Police or other
competent authority not earlier than six (6) months from the
date of this call for applications and state whether they have
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din is-sejha, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati tal-Gvern
gabel u jaghtu d-dettalji).

11.1 Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilta (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilta
ghall-post. Danbasta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati
mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-
naha tal-Uffi¢¢ju tar-Rizorsi Umani fl-Amministrazzjoni
Pubblika u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku.

11.2 Is-sottomissjonijiet skont il-klawsola precedenti
ghandhom jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u
ghandhom ikunu msahha b’dokumenti rilevanti li jinkludu
evidenza dokumentata tar-registrazzjoni tal-applikant mal-
KNPD. Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati
mill-applikant ghaliex ma jissodisfax il-parametri kollha
tal-eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet
specjali. Il-korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata
1id-DSE u tkun ikkupjata lill-KNPD.

12. L-applikanti jridu jipprovdu transcripts tal-kwalifiki.
Certifikati tad-Diploma/tal-kwalifika ghandhom ikollhom
maghhom transcript, bl-Ingliz, 1i juri 1-Grad miksub u I-
klassifikazzjoni finali. Il-kwalifiki u l-esperjenza li 1-persuna
jkollha ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti,
illi kopja taghhom ghandha tkun jew mehmuza mal-
applikazzjoni jew jintbaghtu separatament lid-Direttorat
koncernat mhux aktar tard minn ghaxart (10) ijiem ta’
xoghol mid-data tal-gheluq. Kopji mghoddija bl-iscanner u
mibghuta b’mod elettroniku huma accettabbli.

13.  Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
eccezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

14. (a) Fejn jikkoncerna kwalifiki sottomessi b’rispons
ghal din is-sejha ghall-applikazzjonijiet, 1-applikanti huma
mehtiega juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent mahruga
mi¢-Centru Malti ghal Rikonoxximent ta’ Kwalifiki u
ta’ Informazzjoni tal-Kunsill Malti ghall-Kwalifiki, jew
Awtorita pertinenti ohra, skont il-kaz. Din id-dikjarazzjoni
ghandha tinthemez mal-applikazzjoni, bl-originali tintwera
wagqt l-intervista;

(b) Dawk il-kandidati li ghad m’ghandhomx din id-
dikjarazzjoni jkunu jistghu japplikaw, izda jridu jibaghtu
kopja tad-dikjarazzjoni lid-dipartiment/direttorat riceventi
kif tkun ghad-dispozizzjoni taghhom u, f’ebda cirkustanza,
mhux aktar tard minn xahar mid-data tal-gheluq tas-sejha
ghall-applikazzjonijiet. Applikanti li ma jilhqux jipprezentaw
din id-dikjarazzjoni fi Zmien xahar ghal ragunijiet mhux fil-
kontroll taghhom, jistghu jitolbu ghal estensjoni b’xahar
iehor lill-Kap tad-Dipartiment fejn qed jintlagghu I-

ever been in the Government Service, giving details;

11.1 Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
the post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Public Administration HR Office and approval of the Public
Service Commission.

11.2 Representations in terms of the previous clause
should be attached to the application form and supported with
relevant documents which must also include documentary
evidence of registration with the NCPD. Reasoned
justifications should be given to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations
are merited. All correspondence is to be addressed to the
Directorate and copied to the NCPD.

12. Applicants must provide transcripts of their
qualifications. The diploma certificate/qualification must be
accompanied by a transcript in English, showing the diploma
obtained and the final classification. Qualifications and
experience claimed must be supported by certificates and/or
testimonials, copies of which should either be attached to the
application or sent separately to the receiving Directorate by
not later than ten (10) working days from the closing date.
Scanned copies sent electronically are acceptable.

13. Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

14. (a) Withrespect to qualifications produced in response
to this call for applications, applicants are required to
produce a recognition statement by the Malta Qualifications
Recognition Information Centre (MQRIC) based within the
Malta Qualifications Council, or by any other designated
authority, as applicable. Such statement should be attached to
the application and the original presented at the interview.

(b) Applicants who are not in possession of such a
statement may still apply, provided that they submit a copy of
the statement to the receiving department/directorate as soon
as it is available and, in any case, by not later than one month
from the closing date of the call for applications. Applicants
who fail to present the required statement within the one-
month period for reasons beyond their control may request
an extension of this time limit, up to a further one month,
from the department/directorate receiving the applications,
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applikazzjonijiet, u jindikaw b’mod car ir-ragunijiet ghad-
dewmien. Talbiet ghal estensjonijiet itwal minn dan il-
perjodu ghandhom jigu sottomessi ghall-kunsiderazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku;

(¢) L-applikanti huma ezenti milli jipprezentaw id-
dikjarazzjoni imsemmija hawn fuq jekk ikollhom kwalifiki
miksuba minn Universitajiet akkreditati jew istituzzjonijiet
akkreditati ohra 1i huma mnizzla u jistghu jinkisbu mill-
pagna tal-MQRIC fis-sit tal-Kunsill Malti ghall-Kwalifiki:
(www.mqc.gov.mt/mqric). F’kaz ta’ dubju, madankollu, il-
Bord tal-Ghazla jista’ jwarrab din I-ezenzjoni u jitlob lil min
japplika biex jipprezenta dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent
mahruga mill-MQRIC. F’dan il-kaz, min japplika jinghata
xahar ¢ans sabiex jipprezenta d-dikjarazzjoni, bil-possibbilta
ta’ estensjoni kif imsemmi f’sub-paragrafu (b) hawn fuq.

15. L-applikanti maghzula jsirilhom ezami mediku biex
jigi a¢certat 1i huma adatti ghall-post.

16. Bord tal-Ghazla jassessja l-applikanti 1li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

17. Tr-rizultati jigu ppubblikati mill-Kummissjoni dwar
is-Servizz Pubbliku u jigi esibit fuq in-notice-board tal-
Uffi¢c¢ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u dik
tad-DSE.

18. Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll fill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq: (http://www.
psc.gov.mt).

19. Oggezzjonijiet ghar-rizultat skont Sezzjoni 1.1.17
tal-Public Service Management Code ghandhom jigu
sottomessi lis-Segretarju Ezekuttiv, Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, Il-Palazz, I1-Belt Valletta, ikkupjati lill-
Kap tad-Dipartiment fejn ikun hemm il-pozizzjoni battala.
Il-petizzjonijiet ghandhom jaslu ghand il-Kummissjoni
u I-Kap tad-Dipartiment fi Zmien ghaxart ijiem (10) ta’
xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni tal-avviz fil-Gazzetta
tal-Gvern.

20. Il-formoli tal-applikazzjoni u I-European Curriculum
Vitae Format jistghu jitnizzlu minn dawn il-websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

https://www.meef.gov.mt/MediaCenter/Docs/1 _
recruitmalti.pdf

http://europass.cedefop.europa.eu

jew jinkisbu mit-Tagsima tal-Customer Care, Uffi¢éju
tal-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Direttorat ghal Servizzi

indicating clearly the reasons for the delay. Requests for
extensions beyond this period are to be submitted for the
consideration of the Public Service Commission.

(c) Applicants are exempt from the above requirements
in respect of qualifications obtained from accredited
universities or other accredited institutions that are listed
and available for download from the MQRIC page of the
Malta Qualifications Council website: (www.mqc.gov.mt/
mgqric). In cases of doubt, however, the Selection Board may
set aside this exemption and direct an applicant to procure
a recognition statement from MQRIC. In such a case the
applicant shall be given one month to procure the statement,
subject to the possibility of extension as provided for in sub-
paragraph (b) above.

15. Selected applicants will be medically examined to
ascertain that they are fit for the post.

16. Eligible applicants will be assessed by a selection
board to assess their suitability for the post.

17. he results will be published by the Public Service
Commission and exhibited on the notice-board of the Office
of the Public Service Commission and that of the Directorate
for Educational Services (DES).

18. A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear
on the website of the Public Service Commission where it
may be accessed at: (http://www.psc.gov.mt).

19. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.17 of the Public Service Management Code are to
be submitted to the Executive Secretary, Public Service
Commission, The Palace, Valletta, copying to the Director
General, DES wherein the vacancy to be filled lies. Petitions
are to reach the Commission and the Director General, DES
within ten (10) working days from the date of publication
in the Government Gazette of the notice of the issue of the
result.

20. Application forms and European Curriculum Vitae
Format may be downloaded from the following websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

https://www.meef.gov.mt/MediaCenter/Docs/1 _
recruitenglish.pdf

http://europass.cedefop.europa.eu

or obtained from the Customer Care Unit, Human
Resources Development Office, Directorate for Educational
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Edukattivi, Triq 1-Assedju 1-Kbir, Floriana VLT 2000 jew
mill-Uffi¢¢ju tal-Edukazzjoni, Ir-Rabat, Ghawdex.

21. L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ Service and Leave
Record Form (GP 47) aggornat fil-kaz ta’ Uffi¢jali Pubblici,
u sommarju tal-kwalifiki, esperjenza u informazzjoni ohra
fil-format tal-European Curriculum Vitae jintlagghu mis-
Sezzjoni tal-Customer Care, Uffi¢¢ju tal-I1zvilupp tar-Rizorsi
Umani, Direttorat ghal Servizzi Edukattivi, Floriana VLT
2000 jew mill-Uffi¢cju tal-Edukazzjoni, Ir-Rabat, Ghawdex
sa mhux aktar tard minn nofsinhar (Hin Centrali Ewropew)
ta’ nhar il-Gimgha, 23 ta’ Dicembru 2011.

22. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta permezz
tal-fax, jew xi messagg iehor simili, sa nofsinhar (Hin Centrali
Ewropew) ta’ nhar il-Gimgha, 23 ta’ Di¢embru 2011 jistghu
jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-
applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant trid tasal ghand
it-Tagsima tal-Customer Care, Uffi¢cju tal-Izvilupp tar-Rizorsi
Umani, Direttorat ghal Servizzi Edukattivi, Triq 1-Assedju il-
Kbir, Floriana VLT 2000 jew fl-Uffi¢¢ju tal-Edukazzjoni, Ir-
Rabat, Ghawdex mhux aktar tard minn gimgha wara d-data
tal-gheluq tal-applikazzjonijiet u ghandha tinghata spjegazzjoni
ghad-dewmien. (In-numru tal-fax huwa +356-2598 2333).

23. (a) Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal bl-idejn.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom ikunu
rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi qabel id-data tal-gheluq. It-Tagsima tal-Customer
Care, Uffi¢¢ju tal-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Direttorat
ghal Servizzi Edukattivi, Triq 1-Assedju I-Kbir, Floriana VLT
2000 jew I-Ufficcju tal-Edukazzjoni, Ir-Rabat, Ghawdex,
tibghat ircevuta bil-posta fi-zmien sebat (7) ijiem ghal dawn
l-applikazzjonijiet.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

MINISTERU GHALL-EDUKAZZJONI,
XOGHOL U L-FAMILJA

Ingagg fil-Pozizzjoni ta’ Casual
Substitute Clerk b’Kuntratt Definit

Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru ghall-Edukazzjoni,
Xoghol u I-Familja, jilqa’ applikazzjonijiet ghall-ingag¢ fil-
pozizzjoni ta’ Casual Substitute Clerk b’kuntratt definit ghal
perjodu massimu ta’ sena. Kandidati maghzula jintbaghtu
jahdmu fejn mehtieg fid-diversi Dipartimenti/Direttorati tal-
Ministeru ghall-Edukazzjoni, Xoghol u 1-Familja.

Services, Triq 1-Assedju 1-Kbir, Floriana, VLT 2000 or from
the Education Office, Victoria, Gozo.

21. Applications, together with an updated Service and
Leave Record Form (GP47) in the case of public officers, and
a summary of qualifications and experience in the European
Curriculum Vitae Format will be received in the first instance
by the Customer Care Unit, Human Resources Development
Office, Directorate for Educational Services, Triq I-Assedju
1-Kbir, Floriana VLT 2000 or the Education Office, Victoria,
Gozo by not later than noon (Central European Time) of
Friday, 23rd December 2011.

22. Applications received from abroad through a fax, or
other similar message, by noon (Central European Time) of
Friday, 23rd December 2011 may be considered provided
that all requisite details are given. The formal application
duly signed by the applicant must reach the Customer Care
Unit, Human Resources Development Office, Directorate
for Educational Services, Triq 1-Assedju 1-Kbir, Floriana,
VLT 2000 or the Education Office, Victoria, Gozo by not
later than one week after the closing date together with an
explanation for the delay. (The fax number is +356-2598
2333).

23. (a) A receipt will be given at the time of delivery for
applications delivered by hand.

(b) Applications by post should be sent by registered mail
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.
These applications will be acknowledged in writing by the
Customer Care Unit, Human Resources Development Office,
Directorate for Educational Services, Triq 1-Assedju 1-Kbir,
Floriana VLT 2000 or the Education Office, Victoria, Gozo
within seven (7) days.

29th November, 2011

MINISTRY OF EDUCATION,
EMPLOYMENT AND THE FAMILY

Engagement in the Position of Casual
Substitute Clerk on a Definite Contract

In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Permanent Secretary, Ministry of Education,
Employment and the Family invites applications for the
engagement in the position of Casual Substitute Clerk on
definite contract for a maximum period of one year. The
selected candidates will be posted as necessary in the various
Departments/Directorates within the Ministry of Education,
Employment and the Family.
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2. Peress li dan l-ingagg huwa fuq bazi back-to-back,
dan jikkostitwixxi raguni oggettiva ghalfejn dan l-ingagg
m’ghandux isir wiehed indefinit wara I-limitu legali stipulat
f’A.L.51/2007 intitolat Regolamenti tal-2007 dwar Kuntratti
ta’ Servizz ghal Terminu ta’ Zmien Fiss, u sussegwentament
f’A.L. 239/2008, skont Regolament 7(4)(a) ta’ A.L. 51/2007
u Regolament 3(b)(4)(a) ta’ A.L. 239/2008.

3. Is-Salarju ta’ Casual Substitute Clerk f1-2011 ikun
bir-rata ta’ €10,816 fis-sena, jigifieri I-minimu tal-iskala tas-
salarju tal-grad ta’ Clerk.

4. NI-Casual Substitute Clerks jistghu jahdmu fuq bazi
full-time jew part-time ghal ghoxrin (20), hamsa u ghoxrin
(25) jew tletin (30) siegha fil-gimgha u jithallsu pro-rata
Jekk ma jkunux ged jahdmu fuq bazi full-time, japplikaw
id-dispozizzjonijiet ta¢-Cirkolari tal-MPO 50/96 u 1-Avviz
Legali 61/96 dwar vacation leave jew sick leave bi hlas.

5. Casual Substitute Clerk ikun qed jissostitwixxi
impjegat li diga qed jahdem fuq bazi full-time u li jkun fuq
leave twil bi hlas jew bla hlas u meta l-imsemmi uffic¢jal
pubbliku jerga’ jidhol lura ghax-xoghol, il-Casual Substitute
Clerk ikollu/ha 1-kuntratt tieghu/taghha tterminat.

6. Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom ikunu:-

(a) (i) cittadini ta’ Malta; jew

(ii) cittadini ta’ Stati Membri ohra tal-Unjoni Ewropea li
ghandhom jedd ghal trattament ugwali dags cittadini Maltin
fi kwistjonijiet ta’ impieg bis-sahha ta’ legizlazzjoni tal-
UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar i¢-caqliq hieles tal-
haddiema; jew

(ii1) ¢ittadini ta’ kwalunkwe pajjiz iehor li ghandhom jedd
ghal trattament ugwali dags cittadini Maltin fi kwistjonijiet
ta’ impieg minhabba li jkunu japplikaw ghal dak il-pajjiz
legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar ic-
c¢aqliq hieles tal-haddiema; jew

(iv) kwalunkwe persuni ohra li ghandhom jedd ghal
trattament ugwali dags ¢ittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’
impieg permezz tar-relazzjoni familjari taghhom ma’ persuni
msemmija f’(i), (i) jew (iii), skont kif hemm fil-ligi jew fil-
legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati msemmija
hawn fuq; jew

(v) cittadini ta’ pajjizi terzi li jkunu nghataw status
ta’ residenti li joqoghdu ghal zmien twil f’Malta taht ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’
Residenti li joqoghdu ghal Zmien Twil (Cittadini ta’ Pajjizi
Terzi)”, jew li jkunu nghataw permess ta’ residenza taht
ir-regolament 18 (3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ¢cittadini ta’ pajjiz terzi li jkunu

2. Since this engagement is on a back-to-back basis, such
constitutes an objective reason why the incumbent shall
not attain indefinite status after the legal limit stipulated in
LN 51/2007 entitled Contracts of Service for a Fixed Term
Regulations, 2007, and subsequent LN 239/2008, by virtue
of Regulation 7(4)(a) of LN 51/2007 as superseded by
Regulation 3(b)(4)(a) of LN 239/2008.

3. The salary of Casual Substitute Clerk in 2011 will be
€10,816 per annum, that is, the minimum point of the Salary
Scale of the grade of Clerk.

4. Casual Substitute Clerks may work on a full-time basis
or on part-time basis for twenty (20), twenty five (25) or
thirty (30) hours per week and paid pro-rata. If not working
full-time, the provisions of MPO Circular 50/96 and Legal
Notice 61/96 regarding paid vacation or sick leave will

apply.

5. A Casual Substitute Clerk will replace an already
existing full-time employee on long paid or unpaid leave
and when the said public officer returns to work, the Casual
Substitute Clerk will have his/her contract terminated.

6. By the closing time and date of this call for applications,
applicants must be: -

(a) (i) citizens of Malta;

(ii) citizens of other Member States of the European
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens
in matters of employment by virtue of EU legislation and
treaty provisions dealing with the free movement of workers;
or

(iii) citizens of any other country who are entitled to
equal treatment to Maltese citizens in matters related to
employment by virtue of the application to that country of
EU legislation and treaty provisions dealing with the free
movement of workers; or

(iv) any other persons who are entitled to equal treatment
to Maltese citizens in matters related to employment in terms
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty
provisions, on account of their family relationship with
persons mentioned in paragraph (i), (ii) or (iii); or

(v) third country nationals who have been granted long
term resident status in Malta under regulation 4 of the
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals)
Regulations, 2006” or who have been granted a residence
permit under regulation 18(3) thereof, together with family
members of such third country nationals who have been
granted a residence permit under the “Family Reunification
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nghataw permess ta’ residenza taht ir-“Regolamenti tal-2007
dwar ir-Rijunifikazzjoni tal-Familji”.

Il-parir tad-Dipartiment ta¢-Cittadinanza u Expatriates
jintalabskontil-htiegafl-interpretazzjonitad-dispozizzjonijiet
imsemmija hawn fuq. Il-hatra ta’ kandidati msemmija f’(ii),
(iii), (iv) u (v) hawn fuq tehtieg il-hrug ta’ licenzja tax-
xoghol f’dawk il-kazijiet fejn hija mehtiega skont I-Att dwar
I-Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja. I1-Korporazzjoni
ghax-Xoghol u t-Tahrig ghandha tigi kkonsultata skont il-
htiega dwar din il-materja.

(b) kapaci jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik
Ingliza;

(¢) (i) ikollhom certifikat tal-MATSEC Matrikola/SEC
(Gradi 1 sa 5) u/jew kwalifiki tal-G.C.E. (Minimu Grad ‘C’)
li juru li ghandhom tal-anqas hames passes f’livell Ordinarju
jew oghla f’suggetti differenti li jridu jinkludu 1-Malti, 1-
Ingliz, il-Matematika u Zewg suggetti ohra;

(ii) ikollhom il-European Computer Driving Licence
(E.C.D.L). 1i turi li ghandhom passes tal-anqgas f’dawn it-
tliet modules:

i Using Computer and Managing Files;
ii.  Word Processing;
iii.  Spreadsheet.

Il-kandidati jridu jipprezentaw l-original tal-Logbook,
flimkien ma’ kopja tieghu. Dawk il-kandidati li ma
jipprezentawx il-‘E.C.D.L. Logbook’ mal-applikazzjoni
jkunu kkunsidrati li m humiex eligibbli.

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb. Il-persuni li japplikaw
ghandhom jipprezentaw certifikat tal-kondotta mahrug mill-
Pulizija mhux aktar kmieni minn sitt (6) xhur qabel id-data
ta’ din is-sejha.

7.1 Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilta (KNPD) jistghu jgawdu minn bdil
ragjonevoli skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabiltd), (Kap. 413), anki jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilta
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-pozizzjoni fl-essenza taghhom, u sakemm ikun
hemm qgbil min-naha tal-Public Administration HR Office u
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2 Is-sottomissjonijiet skont din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahhab’dokumentirilevantilijinkluduevidenzadokumentata
tar-registrazzjoni tal-applikant/a mal-KNPD. Ghandhom
jinghataw  gustifikazzjonijiet —ragunati  mill-applikant/a
ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha tal-

Regulations, 2007”.

The advice of the Citizenship and Expatriates Department
should be sought as necessary in the interpretation of the
above provisions. The appointment of candidates referred to
at (ii), (iii), (iv) and (v) above would necessitate the issue
of an employment licence in so far as this is required by the
Immigration Act and subsidiary legislation. The Employment
and Training Corporation should be consulted as necessary
on this issue.

(b) able to communicate in the Maltese and English
Languages;

(c) (i) in possession of MATSEC Matriculation/SEC
(Grades 1-5), and/or G.C.E. Certificates (Minimum ‘C’
Grade) showing a minimum of five passes at Ordinary Level
or higher in different subjects to include Maltese, English
Language;

(ii) in possession of the European Computer Driving
Licence (E.C.D.L) showing passes in at least the following
three modules:

i.  Using the Computer and Managing Files;
ii.  Word Processing;
iii.  Spreadsheet.

The original Logbook, together with a copy thereof, is
to be presented by the candidates with the application form
by the closing date of the receipt of applications. Candidates
who fail to present the ‘E.C.D.L. Logbook’ when submitting
the application form will be considered ineligible to apply.

(d) of good moral character. A Police certificate of
conduct issued within six months prior to the closing date of
applications should be provided.

7.1 Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act (Cap. 413), even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Public Administration HR Office and the approval of the
Public Service Commission.

7.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications
should be given to substantiate the lack of full eligibility
requirements and why reasoned considerations are merited.
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eligibbilta u ghaliex huma misthogga kunsiderazzjonijiet
specjali. Il-korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata lid-
Dipartiment/Direttorat riceventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

8.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza 1i l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti.
Dawn ghandhom ikunu jew mehmuza mal-formola tal-
applikazzjoni jew jintbaghtu separatament bil-posta lid-
Dipartiment/Direttorat riceventi mhux aktar tard minn
ghaxart (10) ijiem mid-data tal-gheluq. Kopji bl-iscanner
mibghuta b’mod elettroniku jkunu accettati.

8.2 Certifikati originali u/jew dokumenti ghandhom
jintwerew wagqt l-intervista.

8.3 (a) Fejn jikkonc¢erna kwalifiki sottomessi b’rispons ghal
din is-sejha ghall-applikazzjonijiet, I-applikanti huma mehtiega
juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent mahruga mi¢-Centru Malti
ghal Rikonoxximent ta’ Kwalifiki u ta’ Informazzjoni tal-Kunsill
Malti ghall-Kwalifiki, jew Awtorita pertinenti ohra, skont il-
kaz. Din id-dikjarazzjoni ghandha tinhtieg mal-applikazzjoni,
bl-originali tintwera wagqt l-intervista.

(b) Dawk il-kandidati li ghad m’ghandhomx din id-
dikjarazzjoni jkunu jistghu japplikaw, izda jridu jibaghtu
kopja tad-dikjarazzjoni lid-dipartiment riceventi kif tkun
ghad-dispozizzjoni taghhom u, f’ebda cirkustanza, mhux
aktar tard minn xahar mid-data tal-gheluq tas-sejha ghall-
applikazzjonijiet. Applikanti 1i ma jilhqux jipprezentaw
din id-dikjarazzjoni fi Zmien xahar ghal ragunijiet mhux
fil-kontroll taghhom, jistghu jitolbu ghal estensjoni b’xahar
iehor lid-dipartiment fejn ged jintlagghu I-applikazzjonijiet,
u jindikaw b’mod car ir-ragunijiet ghad-dewmien. Talbiet
ghal estensjonijiet itwal minn dan il-perjodu ghandhom jigu
sottomessi ghall-kunsiderazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku.

(¢) L-applikanti huma ezenti milli jipprezentaw id-
dikjarazzjoni msemmija hawn fuq jekk ikollhom kwalifiki
miksuba minn Universitajiet akkreditati jew istituzzjonijiet
akkreditati ohra 1i huma mnizzla u jistghu jinkisbu mill-
pagna tal-MQRIC fis-sit tal-Kunsill Malti ghall-Kwalifiki
(www.mqc.gov.mt/mqric). F’kaz ta’ dubju, madankollu, il-
Bord tal-Ghazla jista’ jwarrab din I-ezenzjoni u jitlob lil min
japplika biex jipprezenta dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent
mahruga mill-MQRIC. F’dan il-kaz, I-applikant jinghata
xahar ¢ans sabiex jipprezenta d-dikjarazzjoni, bil-possibbilta
ta’ estensjoni kif imsemmi f’sub-paragrafu (b) hawn fuq.

9. Bord tal-Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-pozizzjoni.

10. Ir-rizultat tal-intervisti jigi ppubblikat u esebit fuq
in-notice-board tal-Ministeru ghall-Edukazzjoni, Xoghol u
I-Familja, Palazzo Ferreria, 310, Triq ir-Repubblika, I1-Belt
Valletta.

All correspondence is to be addressed to the receiving
Department/Directorate and copied to the NCPD.

8.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials copies of which
should either be attached to the application or sent separately
to the receiving Department/Directorate by not later than ten
(10) working days from the closing date. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

8.2 Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

8.3 (a) With respect to qualifications produced in response
to this call for applications, applicants are required to
produce a recognition statement by the Malta Qualifications
Recognition Information Centre (MQRIC) based within the
Malta Qualifications Council, or by any other designated
authority, as applicable. Such statement should be attached to
the application and the original presented at the interview.

(b) Applicants who are not in possession of such a
statement may still apply, provided that they submit a copy
of the statement to the receiving department as soon as it
is available and, in any case, by not later than one month
from the closing date of the call for applications. Applicants
who fail to present the required statement within the one-
month period for reasons beyond their control may request
an extension of this time limit, up to a further one month,
from the department receiving the applications, indicating
clearly the reasons for the delay. Requests for extensions
beyond this period are to be submitted for the consideration
of the Public Service Commission.

(c) Applicants are exempt from the above requirements
in respect of qualifications obtained from accredited
universities or other accredited institutions that are listed
and available for download from the MQRIC page of the
Malta Qualifications Council website (www.mqc.gov.mt/
mgqric). In cases of doubt, however, the Selection Board may
set aside this exemption and direct an applicant to procure
a recognition statement from MQRIC. In such a case the
applicant shall be given one month to procure the statement,
subject to the possibility of extension as provided for in sub-
paragraph (b) above.

9. Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the position.

10. The result of the interviews will be published and
exhibited on the notice-board of the Ministry of Education,
Employment and the Family, Palazzo Ferreria, 310, Triq ir-
Repubblika, Valletta.



13,358

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 18,836

I1. L-ordni tal-meritu ma tibqax valida wara sentejn
mid-data tal-pubblikazzjoni tar-rizultat tal-intervista.

12. TlI-formoli tal-applikazzjonijiet jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:-

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

jew jinkisbu minghand id-Direttorat tar-Rizorsi Umani,
fil-Ministeru ghall-Edukazzjoni, Xoghol u I-Familja, Palazzo
Ferreria, 310, Triq ir-Repubblika, II-Belt Valletta.

13. L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ curriculum vitae
li jindika l-kwalifiki u Il-esperjenza li l-persuna jkollha,
jintlagghu primarjament mid-Direttorat tar-Rizorsi Umani
fil-Ministeru ghall-Edukazzjoni, Xoghol u I-Familja, Palazzo
Ferreria, 310, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta. sa mhux
aktar tard minn nofsinhar (Hin Centrali Ewropew) ta’ nhar
il-Gimgha, 16 ta’ Di¢embru, 2011.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
(Hin Centrali Ewropew) ta’ nhar il-Gimgha, 16 ta’ Dicembru
2011 jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha
mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant
trid tasal ghand it-Tagsima tar-Rizorsi Umani fil-Ministeru
ghall-Edukazzjoni, Xoghol u 1-Familja, Palazzo Ferreria,
310, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, mhux aktar tard
minn gimgha wara d-data tal-gheluq tal-applikazzjonijiet
u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-dewmien. (In-numru
tal-fax tat-Taqsima tar-Rizorsi Umani fil-Ministeru ghall-
Edukazzjoni, Xoghol u I-Familja huwa: +356 2590 3840).

15. (a) Tinghata ricevuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal fl-Uffi¢¢ju tal-Human Resources fil-Ministeru
ghall-Edukazzjoni, Xoghol u 1-Familja.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom ikunu
rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi qgabel id-data tal-gheluq. Tintbaghat ricevuta bil-
posta mill-Ufficéju tal-Immanigjar tar-Rizorsi Umani fil-
Ministeru ghall-Edukazzjoni, Xoghol u 1-Familja, fi Zmien
sebat (7) ijiem.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

11. The validity of the order of merit obtained in the
interview will expire after two years from the publication
of the result.

12. Application forms may be downloaded from the
following websites:-

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from the Human Resources Management
Directorate of the Ministry of Education, Employment and
the Family, Palazzo Ferreria, Triq ir-Repubblika, Valletta.

13. Applications together with a curriculum vitae
indicating qualifications and experience will be received
in the first instance by the Human Resources Management
Directorate Ministry of Education, Employment and the
Family, Palazzo Ferreria, 310, Triq ir-Repubblika, Valletta
by not later than noon (Central European Time) on Friday,
16th December, 2011.

14. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time) on
Friday, 16th December 2011 may be considered provided
that all requisite details are given. The formal application
duly signed by the applicant must reach the Human
Resources Management Directorate Ministry of Education,
Employment and the Family, Palazzo Ferreria, 310, Republic
Street Valletta, by not later than one week after the closing
date together with an explanation for the delay. (The fax
number of the Human Resources Directorate of the Ministry
of Education, Employment and the Family is: + 356 2590
3840).

15. (a) Applications delivered by hand will be
acknowledged in writing by the Human Resources
Management Directorate, Ministry of Education,
Employment and the Family, and a receipt will be given in
hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered
mail in sufficient time to ensure delivery by the above
deadline. The applications will be acknowledged in writing
by the Human Resources Management Directorate, Ministry
of Education, Employment and the Family within seven (7)
days

29th November, 2011
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L-UNIVERSITA TA’ MALTA

Applikazzjonijiet ghall-Post Full-Time ta’
Assistent fuq il-Progett
Progett IYPOS

Increasing the yield in the production of slow release
pellets in the manufacture of tablets and capsules — a project
funded under the MCST R&I Programme 2008

Jinhtieg Assistent fuq il-Progett biex jahdem/tahdem
fuq il-progett iffinanzjat mill-Programm ta’ Ricerka
u Innovazzjoni 2008 tal-Kunsill Malti ghax-Xjenza u
Teknologija IYPOS - Increasing the yield in the production
of slow release pellets in the manufacture of tablets and
capsules. Dan il-post hu ghal perjodu sakemm idum dan il-
progett li jispicca fil-31 ta’” Ottubru 2012.

2. Il-kandidat/a jrid ikollu/ikollha grad fil-Farmacija jew
gasam relatat.

3. Il-post fuq bazi full-time ghandu salarju ta’ €21,320
fis-sena bbazat fuq gimgha ta’ 40 siegha. Sighat addizzjonali
jistghu jkunu mehtiega skont il-fondi disponibbli u 1-ezigenzi
tal-progett.

4. Il-kandidati ghandhom jibaghtu ittra tal-applikazzjoni,
sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja wahda tac¢-certifikati.
L-applikazzjonijiet  jistghu jintbaghtu fuq:
(rectruitment.hrmd @um.edu.mt):

b’email

Jew:

Direttur ghat-Tmexxija u I-Izvilupp
tar-Rizorsi Umani

Kamru 214, Uffi¢¢ji Amministrattivi
I-Universita ta’ Malta

Msida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlagghu mhux aktar tard minn
nofsinhar tat-Tlieta, is-6 ta’ Dicembru, 2011.

Applikazzjonijiet 1i jaslu wara din id-data ma jigux
ikkunsidrati.

5. Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-Uffic¢ju ghat-
Tmexxija u I-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Kamra 214, Bini
Amministrattivi jew mill-website: (http://www.um.edu.mt/
hrmd/vacancies).
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UNIVERSITY OF MALTA

Call for Applications for Full-Time Post
of Project Assistant
IYPOS Project

Increasing the yield in the production of slow release
pellets in the manufacture of tablets and capsules — a project
funded under the MCST R&I Programme 2008

A Project Assistant is required to work on the project
funded by the Research and Innovation Programme 2008
of the Malta Council for Science and Technology IYPOS -
Increasing the Yield in the production of slow release pellets
in the manufacture of tablets and capsules. This post is for a
period until the end date of the project, which is 31st October
2012.

2. The candidate must have a degree in Pharmacy or a
related area.

3. The full-time post will carry an annual salary of €
21,320 per annum based upon a 40 hour week. Additional
hours may be required depending upon the funding available
and the exigencies of the project.

4. Candidates should submit their letter of application,
six copies of their curriculum vitae, one set of copies of
their certificates. Applications may be sent by email to:
(recruitment.hrmd @um.edu.mt):

Or:

Director for Human Resources Management
and Development

Room 214, Administration Building
University of Malta

Msida, MSD 2080

Applications should be received by noon on Tuesday, 6th
December, 2011.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office
for Human Resources Management and Development,
Room 214, Administration Building or from the website:
(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

29th November, 2011
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L-UNIVERSITA TA’ MALTA
Post Full-Time ta’ Assistent fuq il-Progett

Investigation of chaperone modulators as regulators
of diabetes, cancer and stem cell expansion —
HOTSPOTS project funded under the
MCST R&I Programme 2009

Dipartiment tal-Anatomija
Fakulta tal-Medicina u Kirurgija

Id-Dipartiment tal-Anatomija fil-Fakulta tal-Medi¢ina
u Kirurgija ged imexxi ricerka fuq Heat Shock Protein
Stimulation in Different Diseases, progett iffinanzjat
mill-Kunsill Malti ghax-Xjenza u Teknologija (MCST)
permezz tal-Progett HOTSPOTS - progett moghti taht
R&I Programme 2009. Jinhtieg Assistent fuq il-Progett
biex jahdem/tahdem fuq bazi full-time sakemm idum dan
il-progett 1i jispicéa fil-31 ta’ Dicembru 2012. Il-persuna
maghzula tkun preferibbilment mistennija biex issegwi
Masters fuq is-suggett fil-perjodu stipulat.

2. Applikanti bi kwalifika tajba tal-ewwel grad fil-BSc
(Kimika u Bijologija), MLS, M.D jew B.Pharm jew studenti
b’diploma jew sentejn esperjenza jigu kkunsidrati. Esperjenza
precedenti fil-laboratorju fix-xjenzi tal-hajja u partikolarment
fit-tissue culture tigi kkunsidrata bhala vantagg

3. Il-post ghandu salarju ta’ €11,000 bbazat fuq gimgha
ta’ 40 siegha. Sighat addizzjonali jistghu jkunu mehtiega
skont il-fondi disponibbli u I-esigenzi tal-progett.

4. Il-kandidati ghandhom jibaghtu ittra tal-applikazzjoni,
sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja wahda tac-certifikati
lid:-

Direttur ghat-Tmexxija u I-Izvilupp
tar-Rizorsi Umani

Kamra 214, Uffi¢¢ji Amministrattivi
L-Universita ta’ Malta

L-Imsida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jistghu jintbaghtu b’email fuq:
(rectruitment.hrmd @um.edu.mt).

L-applikazzjonijiet jintlagghu mhux aktar tard minn
nofsinhar tat-Tlieta, is-6 ta’ Dicembru 2011.

Applikazzjonijiet 1i jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

5. Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-Ufficéju ghat-
Tmexxija u l-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Kamra 214, Uffi¢¢ji
Amministrattivi jew mill-website: (http:/www.um.edu.mt/

hrmd/vacancies).
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UNIVERSITY OF MALTA
Full-Time Post of Project Assistant

Investigation of chaperone modulators as regulators
of diabetes, cancer and stem cell expansion —
HOTSPOTS project funded under the
MCST R&I Programme 2009

Department of Anatomy
Faculty of Medicine and Surgery

The Department of Anatomy within the Faculty of
Medicine and Surgery is conducting a research on Heat Shock
Protein Stimulation in Different Diseases, a project funded
by the Malta Council for Science and Technology (MCST)
through the HOTSPOTS Project — a project awarded under
the R&I Programme 2009. A Project Assistant is required
to work on a full-time basis until the project end which is
31st October 2012. he person selected will be preferably
expected to pursue a Masters on the subject wihin the
specified period.

2. Applicants with a good first degree in BSc. (Chemistry
and Biology), MLS, M.D or B.Pharm or students with a
diploma and 2 years experience will also be considered.
Previous laboratory experience in life sciences and
particularly in tissue culture will be considered ans an asset.

3. The post carries an annual salary of €11,000 based upon
a 40 hour week. Additional hours may be required depending
upon the funding available and exigencies of the project.

4. Candidates should submit their letter of application,
six copies of their curriculum vitae, one set of copies of their
certificates to:-

Director, Human Resources
Management and Development
Room 214, Administration Building
University of Malta

Msida, MSD 2080

Applications may be sent by e-mail to: (recruitment.
hrmd@um.edu.mt).

Applications should be received by noon of Tuesday, 6th
December 2011.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office
for Human Resources Management and Development,
Administration Building, Room 214, or from the website:

(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

29th November, 2011
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DIRETTORAT GHAL KWALITA
U STANDARDS FL-EDUKAZZJONI

Id-Direttorat ghal Kwalita u Standards fl-Edukazzjoni
(DKSE) jgharraf 1i hareg ir-rizultat tal-Interview li sar biex
jintlew postijiet ta’ Uffi¢jali Edukattivi fid-Direttorat ghal
Kwalita u Standards fl-Edukazzjoni (DKSE). Dan ir-rizultat
gieghed jintwera fuq in-notice-board tad-Direttorat ghal
Kwalita u Standards fl-Edukazzjoni (DKSE), Floriana, fuq
in-notice-board tal-Kummissjoni ghas-Servizz Pubbliku, Il-
Palazz, 11-Belt Valletta, u fuq in-notice-board tal-Assistent
Direttur tal-Edukazzjoni, Ir-Rabat, Ghawdex.
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DIRECTORATE FOR QUALITY
AND STANDARDS IN EDUCATION

The Directorate for Quality and Standards in Education
(DQSE) notifies that the result of the interview to fill the
posts of Education Officers in the Directorate for Quality
and Standards in Education has been published. This result
can be viewed on the notice-board of the Directorate for
Quality and Standards in Education (DQSE), Floriana, on
the notice-board of the Public Commission Services, The
Palace, Valletta and on the notice-board of the Assistant
Director of Education, Victoria, Gozo.

29th November, 2011

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Master of Diplomacy and International Relations 2011/2012
(for Maltese citizens only)

The public announcement for ‘Interuniversity Master of Diplomacy and International Relations’ at the Spanish Diplomatic
School, for 2011/12 has been issued. The official form is to be found on the Ministry of Foreign Affairs and Cooperation of
Spain: http://www.mae.es/es/MenuPpal/Ministerio/Escuela+Diplomatica and must be submitted to the Embassy of Spain

in Malta.

Applicants must sit for an entrance examination before 16th April 2011 at the Embassy of Spain for which all applicants

will be called.

To get the maximum advantage of this Master, applicants must have a high level of Spanish which might be proved by
presenting the intermediate level of DELE (Diploma of Spanish as a Foreign Language).

Interested applicants who wish to apply for a scholarship to attend this Master must personally ask for it to AECID
(Spanish Agency for International Cooperation and Development). For more information, kindly visit the following website:

(www.becasmae.es).

To apply for the Master and to have a scholarship granted are two different procedures.

The list of candidates accepted for the Master will be published before 31st May, 2011.

The deadline to submit the application and all documentation is 31st January, 2011. A copy of this application is also to be
sent to the Scholarship Section at the Ministry of Foreign Affairs, Palazzo Parisio, Merchants Street, Valletta, VLT 1171.

More information is obtained from the Embassy of Spain in Malta.

Embassy of Spain
Whitehall Mansions
Ta’ Xbiex Seafront
Ta’ Xbiex XBX1026

Tel: 21317365
Fax: 21317362
email: (emb.valletta@mae.es)

Opening hours from Monday to Friday from 9.00 a.m. till 2.00 p.m.

29th November, 2011
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MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Ruta Quetzal-BBVA 2011

The Embassy of Spain under the patronage of the Spanish Ministry of Foreign Affairs is offering a scholarship for the
2011 edition of the Ruta Quetzal-BBVA - study trip. This is being offered to students born in 1995 and 1996, covering 35
days in Columbia and Spain, countries where Ruta Quetzal-BB VA itinerary will take place in summer of 2012.

This year the expedition entitled “The Royal Botanical Expedition of the New Kingdom of Granada” will travel to
Columbia following a route of the most representative cities and places of the Royal Expedition of the thinker Jose Celestino
Mutis. They will visit natural parks and places that are part of the national heritage of Columbia and discover hundreds of
animals and vegetables species discovered by Mutis between the eighteenth and nineteenth century.

One scholarship is being made available for a Maltese student.

The student should have a good level of Spanish language, to be able to follow the academic programme of the Ruta
Quetzal-BBVA. The Embassy of Spain in Malta will carry out the selection process. All Maltese students interested in
participating should go to the Spanish Embassy in Malta to be informed and submit their application by not later than 16th
December 2011. A copy of this application is also to be sent to the Scholarship Section at the Ministry of Foreign Affairs,

Palazzo Parisio, Triq il-Merkanti, Valletta, VLT 1171.
The contact details of the Embassy are as follows:

Embassy of Spain in Malta
Whitehall Mansions

Ta’ Xbiex Seafront

Ta’ Xbiex XBX1026

Tel: 21317365
Fax: 21317362
email: (emb.valletta@mae.es)

Opening hours from Monday to Friday from 9.00 a.m. till 2.00 p.m.

29th November, 2011

AVVIZ TAT-TEZOR

Fidwa ta’ €291,172 7% Stock tal-Gvern
ta’ Malta 2011 (IIT)

Skont u ghall-finijiet ta’ paragrafu 5 tad-Direttivi mill-
Ministru tal-Finanzi ghall-Hrug ta’ €291,172 (Lm 125,000)
bis-7% Stocktal-Gvernta’Malta2011 (III) taht1-Avviz Legali
Nru. 154 tat-28 ta’ Gunju, 2001, 1-Accountant General javia
li 1-iStock imsemmi hawn fuq se jinfeda fit-30 ta’ Dicembru,
2011. L-imghax dovut ghall-perjodu bejn 1 ta’ Lulju, 2011 u
t-30 ta’ Dicembru, 2011 jithallas fid-data tal-fidwa tal-istock
nhar it-30 ta’ Dicembru, 2011.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

TREASURY NOTICE

Redemption of €291,172 7% Malta Government
Stock 2011 (I1T)

Pursuant to and for the purpose of paragraph 5 of the
Directives by the Minister of Finance for the issue of
€291,172 (Lm 125,000) 7% Malta Government Stock 2011
(IIT) under Legal Notice No. 154 dated 28th June, 2001, the
Accountant General confirms that the captioned Stock will
be redeemed on the 30th December, 2011. Interest due for
the period from the 1st day of July 2011 to the 30th day of
December, 2011 shall be made on the redemption date of the
stock on the 30th December, 2011.

29th November, 2011
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MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

Lista ta’ kuntratti moghtija mill-Malta Industrial Parks Ltd
u mill-Malta Enterprise bejn 1-1 ta’ Jannar u t-30 ta’ Gunju,
2011.

Deskrizzjoni tal-kuntratt
Description of contracts

Stand Construction and Dismantling EBACE2011

Period Contract for the Provision of Steel Roof Repairs at
Various Industrial Estates

Road Repairs and Resurfacing Works at Various Industrial Estates

Repairs to Deteroriated Reinforced Concrete Columns at Factory

SUB006D

Relocation of Monument Situated at San Gwann Industrial Estate

Supply, Erect and Install PVC Coated Chain Link Fencing to Enclose

Indicated Areas at Xewkija Industrial Estate

Refurbishing works to toilets at Factory GGX005G at Xewkija

Training Service Providers for the Gateway to Export Programme

Stand Construction and Dismantling at EIRE 2011
Civil Works

Audit Services

Green Compounding

Safi Aviation Park - Works Packages L and N
SAP - Works Packages L and N -Electricity Distribution Var
Safi Aviation Park - Sliding Gate

Update ERDF Report

FDI Training to ME Staff

ME New Premises - Vertical Transportation

EU Med Ministers Meeting

Safi Taxiway Surface Testing

European Aviation Business Convention and Exhibition (EBACE)

SUBOO05 Factory roof replacement
Safi Aviation Park Health and Safety

Unlocking the potential B2B Event - Management Services

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

List of contracts awarded by the Malta Industrial Parks Lt
and Malta Enterprise from the 1st of January to 30th June,
2011.

Kuntrattur
Contractor

Zaffarese Exhibitions and Events Ltd

General Maintenance

Bonnici Brothers

Andre Escave Co Ltd

Camray Ltd

E.C.M Services

Industrial Estate

Malta Institute of Management
Malta Fairs and Convention Centre
Asfaltar Ltd

PWC

The Constructor Ltd

Asfaltar Ltd

Asfaltar Ltd

DEBA Ent Limited

Ernst and Young

Bucks Consultants UK

Panta Marketing and Services Ltd
Gran Hotel Excelsior

Terracore Ltd

EBACE

General Maintenance Ltd

AME HandS

On Site Malta
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Deskrizzjoni tal-kuntratt
Description of contracts

Safi Aviation Park - Works Packages E Ext
Safi Aviation Park - Circuitry Alterations Ext
ME Firewall Replacement

ERDF application and CBA - Update
EBACE Fair Exhibition Stand Construction
EU Med Ministers meeting - Conference
Delegation to Amsterdam - Networking
Xewkija Ind Estate - Roads Formation
Kordin SME Park - Consultancy

Xewkija Ind Estate - Substation Trench works
Sterling Chemicals - Civil Works

ME New Premises - External Apertures

Safi Aviation Park - WP R Lighting

HHFO019 Factory - Cable Laying

ME New Premises - Mechanical and Electrical
Leica Instrument - Total Station

Life Sciences Center - Consultancy
Fieramilano Stand Construction

Life Sciences Center - Civil Works substation
Due Diligence Consultancy

ME New Premises - Flooring and Cladding
Ta Qali Village Skips - Tender MIP/TQF/GEN/D06/10 Extension
Intellectual Property Rights - Consultancy
ME New Premises - Civil Works

Hal Far Child Care Centre Curtain Walling
FDI Advert

Corporate Brochures

Aurobindo Pharma Malta

1d-29 ta’ Novembru, 2011

Kuntrattur
Contractor

DEBA Ent Limited

ALG MIA

Melita PLC

David Spiteri Gingell

Zaffareze Exhibitions and Events Ltd
Dragonara Hotel

Netherland Council for Trade Promotoin
Gatt Tarmac Ltd

Demicoli and Associates

Gatt Tarmac Ltd

Elbros Construction Ltd

J’s Dimech Combined Ind

Central Power Installations

Asfaltar Ltd

EMI Ltd

Attard and CO

Achitecture Project Consultancy Services
Malta Fairs and Conventions Centre (MFCC)
AJF Attard Ltd

K2GlobalTM

Hal Mann Vella Ltd

Greenskip Services Ltd

Ganado and Associates Advocates
Schranz Ltd

Framegrip Ltd

Daily Telegraph

Image Diplomacy

MED Development Services

29th November, 2011
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KUNSILL LOKALI IN-NAXXAR

[I-Kunsill Lokali In-Naxxar jgharraf illi bejn is-7.00 a.m.
tal—Gimgha, it-2 ta’ Di¢cembru, 2011 u nofsillejl tal-Hadd, 1-4
ta’ Dicembru, 2011, it-toroq imsemmija hawn taht se jkunu
megqjusa bhala Zoni ta’ rmonk u/jew mhux se jkunu accessibbli
ghat-traffiku kif gej:

II-Gimgha, it-2 ta’ Dicembru, 2011: Vjal il-Labour (bejn
Vjalil-21 ta’ Settembru u Pjazza Vittorja) fuq iz-Zewg nahat
tkun meqjusa Zona ta’ rmonk.

Pjazza Vittorja bejn Palazzo Parisio u Triq Santa Lucija
tkun meqjusa Zona ta’ rmonk.

Is-Sibt, it-3 ta’ Dicembru, 2011: Vjal il-Labour (bejn Vjal
il-21 ta’ Settembru u Pjazza Vittorja) fuq iz-zewg nahat tkun
meqjusa Zona ta’ rmonk.

Pjazza Vittorja tkun meqjusa Zona ta’ rmonk.

I1-Hadd, 1-4 ta’ Dicembru, 2011: Vjal il-Labour (bejn Triq
il-Gdida u Pjazza Vittorja) tkun meqjusa zona ta’ rmonk u
mhux accessibbli ghat-traffiku.

Pjazza Vittorja tkun meqjusa Zona ta’ rmonk u mhux
accessibbli ghat-traffiku.

Vjal il-21 ta’ Settembru (bejn Triq 1-Ghenieq u Vjal
il-Labour), Triq Santa Lucija, Pjazza Toni Bajjada u Triq il-
Kbira se jkunu meqjusa Zoni ta’ rmonk u mhux ac¢cessibbli
ghat-traffiku.

Triq il-Gdida (bejn Vjal il-Labour u Vjal il-21 ta’ Settem-
bru), se jkunu meqjusa bhala Zona ta’ rmonk.

Triq I-Ifran u Triq Zenqa jkunu meqjusa mhux accessibbli
ghat-traffiku.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

KUNSILL LOKALI IL-FGURA

[I-Kunsill Lokali I1-Fgura jgharraf illi bis-setghat moghtija
bl-Avviz Legali 119 tal-2002, Pjazza R. Miller, Triq il-
Karmelitani u Triq A u M Camilleri li tigi t-triq li taghti minn
Triq is-Sur ghal Pjazza R. Miller se jkunu maghluqa ghat-
traffiku mill-4.00 p.m. sal-11.00 p.m. nhar it-Tnejn, it-12 ta’
Dicembru 2011.

Fl-istess gurnata mhux se jkun permess parkegg fi Pjazza
R. Miller, Triq il-Karmelitani u Triq A u M Camilleri 1i tigi
t-triq i taghti minn Triq is-Sur ghal Pjazza R. Miller mill-4.00
p-m. sal-11.00 p.m.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

NAXXAR LOCAL COUNCIL

The Naxxar Local Council notifies that between 7.00 a.m.
on Friday, 2nd December, 2011 and midnight on Sunday,
4th December, 2011, the roads mentioned hereunder will
be considered as tow zones and/or will not be accessible to
traffic as follows:

On Friday, 2nd December, 2011: Vjal il-Labour (between
Vijalil-21 ta’ Settembru and Pjazza Vittorja) on both sides will
be considered as a tow zone.

Pjazza Vittorja between Palazzo Parisio and Triq Santa
Lucija will be considered as a tow zone.

On Saturday, 3rd December, 2011: Vjal il-Labour (be-
tween Vjal il-21 ta’ Settembru and Pjazza Vittorja) on both
sides will be considered as a tow zone.

Pjazza Vittorja will be considered as a tow zone.

On Sunday, 4th December, 2011: Vjal il-Labour (between
Triq il-Gdida and Pjazza Vittorja) will be considered as a tow
zone and will not be accessible to traffic.

Pjazza Vittorja will be considered as a towing zone and
will not be accessible to traffic.

Vijal il-21 ta’ Settembru (between Triq 1-Ghenieq and
Vjal il-Labour), Triq Santa Lucija, Pjazza Toni Bajjada and
Triq il-Kbira will be considered as tow zones and will not be
accessible to traffic.

Triq il-Gdida (between Vijal il-Labour and Vijal il-21 ta’
Settembru), will be considered as a tow zone.

Triq I-Ifran and Triq Zenga will not be accessible to traf-
fic.

29th November, 2011

FGURA LOCAL COUNCIL

The Fgura Local Council notifies that in terms of Legal
Notice 119 of 2002, Pjazza R. Miller, Triq il-Karmelitani
and Trig A u M Camilleri which is the road leading from
Triq is-Sur to Pjazza R. Miller will be closed for transit of
vehicles between 4.00 p.m. and 11.00 p.m. on Monday, 12th
December 2011.

During the same day, parking will not be permitted in
Pjazza R. Miller, Triq il-Karmelitani and Triq A u M Camilleri
which is the road leading from Triq is-Sur to Pjazza R. Miller
from 4.00 p.m. to 11.00 p.m.

29th November, 2011
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KUNSILL LOKALI L-IMSIDA

[I-Kunsill Lokali L-Imsida jgharraf illi minn nhar il-Hamis,
I-1 ta’ Dicembru 2011 sa nhar it-Tnejn, il-5 ta’ Dicembru 2011
hadd ma jista’ jipparkja fi Triq Victor Denaro, L-Imsida, matul
il-gurnata kollha.

Karozzi li jkunu pparkjati hemm jigu rmunkati.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf illi, b’riferenza
ghall-Avvizi 1i gejjin, jistghu jintbaghtu offerti maghluqin
fil-granet u d-dati indikati hawn taht. L-offerti ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,
Notre Dame Ravelin, Floriana:

Sal-10.00 a.m. il-HAMIS, il-15 ta’ Di¢cembru 2011,
ghal:

CT 208/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2023/2011.
Provvista ta’ surgical adhesive drapes — Ministeru tas-Sahha,
I-Anzjani u Kura fil-Komunita. Irid jithallas dritt ta’ €115.00
ghal kull kopja tad-dokument tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-18 ta’ Ottubru,
2011.

CT 209/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2182/2011.
Provvista ta’ pneumococcal conjugate vaccine — Ministeru
tas-Sahha, 1-Anzjani u Kura fil-Komunita. Irid jithallas dritt
ta’ €80.00 ghal kull kopja tad-dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-18 ta’ Ottubru,
2011.

CT 210/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2208/2011.
Xoghlijiet ta’ tikhil u tibjid, barra u gewwa fil-Kullegg San
Injazju, Skola Sekondarja tal-Bniet, Tal-Handaq, limiti ta’ Hal
Qormi — Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Irid jithallas
dritt ta’ €140.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 211/2011 Nru ta’ Ref tal-Kuntratti CT3060/2011.
Provvista, twahhil u kummissjunar ta’ pannelli informattivi,
awdjo-vizivi u interattivi; software interattiv ibbazat fuq
‘Flash’ u pannelli informattivi ghal ‘Heritage Trail® fix-
Xaghra, Ghawdex — Ministeru ghal Ghawdex. Irid jithallas
dritt ta’ €40.00 ghal kull kopja tad-dokument tal-offerta.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Agrikolu Ewropew ghall-
Izvilupp Rurali.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat f1-20 ta’ Ottubru
2011.

MSIDA LOCAL COUNCIL

The Msida Local Council notifies that from Thursday, 1st
December 2011 till Monday, 5th December 2011 no parking
will be allowed in Triq Victor Denaro, Msida during the
whole day.

Vehicles found parked will be towed away.

29th November, 2011

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed
tenders in respect of the following advertisements will be
received on the days and dates indicated below. Tenders are to
be dropped in the Tender Box of the Department of Contracts,
Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 15th December 2011,
for:

CT 208/2011 — Contracts Ref No, CT 2023/2011. Supply
of surgical adhesive drapes — Ministry of Health, the Elderly
and Community Care. A fee of €115.00 will be charged for
each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th October,
2011.

CT 209/2011 — Contracts Ref No, CT 2182/2011. Supply
of pneumococcal conjugate vaccine — Ministry of Health, the
Elderly and Community Care. A fee of €80.00 will be charged
for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th October,
2011.

CT 210/2011 — Contracts Ref No, CT 2208/2011. External
and internal plastering and painting works at St Ignatius
College, New Girl’s Secondary School, Tal-Handagq, limits of
Hal Qormi. — Foundation for Tomorrows’ Schools. A fee of
€140.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 211/2011 Contracts Ref No, CT 3060/2011. Provision,
installation and commissioning of audio-visual, interactive,
information panels; interactive software in Flash format; and
information panels for the Heritage Trail in Xaghra, Gozo
—Ministry for Gozo. A fee of €40.00 will be charged for each
copy of tender document.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Agricultural Fund for
Rural Development.

The EU Contract Notice was dispatched on 20th October
2011.
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CT 212/2011 Nru ta’ Ref tal-Kuntratti CT2140/2011.
Servizzi ta’ installazzjonijiet tal-elettriku, sanitarji u mekkanici
fl-estensjoni tal-MATS technical area, limiti ta’ Hal Kirkop
— Malta Air Traffic Services Limited. Irid jithallas dritt ta’
€40.00 ghal kull kopja tad-dokument tal-offerta.

CT 205/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3061/2011.
Xoghlijiet ta’ tlestija fix-Ximenes Redoubt, Triq is-Salini, San
Pawl il-Bahar — Ministeru ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali.
Irid jithallas dritt ta” €20.00 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Dan huwa Works Contract Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht II-Fond Agrikolu Ewropew ghall-Izvilupp
Rurali 2007-2013 — L-Ewropa tinvesti f’Zoni Rurali.

CT 206/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3072/2011.
Kostruzzjoni u xoghlijiet ta’ tlestija ghall-mina taht I-art fi
Triq is-Salini, San Pawl il-Bahar — Ministeru ghar-Rizorsi u
Affarijiet Rurali. Irid jithallas dritt ta’ €25.00 ghal kull kopja
tad-dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Contract Notice taht il-Local Open
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht I1-Fond Agrikolu Ewropew ghall-
Izvilupp Rurali 2007-2013 — L-Ewropa tinvesti f’Zoni
Rurali.

CT/A/049/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2206/2011.
Xoghlijiet ta’ madum u rham fil-Kullegg San Injazju, Skola
Sekondarja tal-Bniet, Tal-Handaq, limiti ta’ Hal Qormi —
Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Kopja tad-dokument tal-
offerta tista’ titnizzel mill-website: (http://www.contracts.gov.mt).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, 1-20 ta’ Di¢cembru 2011,
ghal:

CT 213/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2169/2011.
Provvediment ta’ servizzi ta’ sigurta fis-siti kollha tal-MCAST
f’Malta — Kullegg Malti tal-Arti, Xjenza u Teknologija. Irid
jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghatt fil-25 ta’ Ottubru
2011.

CT 214/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2181/2011.
Provvista, installazzjoni, ittestjar u kkummissjonar ta’
ventilation u air conditioning system fil-Bini tal-Librerija
Principali, Universita ta’ Malta — Universita ta’ Malta. Irid
jithallas dritt ta’ €160.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-25 ta’ Ottubru
2011.

CT 202/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2141/2011.
Estensjoni tal-MATS technical area — xoghlijiet ta’ tlestija

CT 212/2011 Contracts Ref No, CT 2140/2011. Electrical,
sanitary and mechanical services installations at the extension
to MATS technical area, limits of Hal Kirkop — Malta Air
Traffic Services Limited. A fee of €40.00 will be charged for
each copy of tender document.

CT 205/2011 — Contracts Ref No, CT 3061/2011. Finishing
works at Ximenes Redoubt, Triq is-Salini, St Paul’s Bay
— Ministry for Resources and Rural Affairs. A fee of €20.00
will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Contract Notice under the International
Open Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Agricultural Fund for Rural
Development 2007-2013 — Europe Investing in Rural Areas.

CT 206/2011 — Contracts Ref No, CT 3072/2011.
Construction and finishing works of an underpass tunnel at
Triq is-Salini, St Paul’s Bay — Ministry for Resources and
Rural Affairs. A fee of €25.00 will be charged for each copy
of tender document.

This is a Works Contract Notice under the International
Open Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Agricultural Fund for
Rural Development 2007-2013 — Europe Investing in Rural
Areas.

CT/A/049/2011 — Contracts Ref No, CT 2206/2011.
Tiling and marble works at St. Ignatius College, new Girls
Secondary School, Tal-Handaq, 1/0 Hal Qormi — Foundation
for Tomorrows’ Schools. A copy of the tender document
may be downloaded from the website: (http://www.contracts.
gov.mt).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 20th December, 2011,
for:

CT 213/2011 — Contracts Ref No, CT 2169/2011. Provision
of security services at all MCAST sites in Malta — Malta
College of Arts, Science and Technology. A fee of €50.00
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 25th October
2011.

CT 214/2011 — Contracts Ref No, CT 2181/2011. Supply,
installation, testing and commissioning of a ventilation and air
conditioning system for the Main Library Building, University
of Malta — University of Malta. A fee of €160.00 will be
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 25th October
2011.

CT202/2011 —Contracts Ref No, CT 2141/2011. Extension
to MATS technical area — finishing works — Malta Air Traffic
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— Malta Air Traffic Service. Irid jithallas dritt ta’ €60.00 ghal
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 203/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2162/2011.
Provvistata’ servizzi ta’ sigurta fil-Units tal-AWAS — Ministeru
ghall-Gustizzja u l-Intern. Irid jithallas dritt ta’ €110.00 ghal
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Services Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din l-offerta tista’ tkun parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghar-Refugjati
(Programm Generali Solidarjetd u Gestjoni tal-Flussi ta’
Migrazzjoni 2007-2013) .

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fis-7 ta’ Ottubru,
2011.

CT 204/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2165/2011.
Provvista ta’ stvali lid-Dipartiment tal-Pulizija ta’ Malta
— Ministeru ghall-Gustizzja u I-Intern. Irid jithallas dritt ta’
€50.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fis-7 ta’ Ottubru,
2011.

CT 207/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3047/2011.
Restawr tas-Swar tal-Belt Valletta— VLT 15 — Ministeru ghar-
Rizorsi u Affarijiet Rurali. Irid jithallas dritt ta’ €360.00 ghal
kull kopja tad-dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

CT 198/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2101/2011.
Kostruzzjoni ta’ helicopter pad u kmamar inkluz servizzi
ta’ inginerija fil-livell tas-saqaf ezistenti fl-Isptar Mater Dei
— Ministeru ghas-Sahha, I-Anzjani u 1-Kura fil-Komunita.
Irid jithallas dritt ta’ €200.00 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. il-HAMIS, il-5 ta’ Jannar 2012, ghal:

CT 215/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3095/2011.
Twettiq ta’ xoghlijiet ta’ tisbih fTa’ Hlantun, limiti ta’ Hal Safi/Iz-
Zurrieq — Awtorita Maltija dwar it-Turizmu. Irid jithallas dritt ta’
€85.00 ghal kull kopja tad-dokument tal-offerta.

Dan huwa avviz taht il-Local Open Tender Procedure. Din
l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
taht il-Fond Agrikolu Ewropew ghall-Izvilupp Rurali: L-
Ewropa tinvesti f’Zoni Rurali.

CT/A/050/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2205/2011.
Xoghlijiet ta’ soqfa tat-tip suspended fil-Kullegg San Injazju,
Skola Sekondarja tal-Bniet, Tal-Handagq, limiti ta’ Hal Qormi
— Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Kopja tad-dokument
tal-offerta tista’ titnizzel mill-website: (http://www.contracts.
gov.mt).

Service. A fee of €60.00 will be charged for each copy of
the tender document.

CT 203/2011 — Contracts Ref No, CT 2162/2011. Provision
of security services at AWAS Units — Ministry for Justice and
Home Affairs. A fee of €110.00 will be charged for each copy
of tender document.

This is a Services Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender may be part-financed by the
European Union under the European Refugee Fund (General
Programme Solidarity and Management of Migration Flows
2007 —2013).

The EU Contract Notice was dispatched on 7th October,
2011.

CT 204/2011 — Contracts Ref No, CT 2165/2011. Supply
of ankle boots to the Malta Police Department — Ministry for
Justice and Home Affairs. A fee of €50.00 will be charged
for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th October,
2011.

CT207/2011 — Contracts Ref No, CT 3047/2011. Restoration
works to Valletta Landfront Fortifications — VLT 15 — Ministry for
Resources and Rural Affairs. A fee of €360.00 will be charged
for each copy of the tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Regional Development Fund 2007-2013
— Investing in your future.

CT 198/2011 — Contracts Ref No, CT 2101/2011.
Construction of a helicopter pad and rooms including
engineering services at roof level at the existing Mater Dei
Hospital - Ministry for Health, the Elderly and Community
Care. A fee of €200.00 will be charged for each copy of tender
document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 5th January, 2012,
for:

CT 215/2011 — Contracts Ref No. CT 3095/2011. Execution
of embellishment works at Ta’ Hlantun area limits of Hal Safi/
Zurrieq — Malta Tourism Authority. A fee of €85.00 will be
charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Agricultural Fund for Rural Development:
Europe Investing in Rural Areas.

CT/A/050/2011 — Contracts Ref No, CT 2205/2011.
Suspended ceiling works at St Ignatius College, New Girls’
Secondary School, Tal-Handaq, I/0 Hal Qormi — Foundation
for Tomorrows’ Schools. A copy of the tender document may
be downloaded from the website: (http://www.contracts.gov.
mt).
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Sal-10.00 a.m. it-TLIETA, 1-10 ta’ Jannar 2012, ghal:

CT 216/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3067/2011.
Twaqqigh tal-ex-RO Plant u kostruzzjoni u xoghol ta’ tlestija
ta’ Pixkerija gdida fi Triq Troubridge, I1-Marsa — Ministeru
ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali. Irid jithallas dritt ta’ €650.00
ghal kull kopja tad-dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghas-Sajd 2007-2013
— Ninvestu f’Sajd Aktar Sostenibbli.

[lI-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-15 ta’ Novembru,
2011.

Sal-10.00 a.m. it-TLIETA, is-17 ta’ Jannar 2012,
ghal:

CT 217/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2219/2011.
Tibdil ta’ impjant u taghmir tal-HVAC fl-Isptar Zammit Clapp
— Fondazzjoni ghas-Servizzi Medi¢i. Irid jithallas dritt ta’
€30.00 ghal kull kopja tad-dokument tal-offerta.

Id-dokumenti tal-offerta jistghu jinkisbu biss min fuq is-
sit tad-Dipartiment tal-Kuntratti (http://www.contracts.gov.
mt). L-offerenti huma avzati li mill-istess sit, jistghu jnizzlu
preview tad-dokumenti, bla hlas. Tinhtieg registrazzjoni
sabiex isir uzu tas-servizzi eletronic¢i tad-Dipartiment:
iktar informazzjoni tinsab fuq (http:/www.contracts.gov.
mt/help?1=2). Is-sit jipprovdi wkoll informazzjoni dwar
sejhiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet tal-Kumitat
Generali tal-Kuntratti.

[l-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u r-registrazzjoni
tal-offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharaf lill-offerenti
kollha illi skont I-AL 296 tal-2010 tar-Regolamenti dwar il-
Kuntratti Pubblici 2010, ir-rakkomandazzjonijiet maghmula
mill-Kumitat Generali tal-Kuntratti ghar-rigward tal-ghoti
ta’ kuntratti pubblici se jkunu ppubblikati fuq in-notice-
board tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbgha u nhar
ta’ Gimgha wara nofsinhar. L-offerenti jistghu jiksbu
din l-informazzjoni billi juzaw il-website uffi¢jali tad-
Dipartiment: (http://www.contracts.gov.mt).

Kull offerent i jkollu xi oggezzjoni ghal xi rakkomandazzjoni
jrid iressaq l-ilment uffi¢jali tieghu lid-Direttur Generali
(Kuntratti) skont parti XIII tal-imsemmija Regolamenti li
tistabbilixxi fid-dettall il-proc¢edura li trid tkun segwita f’kaz
bhal dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa
d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 10th January, 2012,
for:

CT 216/2011 — Contracts Ref No, CT 3067/2011.
Demolition of the ex-RO Plant and construction and finishing
works of a new Fish Market in Triq Troubridge, Marsa
—Ministry for Resources and Rural Affairs. A fee of €650.00
will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Fisheries Fund 2007-2013 — Investing in
Sustainable Fisheries.

The EU Contract Notice was dispatched on 15th November,
2011.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 17th January, 2012,
for:

CT 217/2011 — Contracts Ref No, CT 2219/2011.
Replacement of HVAC plant and equipment at Zammit Clapp
Hospital — Foundation for Medical Services. A fee of €30.00
will be charged for each copy of tender document.

Tender documents are only obtainable from the website
of the Department of Contracts (http://www.contracts.gov.
mt). Tenderers are reminded that from this website, they
can download preview documents for free. Registration
is required in order to make use of the electronic services
of the Department: more information is available from
(http://www.contracts.gov.mt/help). The website also
provides updated information concerning calls for tenders
and General Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

29th November, 2011

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that
in terms of LN 296 of 2010 of the Public Contracts Regulations
2010 recommendations made by the General Contracts
Committee for the award of public contracts will be given
publicity in the Department of Contracts’ notice board every
Wednesday and Friday after 12.00 noon. Tenderers may
also obtain this information by utilizing the Department’s
official website: (http://www.contracts.gov.mt).

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint to the
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of
the said Regulations which lays down in detail the procedure
to be followed in such a case. All tenderers should, therefore,
familiarise themselves with the provisions of this part of the
Regulations.

29th November, 2011
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AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 205/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3061/2011.
Xoghlijiet ta’ tlestija fir-Ridott ta’ Ximenes, Triq Is-Salini,
San Pawl il-Bahar — Ministeru ghar-Rizorsi u Affarijiet
Rurali. Irid jithallas dritt ta” €20.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Contract Notice taht 1-International
Open Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment
iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Agrikolu
Ewropew ghall-Izvilupp Rurali 2007-2013 — L-Ewropa
tinvesti f’Zoni Rurali.

CT 206/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3072/2011.
Kostruzzjoni u xoghlijiet ta’ tlestija ghal mina taht l-art fi
Triq is-Salini, San Pawl il-Bahar — Ministeru ghar-Rizorsi
u Affarijiet Rurali. Irid jithallas dritt ta’ €25.00 ghal kull
kopja tad-dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Contract Notice taht il-Local Open
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Agrikolu Ewropew ghall-
Izvilupp Rurali 2007-2013 — L-Ewropa tinvesti f’Zoni
Rurali.

CT/A/049/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT
2206/2011. Xoghlijiet ta’ madum u rham fil-Kullegg San
Injazju, Skola Sekondarja tal-Bniet, Tal-Handaq, limiti ta’
Hal Qormi — Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Kopja
tad-dokument tal-offerta jista’ jitnizzel mill-website: (http://
www.contracts.gov.mt).

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u I-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avvizi msemmija ged jigu mtawla sal-10.00 a.m. tal-HAMIS,
il-15 ta’ Dicembru, 2011.

1d-29 ta’ Novembru, 2011
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 202/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2141/2011.

Estensjoni tal-MATS technical area — xoghlijiet ta’ tlestija
— Malta Air Traffic Service. Irid jithallas dritt ta’ €60.00
ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 203/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2162/2011.
Provvista ta’ servizzi ta’ sigurta fil-Units tal-AWAS -
Ministeru ghall-Gustizzja u 1-Intern. Irid jithallas dritt ta’
€110.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Services Notice taht l-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta tista’ tkun parzjalment
iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew
ghat-Refugjati (Programm Generali Solidarjeta u Gestjoni
tal-Flussi ta’ Migrazzjoni 2007-2013).

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghtet fis-7 ta’ Ottubru,
2011.

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 205/2011 — Contracts Ref No, CT 3061/2011. Finishing
works at Ximenes Redoubt, Triq is-Salini, St Paul’s Bay
— Ministry for Resources and Rural Affairs. A fee of €20.00
will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Contract Notice under the International
Open Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Agricultural Fund for
Rural Development 2007-2013 — Europe Investing in Rural
Areas.

CT 206/2011 — Contracts Ref No, CT 3072/2011.
Construction and finishing works of an underpass tunnel at
Triq is-Salini, St. Paul’s Bay — Ministry for Resources and
Rural Affairs. A fee of €25.00 will be charged for each copy
of tender document.

This is a Works Contract Notice under the International
Open Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Agricultural Fund for
Rural Development 2007-2013 — Europe Investing in Rural
Areas.

CT/A/049/2011 — Contracts Ref No, CT 2206/2011.
Tiling and marble works at St. Ignatius College, new Girls
Secondary School, Tal-Handaq, /0 Hal Qormi — Foundation
for Tomorrows’ Schools. A copy of the tender document may
be downloaded from the website: (http://www.contracts.gov.
mt).

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of
offers for the above mentioned adverts is being extended up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 15th December, 2011.

29th November, 2011
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT202/2011 — Contracts Ref No, CT 2141/2011. Extension
to MATS technical area — finishing works — Malta Air Traffic
Service. A fee of €60.00 will be charged for each copy of
the tender document.

CT 203/2011 — Contracts Ref No, CT 2162/2011. Provision
of security services at AWAS Units — Ministry for Justice and
Home Affairs. Afee of €110.00 will be charged for each copy
of tender document.

This is a Services Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender may be part-financed by the
European Union under the European Refugee Fund (General
Programme Solidarity and Management of Migration Flows
2007 —2013).

The EU Contract Notice was dispatched on 7th October,
2011.
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CT 204/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2165/2011.
Provvista ta’ stvali ghad-Dipartiment tal-Pulizija ta’ Malta
— Ministeru ghall-Gustizzja u I-Intern. Irid jithallas dritt ta’
€50.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fis-7 ta’ Ottubru,
2011.

CT 207/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3047/2011.
Restawr tas-Swar tal-Belt Valletta — VLT 15 — Ministeru
ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali. Irid jithallas dritt ta’
€360.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Notice taht 1-Local Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u I-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avvizimsemmijaged jigu mtawlasal-10.00 a.m. tat-TLIETA,
1-20 ta’ Di¢cembru, 2011.

1d-29 ta’ Novembru, 2011
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 198/2011 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2101/2011.
Kostruzzjoni ta’ helicopter pad u kmamar inkluz servizzi
ta’ inginerija fil-livell tal-bejt ezistenti fl-Isptar Mater Dei
— Ministeru ghas-Sahha, I-Anzjani u 1-Kura fil-Komunita.
Irid jithallas dritt ta” €200.00 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u I-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avvizi msemmija qed jergghu jigu mtawla sal-10.00 a.m tat-
TLIETA, 1-20 ta’ Di¢cembru, 2011.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI
ERRATA CORRIGE

CT/A/047/2011 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3040/2011.
Rijabilitazzjoni u restawr ta’ mizbla maghluqa — Marsaskala
— WasteServ Malta Ltd.

Danhuwa Works Noticetahtil-Local OpenTender Procedure.
Din l-offerta hija ffinanzjata parzjalment mill-Unjoni Ewropea
taht il-Fond ta’ Koezjoni — Programm Operattiv I — Ninvestu
fil-Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi I-avviz li jidher hawn fuq 1i gie ppubblikat
diversi drabi bejn it-TLIETA, 1-11 ta’ Ottubru, 2011 u 1-
GIMGHA, it-18 ta’ Novembru, 2011, liema sejha ghalget
it-TLIETA, it-22 ta’ Novembru, 2011 kellu jidher kif muri
hawn fugq.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

CT 204/2011 — Contracts Ref No, CT 2165/2011. Supply
of ankle boots to the Malta Police Department — Ministry for
Justice and Home Affairs. A fee of €50.00 will be charged
for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th October,
2011.

CT207/2011 —Contracts Ref No, CT 3047/2011. Restoration
works to Valletta Landfront Fortifications — VLT 15— Ministry for
Resources and Rural Affairs. A fee of €360.00 will be charged
for each copy of the tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European
Union under the European Regional Development Fund
2007-2013 — Investing in your future.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of
offers for the above mentioned adverts is being extended up
to 10.00 a.m. on TUESDAY, 20th December, 2011.

29th November, 2011
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 198/2011 — Contracts Ref No, CT 2101/2011.
Construction of a helicopter pad and rooms including
engineering services at roof level at the existing Mater Dei
Hospital - Ministry for Health, the Elderly and Community
Care. A fee of €200.00 will be charged for each copy of
tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned adverts is again being extended up
to 10.00 a.m. on TUESDAY, 20th December, 2011.

29th November, 2011

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE
ERRATA CORRIGE

CT/A/047/2011 - Contracts Ref No, CT 3040/2011.
Rehabilitation and restoration of a closed landfill - Marsaskala
— WasteServ Malta Ltd.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European
Union under the Cohesion Fund — Operational Programme I
— Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the advert shown above which was published
several times between TUESDAY, 11th October, 2011 and
FRIDAY, 18th November, 2011, and which call closed on
TUESDAY, 22nd November, 2011 should have read as shown
above.

29th November, 2011
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DIPARTIMENT TAL-ARTUIET
[I-Kummissarju tal-Artijiet jgharraf li:

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berga tal-Baviera, Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Hamis, il-15 ta’ Dicembru, 2011.

Avviz Nru. 116. Kiri tal-Hanut vojt Nru. 10 fi Triq ix-
Xatt ta’ Bormla, Bormla, muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.152_
98_A. Din l-offerta hi soggetta ghad-dritt tal-ewwel rifjut.
Offerti angas mill-ammont ta’ tlett elef ewro (€3,000) fis-
sena ma jigux ikkunsidrati.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 117. Kiri tal-gabbana fil-Bajja tal-Qbajjar,
Marsalforn, Ghawdex, muri fuq pjanta L.D.13/92. Offerti
angas mill-ammont ta’ elf u mitejn ewro (€1,200) fis-sena
ma jigux ikkunsidrati.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola preskritta,
li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti ohra
jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tal-Artijiet, Berga tal-
Baviera, II-Belt Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m.u 11.45 am.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

DIPARTIMENT PROPRJETA TAL-GVERN

Id-Direttur Generali, Dipartiment Proprjeta tal-Gvern
jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-22 ta’ Di¢embru,
2011 fil-kaxxa tal-offerti tad-Dipartiment Proprjeta tal-
Gvern li tinsab fil-Berga tal-Baviera, Il-Belt Valletta,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. GPD-004/2011. Kuntratt ghal perjodu ghall-
intervent ta’ malajr ghat-twaqqigh estensiv u xoghol ta’
drenagg f’siti differenti f’Malta u Ghawdex, wara Ordni ta’
Zgumbrament.

Irid jithallas dritt ta’ €25 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Id-dokument tal-offerta, inkluzi 1-formola tal-offerta u 1-
kundizzjonijiet, jistghu jinkisbu mit-Tagsima tal-Customer
Care fid-Dipartiment Proprjeta tal-Gvern, Berga tal-Baviera,

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies that:

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be dropped in the Tender Box at the Land
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.
on Thursday, 15th December, 2011.

Advt. No. 116. Lease of the bare Shop No. 10 at Triq
ix-Xatt ta’ Bormla, Bormla, shown edged in red on plan
P.D.152_98_A. This tender is subject to a right of first refusal.
Offers below the amount of three thousand Euro (€3,000) per
annum will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 117. Lease of the kiosk at Qbajjar Bay,
Marsalforn, Gozo, shown on plan L.D.13/92. Offers below
the amount of one thousand two hundred Euro (€1,200) per
annum will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Tenders should be made only on the prescribed form which,
together with the relevant conditions and other documents are
obtainable from the Land Department, Auberge de Baviere,
Valletta on any working day between 8.30 a.m. and 11.45
a.m.

29th November, 2011

GOVERNMENT PROPERTY DEPARTMENT

The Director General, Government Property Department
notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box of
the Government Property Department at the Auberge
de Baviére, Valletta, up to 10.00 a.m. on Thursday, 22nd
December, 2011, for:-

Advt. No. GPD-004/2011. Rapid intervention period
contract for heavy demoliton and drainage works at various
sites in Malta and Gozo, following an Eviction Order.

A fee of €25 will be charged for each copy of tender
document.

The tender document, including tender form and conditions
can be obtained from the Customer Care Section, Government
Property Department, Auberge de Bavicre, Valletta, on any
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I1-Belt Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
I-11.45 a.m.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

MINISTERU GHAR-RIZORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Direttur Generali, Tagsima tad-Disinn ta’ Progetti u
Inginerija, jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-2 ta’ Dicembru,
2011, fit-Tagsima tal-Kuntratti u I-Akkwisti, Dipartiment
tal-Financial Management, Floriana, jintlagqghu
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. 87/2011. Kuntratt perjodiku ghall-provvista
u konsenja ta’ first-aid boxes lill-Ministeru, id-Dipartimenti
u l-Entitajiet tieghu.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 88/2011. Kiri ta’ post biex jintuza bhala
canteen fid-Direttorat tal-Manifattura u Servizzi, Kordin.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 90/2011. Provvista ta’ dwalijiet ghall-FCCS
Shed, il-Pitkalija, Ta’ Qali.

Ghandu jithallas dritt ta” €5 ghal kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 91/2011. Kuntratt perjodiku ghall-provvista
ta’ servizzita’ tindif ghad-Direttorat tar-Restawr, Dipartiment
tad-Disinn ta’ Progetti u Implimentazzjoni, Ospizio,
Floriana.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Dicembru,
2011, fit-Tagsima tal-Kuntratti u 1-Akkwisti, Dipartiment
tal-Financial Management, Floriana, jintlaqghu
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. 94/2011. Kuntratt perjodiku ghall-provvista
u konsenja ta’ sapun tat-twaletta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

working day between 8.30 a.m. and 11.45 a.m.

29th November, 2011

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

The Director General, Project Design and Engineering
Division, notifies that:-

Sealed quotations will be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 2nd
December, 2011, for:-

Quot. No. 87/2011. Period contract for the supply and
delivery of first-aid boxes to the Ministry, its Departments
and Entities.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each
quotation document.

Quot. No. 88/2011. Leasing of premises for canteen
facilities at the Manufacturing and Services Directorate,
Kordin.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each
quotation document.

Quot. No. 90/2011. Supply of luminaires for FCCS Shed,
Pitkalija, Ta’ Qali.

A fee of €5 is to be charged for the procurement of each
quotation document.

Quot. No. 91/2011. Period contract for the provision
of cleaning services to the Restoration Directorate, Project
Design and Implementation Department, Ospizio, Floriana.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each
quotation document.

Sealed quotations will be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 6th
December, 2011, for:-

Quot. No. 94/2011. Period contract for the supply and
delivery of toilet soap bars.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each
quotation document.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-9 ta’ Dicembru,
2011, fit-Taqsima tal-Kuntratti u 1-Akkwisti, Dipartiment
tal-Financial Management, Floriana, jintlaqghu offerti/
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 132/2011. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista u konsenja ta’ general purpose safety, protective
and occupational ankle boots (shoes) lid-Dipartimenti tal-
Ministeru ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali (MRRA).

Ghandu jithallas dritt ta’ €30 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Kwot. Nru. 89/2011. Kuntratt perjodiku ghall-provvista
u konsenja ta’ oggetti tal-first-aid lill-Ministeru ghar-Rizorsi
u Affarijiet Rurali, id-Dipartimenti u 1-Entitajiet tieghu.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Dicembru,
2011, fit-Taqsima tal-Kuntratti u 1-Akkwisti, Dipartiment
tal-Financial Management, Floriana, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 134/2011. Provvista u konsenja fuq il-post/
mahzen ta’ cangaturi tal-lava b’hammered surface ghaz-
Zuntier tal-Knisja ta’ San Filippu, Haz-Zebbug.

Ghandu jithallas dritt ta’ €5 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 135/2011. Kostruzzjoni ta’ hitan tas-sejjieh
fil-Park propost tal-Mellieha, I1-Mellieha.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviz Nru. 136/2011. Provvista, installazzjoni u
manutenzjoni ta’ machine-room-less traction type passenger
lift fid-Dipartiment tal-Kuntratti.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

AvvizNru. 137/2011. Provvista, konsenjaukummissjunar
ta’ laser scanner wiehed u hardware u software relatat.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Dokumenti rilevanti jistghu jinkisbu fuq il-hlas rispettiv
taghhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial
Management, Blokk ‘A’, Floriana, f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull taghrif iehor jista’ jinkiseb
mit-Tagsima tal-Kuntratti u x-Xiri tal-Ministeru ghar-Rizorsi

Sealed tenders/quotations will be received at the
Contracts and Procurement Section, Department of
Financial Management, Floriana up to 10.00 a.m. on
Friday, 9th December, 2011, for:-

Advt. No. 132/2011. Period contract for the supply
and delivery of general purpose safety, protective and
occupational ankle boots (shoes) to the Departments of the
Ministry for Resources and Rural Affairs (MRRA).

A fee of €30 is to be charged for the procurement of each
copy of tender document.

Quot. No. 89/2011. Period contract for the supply and
delivery of first-aid items to the Ministry for Resources and
Rural Affairs, its Departments and Entities.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each
quotation document.

Sealed tenders will be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 16th
December, 2011, for:-

Advt. No. 134/2011. Provision and delivery to site/store
of hammered surface lava tiles for St Philip Church Parvis,
Haz-Zebbug.

A fee of €5 is to be charged for the procurement of each
copy of tender document.

Advt. No. 135/2011. Construction of rubble wall at
proposed Mellieha Park, Mellieha.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each
copy of tender document.

Advt. No. 136/2011. Supply, installation and maintenance
of a machine-room-less traction type passenger lift at the
Department of Contracts.

A fee of €20 is to be charged for the procurement of each
copy of tender document.

Advt. No. 137/2011. Supply, delivery and commissioning
of one laser scanner and related hardware and software.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each
copy of tender document.

Relevant documents may be obtained, against payment
of the indicated fee, from the Cash Office, Department of
Financial Management, Block ‘A’, Floriana, on any working
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information
may be obtained from the Contracts and Procurement Section
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u Affarijiet Rurali (Numru tat-Telefon Cash Office: 2299
7455).

Wiehed jista’ jara sample tad-dokument tal-offerta/
kwotazzjoni fil-website tal-Ministeru: (http://www.mrra.
gov.mt).

1d-29 ta’ Novembru, 2011

MINISTERU GHAR-RIZORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Direttur Generali, Dipartiment tal-Izvilupp Rurali u
Akwakultura jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-2 ta’ Dicembru,
2011, fit-Taqsima tal-Kuntratti u 1-Akkwisti, Dipartiment
tal-Financial Management, Floriana, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Sejha ghall-Kwotazzjonijiet ghall-armar tal-Malta Stand
fil-Grohne Woche Berlin, 20 - 29 Jannar 2012.

Din il-kwotazzjoni hi minghajr hlas.

Wiehed jista’ jara jew inizzel id-dokument tal-kwotazzjoni
mill-website tal-Ministeru: (http://www.mrra.gov.mt).

Kwot. Nru. 92/2011. Provvediment ta’ Servizzi ta’
Graphic Design ghall-Unit tal-Promozzjoni u Informazzjoni
fi hdan id-Dipartiment tal-Affarijiet Rurali u Akwakultura.

Ghandu jithallas dritt ta’ €5 ghal kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-9 ta’ Dicembru,
2011, fit-Taqsima tal-Kuntratti u 1-Akkwisti, Dipartiment
tal-Financial Management, Floriana, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Kwot.Nru.93/2011. Kuntrattperjodiku ghall-manifattura,
stampar, provvista u konsenja ta’ tags u plaques ghas-sigar
relatati mal-Kampanja 34U ghall-Parks and Initiatives Unit
tal-Ministeru ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Dokumenti rilevanti jistghu jinkisbu fuq il-hlas rispettiv
taghhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial
Management, Blokk ‘A’, Floriana, f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull taghrif iehor jista’ jinkiseb
mit-Tagsima tal-Kuntratti u x-Xiri tal-Ministeru ghar-RizZorsi
u Affarijiet Rurali (Numru tat-Telefon Cash Office: 2299
7567).

of the Ministry for Resources and Rural Affairs (Cash Office
Tel. No. 2299 7455).

Sample tender/quotation document may be viewed on
the Ministry’s website: (http://www.mrra.gov.mt).
29th November, 2011
MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

The Director General, Rural and

Aquaculture Department, notifies that:-

Development

Sealed quotations will be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 2nd
December, 2011 for:-

Call for Quotations for the setting up of The Malta Stand
in the Grohne Woche Berlin, 20 - 29 January 2012.

This quotation is free of charge.

Quotation document may be viewed and downloaded
from the Ministry’s website: (http://www.mrra.gov.mt).

Quot. No. 92/2011. Provision of Graphic Design Services
to the Promotion and Information Unit within the Rural
Affairs and Aquaculture Department.

A fee of €5 is to be charged for the procurement of each
quotation document.

Sealed quotations will be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 9th
December, 2011 for:-

Quot. No. 93/2011. Period contract for the manufacture,
printing, supply and delivery of tree tags and plaques related
to the 34U Campaign to the Parks and Initiatives Unit of the
Ministry for Resources and Rural Affairs.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each
quotation document.

Relevant documents may be obtained, against payment
of the indicated fee, from the Cash Office, Department of
Financial Management, Block ‘A’, Floriana, on any working
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information
may be obtained from the Contracts and Procurement Section
of the Ministry for Resources and Rural Affairs (Cash Office
Tel. No. 2299 7567).
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Wiehed jista’ jara sample tad-dokument tal-offerta/
kwotazzjoni fil-website tal-Ministeru: (http://www.mrra.
gov.mt).

1d-29 ta’ Novembru, 2011

MINISTERU GHAR-RIZORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Direttur Generali, Dipartiment tad-Disinn ta’ Progetti
u Implimentazzjoni, jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Di¢cembru,
2011, fit-Tagsima tal-Kuntratti u 1-Akkwisti, Dipartiment
tal-Financial Management, Floriana, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. 140/2011. Kostruzzjoni u tlestija ta’ gibjun
fil-gnien u 1-play area tal-Imtarfa.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Dicembru,
2011, fit-Tagsima tal-Kuntratti u I-Akkwisti, Dipartiment
tal-Financial Management, Floriana, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. 138/2011. Kuntratt perjodiku ghall-provvista
u konsenja ta’ uniformijiet tax-Xitwa u s-Sajf ghad-Direttorat
tat-Tindif.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

*Avviz Nru. 139/2011. Kostruzzjoni ta’ hajt periferali
madwar blokki ta’ latrini, pump room u funtani fil-gnien u
I-play area tal-Imtarfa.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

*Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba

Dokumenti rilevanti jistghu jinkisbu fuq il-hlas rispettiv
taghhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial
Management, Blokk ‘A’, Floriana, f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Kull taghrif iehor jista’ jinkiseb mit-Tagsima tal-Kuntratti
u x-Xiri tal-Ministeru ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali (Numru

tat-Telefon 2299 7567).

1d-29 ta’ Novembru, 2011

Sample tender/quotation document may be viewed on
the Ministry’s website: (http://www.mrra.gov.mt).

29th November, 2011

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

The Director General, Project, Design and Implementation
Department notifies that:-

Sealed tenders would be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 16th
December, 2011 for:

*Advt. No. 140/2011. Construction and finishing of
reservoir at Mtarfa garden and play area.

A fee of €50 is charged for the procurement of each set
of relevant documents.

Sealed tenders would be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 20th
December, 2011 for:

*Advt. No. 138/2011. Period contract for the supply and
delivery of Winter and Summer uniforms to the Cleansing
Directorate

A fee of €50 is charged for the procurement of each set
of relevant documents.

*Advt. No. 139/2011. Construction of toilet blocks
retaining boundary wall, pump room and fountain at Mtarfa
garden and play area.

A fee of €50 is charged for the procurement of each set
of relevant documents.

*Advertisements appearing for the first time

Relevant documents may be obtained, against payment
of the indicated fee, from the Cash Office, Department of
Financial Management, Block ‘A’, Floriana, on any working
day between 8.00 a.m. and noon.

Any further information may be obtained from the
Contracts and Procurement Section of the Ministry for

Resources and Rural Affairs (Tel. No. 2299 7567).

29th November, 2011
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MINISTERU GHAR-RIZORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Dipartiment ghall-Kontroll tal-Akwakultura u s-Sajd
jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Di¢cembru,
2011, fit-Taqsima tal-Kuntratti u I-Akkwisti, Dipartiment
tal-Financial Management, Floriana, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 133/2011. Provvista ta’ regulatory ear tags
ghall-bovini u bhejjem zZghar li jixtarru.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Dokumenti rilevanti jistghu jinkisbu fuq il-hlas rispettiv
taghhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial
Management, Blokk ‘A’, Floriana, f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull taghrif iehor jista” jinkiseb
mit-Tagsima tal-Kuntratti u x-Xiri tal-Ministeru ghar-Rizorsi u
Affarijiet Rurali (Numru tat-Telefon Cash Office: 2299 7567).

Wiehed jista’ jara sample tad-dokument tal-offerta fil-
website tal-Ministeru: (http://www.mrra.gov.mt).

1d-29 ta’ Novembru, 2011

KORPORAZZJONI ENEMALTA
I¢-Chief Executive Officer jgharraf illi:—

Kategorija A - Stmati bejn
€6,001 - €12,000
- Jaghlqu Il-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, it-30 ta’ Novembru,
2011, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, Il-Marsa,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

TD/T/3042/2011. Provvista ta’ fittings tal-
metall biex jintuzaw ma’ 33kv
overhead lines.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-14 ta’ Di¢embru,
2011, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, Il-Marsa,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

TD/T/3044/2011. Provvistata’ protection current
transformers.

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

The Agriculture and Fisheries Regulation Department,
notifies that:

Sealed tenders will be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 16th
December, 2011 for:

Advt. No. 133/2011. Supply of regulatory ear tags for
bovines and small ruminants.

A fee of €20 is charged for the procurement of each set
of relevant documents.

Relevant documents may be obtained, against payment of
the indicated fee, from the Cash Office, Department of Financial
Management, Block ‘A’, Floriana, on any working day between
8.00 a.m. and noon. Any further information may be obtained
from the Contracts and Procurement Section of the Ministry for
Resources and Rural Affairs on tel. no.: 2299 7567.

Sample tender document may be viewed on the Ministry’s
website: (http://www.mrra.gov.mt).

29th November, 2011

ENEMALTA CORPORATION
The Chief Executive Officer notifies that:—

Category A - Estimated between
€6,001 - €12,000
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 30th November,
2011, for:—

TD/T/3042/2011. Supply of metal fittings for use
with 33kv overhead lines.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 14th December,
2011, for:—

TD/T/3044/2011. Supply of protection current
transformers.
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Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Kategorija B - Stmati bejn
€12,001 - €120,000
- Jaghlqu I1-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, it-30 ta’ Novembru,
2011, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, Il-Marsa,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

GN/DPS/T/3003/2011. Provvista ta’ oily residue
pumping skid.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

TD/T/3030/2011. Provvista ta’ fanali ghad-dawl
fit-toroq 150 W.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

TD/T/3049/2011. Provvista ta’ space heaters u
thermostats.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, is-7 ta’ Dicembru,
2011, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, I1-Marsa,
jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

TD/T/3035/2011. Provvista ta’ line connectors.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

GN/MPS/T/3004/2011.

Provvista ta’ folji tal-
aluminju.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

E/P/T/3003/2011. Provvista ta’ emergency
release couplers.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-14 ta’ Dicembru,
2011, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, Il-Marsa,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

TD/T/PC3/59/2010. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ low voltage heat
shrinkable material.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

Category B - Estimated between
€12,001 - €120,000
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 30th November,
2011, for:—

GN/DPS/T/3003/2011. Supply of oily residue pumping
skid.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

TD/T/3030/2011. Supply of road lighting
lanterns 150 W.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

TD/T/3049/2011. Supply of space heaters and
thermostats.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 7th December,
2011, for:—

TD/T/3035/2011. Supply of line connectors.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

GN/MPS/T/3004/2011.  Supply of aluminium sheets.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

E/P/T/3003/2011. Supply of emergency release
couplers.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 14th December,
2011, for:—

TD/T/PC3/59/2010. Period contract for the supply
of low voltage heat shrinkable
material.
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Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

TD/T/83/2010. Provvista ta’ Earthing (Line
Short Circuiting) Leads.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, il-21 ta’ Di¢embru,
2011, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, I1-Marsa,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

TD/T/4006/PC2/2011. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ Insulation
Piercing Connectors.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Kategorija C - Stmati bejn
€120,001 - €412,000 (Minghajr VAT)
- Jaghlqu d-Dipartiment tal-Kuntratti - Floriana

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Di¢embru,
2011, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Floriana, jintlagghu
offerti maghluqgin ghal:-

HO/T/42/2010. Provvista, installazzjoni u
kummissjunar ta’ virtualised
server infrastructure solution.

Ghandu jithallas dritt ta’ €40 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Ghandu jintbaghat bid-bond ta’ €2,000 ma’ kull offerta
ghal dan l-appalt.

L-offerti li ma jkollhomx maghhom il-ktejjeb tekniku
rilevanti u/jew kampjuni, meta jkunu mitlubin fl-
ispecifikazzjoni, jistghu ma jigux ikkunsidrati.

Il-formoli tal-offerti u d-dokumenti relatati kollha jistghu
jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini Centrali tal-
Amministrazzjoni Generali, ix-Xatt tal-Knisja, I1-Marsa,
f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. Aktar
taghrif jista’ jinkiseb billi wiehed jikkuntattja t-Tagsima
tal-Procurement fuq in-Numru tat-Telefon 2298 0736 jew
bl-email: (tenderenquiries.emc@enemalta.com.mt).

Min jibghat offerta ghandu jiftakar li I-formoli tal-offerta
jistghu jitnizzlu mill-Website tal-Enemalta (www.enemalta.
com.mt) wara li jithallas dritt on-line tal-ammont relattiv.

Taghrif rigward id-decizjonijiet mehuda mis-Sotto Kumitat
tal-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 2298 0660

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

TD/T/83/2010. Supply of Earthing (Line Short
Circuiting) Leads.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 21st December,
2011, for:—

TD/T/4006/PC2/2011. Period contract for the
supply of Insulation Piercing
Connectors.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

Category C - Estimated between
€120,001 - €412,000 (VAT Exclusive)
- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 20th
December, 2011, for:—

HO/T/42/2010. Supply, installation and
commissioning of virtualised
server infrastructure solution.

A fee of €40 should be paid for each copy of this tender
document.

A bid-bond of €2,000 is to be submitted with each offer
for the above tender.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature
and/or sample, when so required in the specification may not
be considered.

All forms of tenders and all related documents may be
obtained from Enemalta Corporation, Central Administration
Building, Church Wharf, Marsa, on any working day between
8.30 a.m. and noon. Further information may be obtained by
contacting the Procurement Section on Telephone No. 2298
0736 or on email address: (tenderenquiries.emc@enemalta.
com.mt).

Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also
be downloaded from Enemalta Website (www.enemalta.com.
mt) against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender
Sub Committee regarding awards of Category B tenders can
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ghal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni
taghhom fuq in-notice-board tal-Bini tal-Amministrazzjoni
tal-Enemalta, I1-Marsa.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TAL-ILMA

I¢-Chief Executive, Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma,
jgharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, it-30 ta’ Novembru,
2011, fl-Uffi¢¢ju Principali Korporazzjoni ghal Servizzi
tal-Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Lugqa, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/72/2011. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista u konsenja ta’ polo-shirts

Ghandu jithallas dritt ta’ €30.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-2 ta’ Dicembru,
2011, fi-Uffi¢¢ju Prinéipali Korporazzjoni ghal Servizzi
tal-Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luqa, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/74/2011. Konnessjoni proposta mill-
pump room sal-gibjun u tindif/kisi tal-Gibjun Schinas, Hal
Luqa.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, is-7 ta’ Di¢embru,
2011, fi-Uffi¢¢ju Prinéipali Korporazzjoni ghal Servizzi
tal-Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luqa, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/75/2011. Provvista u konsenja ta’
sweat-shirts.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-19 ta’ Dicembru,
2011, fi-Uffi¢¢ju Prinéipali Korporazzjoni ghal Servizzi
tal-Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luqa, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/77/2011. Detectable warning tape.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

be polled on 2298 0660 for three consecutive working days
after their first publication on the notice-board at Enemalta
Administration Building, Marsa.

29th November, 2011

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies
that:—

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Hal Luga, by
not later than 10.00 a.m. on Wednesday, 30th November
2011, for:-

Advt. No. WSC/T/72/2011. Period contract for the supply
and delivery of polo-shirts

A fee of €30.00 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Hal Luqa, by
not later than 10.00 a.m. on Friday, 2nd December, 2011
for:-

Advt. No. WSC/T/74/2011. Proposed connection from
pump room to reservoir and cleaning/rendering of Schinas
Reservoir, Luqa.

A fee of €20.00 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Hal Luqa, by
not later than 10.00 a.m. on Wednesday, 7th December,
2011 for:-

Advt. No. WSC/T/75/2011. Supply and delivery of sweat-
shirts.

A fee of €20.00 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Hal Luqa,
by not later than 10.00 a.m. on Monday, 19th December,
2011 for:-

Advt. No. WSC/T/77/2011. Detectable warning tape.

A fee of €10.00 will be charged for each tender
document.



1d-29 ta’ Novembru, 2011

13,381

Avviz Nru. WSC/T/78/2011. Provvista u konsenja ta’
boltijiet, skorfini u washers tal-azzar galvanizzat.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Dicembru,
2011, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin,
Floriana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/69/2011. Provvista u konsenja ta’
tliet high-pressure cleaning jetting-suction bowsers godda.

Ghandu jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, il-21 ta’ Di¢embru,
2011, fi-Uffi¢¢ju Prinéipali Korporazzjoni ghal Servizzi
tal-Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luqa, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/79/2011. Provvista u konsenja ta’
gunmetal tapping ferrules 20mm.

Ghandu jithallas dritt ta’ €30.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviz Nru. WSC/T/80/2011. Provvista u konsenja ta’ end
caps ghal metric ductile iron u imperial cast iron pipes.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-2 ta’ Jannar, 2012,
fl-Uffi¢¢ju Principali Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma,
Triq Hal Qormi, Hal Lugqa, jintlagghu offerti maghluqin
ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/81/2011. Provvista u konsenja ta’
stainless steel fittings ghall-meter manifold.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviz Nru. WSC/T/82/2011. Provvista u konsenja ta’
gunmetal banjos ghall-ferrule connection tal-water service.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-9 ta’ Jannar, 2012,
fl-Uffi¢¢ju Principali Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma,
Triq Hal Qormi, Hal Lugqa, jintlagghu offerti maghluqin
ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/83/2011. Rinnovar ta’ passenger lifts
fil-Pumping Station ta’ Ta’ Kandja, Is-Siggiewi.

Advt. No. WSC/T/78/2011. Supply and delivery of
galvanised steel bolts, nuts and washers.

A fee of €20.00 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than
10.00 a.m. on Tuesday, 20th December, 2011 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/69/2011. Supply and delivery of three
brand new high-pressure cleaning jetting-suction bowsers.

A fee of €60.00 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Hal Luqa, by
not later than 10.00 a.m. on Wednesday, 21st December,
2011 for:-

Advt. No. WSC/T/79/2011. Supply and delivery of
gunmetal tapping ferrules 20mm.

A fee of €30.00 will be charged for each tender
document.

Advt. No. WSC/T/80/2011. Supply and delivery of end
caps for metric ductile iron and imperial cast iron pipes.

A fee of €20.00 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Hal Luqa, by
not later than 10.00 a.m. on Monday, 2nd January, 2012
for:-

Advt. No. WSC/T/81/2011. Supply and delivery of
stainless steel fittings for meter manifold.

A fee of €20.00 will be charged for each tender
document.

Advt. No. WSC/T/82/2011. Supply and delivery of
gunmetal banjos for water service ferrule connection.

A fee of €20.00 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Hal Luqa, by
not later than 10.00 a.m. on Monday, 9th January, 2012
for:-

Advt. No. WSC/T/83/2011. Refurbishment of passenger
lifts at Ta’ Kandja Pumping Station, Siggiewi.
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Ghandu jithallas dritt ta’ €30.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

IlI-formoli tal-offerti jistghu jinkisbu biss mill-website
korporattiv fuq http://www.wsc.com.mt minn fejn wiehed jista’
jixtri online id-dokumenti tal-offerti, jara t-tender status, inizzel
preview documents u jikseb taghrif dwar ir-rakkomandazzjonijiet
tal-Kumitat tal-Kuntratti biex jinghataw kuntratti pubbli¢i. Dawn
ir-rakkomandazzjonijiet jinsabu wkoll fuq in-notice-board tal-
Korporazzjoni fl-Uffi¢¢ju Principali £’Hal Luqa.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

FORZI ARMATI TA’ MALTA
II-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-15 ta’ Dicembru,
2011, fl-Uffi¢¢ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Lugqa, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

AFM Avviz Nru. 35/11. Provvista ta’ tyres — Forzi Armati
ta’ Malta.

Il-formoli tal-offerti u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill-Uffic¢ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Lugqa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn is-7.00
a.m. u 1-4.00 p.m.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

WASTESERV MALTA LTD

I¢-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgharraf
illi:—

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Novembru,
2011, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin fl-uffi¢¢ji
ta¢-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Centru
Eco, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613, ghal:-

Kwot. Nru. WSMQ/073/2011.Provvista u konsenja ta’
sweat shirts.

Kwot. Nru. WSMQ/074/2011. Provvista u konsenja ta’
dungarees u incirati.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, it-2 ta’ Di¢embru,
2011, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin fl-uffi¢¢ji
ta¢-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Centru
Eco, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613, ghal:-

Kwot. Nru. WSMQ/072/2011. Talba ghall-modifika tad-
diesel filling point fit-Thermal Treatment Facility, Il-Marsa.

A fee of €30.00 will be charged for each tender
document.

Tender forms may only be procured from the corporate
website at http://www.wsc.com.mt where one can purchase
tender documents online, view tender status, download
preview documents and obtain information on Contracts
Committee recommendations for the award of public
contracts. These recommendations are also given publicity
in the WSC'’s notice-board at Luga Head Office.

29th November, 2011

ARMED FORCES OF MALTA
The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:—

Sealed tenders will be received by the Finance Office,
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Hal Luqa, up to
10.00 a.m. on Thursday, 15th December, 2011, for:-

AFM Advt. No. 35/11. Supply of tyres — Armed Forces
of Malta.

Tender forms and further information may be obtained
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa
Barracks, Hal Luqa, during any working day between 7.00
a.m and 4.00 p.m.

29th November, 2011

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies
that:—

Sealed quotations will be received at the offices of
the Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco
Centre, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon
on Tuesday, 29th November, 2011 for:-

Quot. No. WSMQ/073/2011. Supply and delivery of sweat
shirts.

Quot. No. WSMQ/074/2011. Supply and delivery of
dungarees and raincoats.

Sealed quotations will be received at the offices of the
Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco Centre,
Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon on Friday,
2nd December, 2011 for:-

Quot. No. WSMQ/072/2011. Request for the modification of
diesel filling point at the Thermal Treatment Facility, Marsa.



1d-29 ta’ Novembru, 2011

13,383

Id-data tal-gheluq ta’ din il-kwotazzjoni giet estiza minn
nhar il—Gimgha, il-25 ta’ Novembru, 2011.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Dicembru, 2011,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin fl-uffi¢¢ji tac-Chief
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Centru Eco, Triq
Latmija, Marsaskala MSK 4613, ghal:-

Kwot. Nru. WSMQ/075/2011. Provvista u konsenja ta’
bermudas u qliezet.

Kwot. Nru. WSMQ/076/2011. Provvista u konsenja ta’
hwejjeg tax-xoghol.

Kwot. Nru. WSMQ/077/2011. Tqeghid ta’ 1/kV cable,
itterminar tieghu u kummissjunar ta’ packaged substation
fil-Kumpless tal-Maghtab.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, id-9 ta’ Dicembru,
2011, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin fl-uffi¢éji
tac-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Centru
Eco, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613, ghal:-

Kwot. Nru. WSMQ/078/2011. Xoghlijiet ta’ zarmar u
tiswija ta’ Fast Roller Shutter Door (A) ezistenti inkluz 1-
armar, installazzjoni u kummissjunar ta’ reconditioned Fast
Roller Shutter Door (A) li jinsab fl-MTP Shed fl-Impjant
ghat-Trattament tal-Iskart ta’ Sant’ Antnin.

Kwot. Nru. WSMQ/079/2011. Xoghlijiet ta’ zarmar u
tiswija ta’ Fast Roller Shutter Door (B) ezistenti inkluz 1-
armar, installazzjoni u kummissjunar ta’ reconditioned Fast
Roller Shutter Door (B) li jinsab fl-MTP Shed fl-Impjant
ghat-Trattament tal-Iskart ta’ Sant’ Antnin.

Sanofsinhar ta’ nhar I-Erbgha, 1-14 ta’ Di¢cembru, 2011,
jintlagghu offerti maghluqin fl-uffi¢¢ji ta¢-Chief Executive
Officer, WasteServ Malta Ltd, Centru Eco, Triq Latmija,
Marsaskala MSK 4613, ghal:-

Avviz Nru. WSM/106/2011. Kiri (inkluz it-thaddim u
I-manutenzjoni) ta’ Grid connected Landfill Gas Powered
Electrical Generation Unit fl-Engineered Landfill ta’
Zwejra.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Di¢embru, 2011,
jintlagghu offerti maghluqin fl-uffi¢¢ji tac-Chief Executive
Officer, WasteServ Malta Ltd, Centru Eco, Triq Latmija,
Marsaskala MSK 4613, ghal:-

Avviz Nru. WSM/110/2011. Provvista u konsenja ta’
hames (5) Reefer Containers ta’ 10 piedi uzati, hazardous
waste storage container ta’ 20 pied wiehed (1) gdid u Zzewg
(2) open top containers godda.

The closing date of this quotation has been extended from
Friday, 25th November, 2011.

Sealed quotations will be received at the offices of
the Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco
Centre, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon
on Tuesday, 6th December, 2011 for:-

Quot. No. WSMQ/075/2011. Supply and delivery of
bermudas and trousers.

Quot. No. WSMQ/076/2011. Supply and delivery of
working clothes.

Quot. No. WSMQ/077/2011. Laying of 11kV cable,
terminating it and commissioning of packaged substation at
the Maghtab Complex.

Sealed quotations will be received at the offices of the
Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco Centre,
Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon on Friday,
9th December, 2011 for:-

Quot. No. WSMQ/078/2011. Dismantling and remedial
works on existing Fast Roller Shutter Door (A) including
assembly, installation and commissioning of reconditioned
Fast Roller Shutter Door (A) situated in MTP Shed at
Sant’ Antnin Waste Treatment Plant.

Quot. No. WSMQ/079/2011. Dismantling and remedial
works on existing Fast Roller Shutter Door (B) including
assembly, installation and commissioning of reconditioned
Fast Roller Shutter Door (B) situated in MTP Shed at
Sant’ Antnin Waste Treatment Plant.

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco Centre, Triq
Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon on Wednesday,
14th December, 2011 for:-

Advt. No. WSM/106/2011. Leasing (including operation
and maintenance) of a Grid connected Landfill Gas Powered
Electrical Generation Unit at the Zwejra Engineered
Landfill.

A fee of €50.00 is being charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco Centre, Triq
Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon on Tuesday,
20th December, 2011 for:-

Advt. No. WSM/110/2011. Supply and delivery of five (5)
second hand 10 foot Reefer Containers, one (1) brand new
20 foot hazardous waste storage container and two (2) brand
new open top containers.
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Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

[l-formoli tal-offerti jistghu jinkisbu flimkien ma’ aktar
taghrif mehtieg mill-uffié¢ju msemmi f’kull gurnata tax-
xoghol bejn id-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

Is-sottomissjoni tal-kwotazzjonijiet hija minghajr hlas.
Aktar taghrif jista’ jinkiseb minn fuq il-website: (Www.
wasteservmalta.com) jew wiehed jista’ jikkuntattja (contracts@
wasteservmalta.com) jew fuq in-numru tat-telefon 2385 8239.
Huwa fl-interess ta’ min japplika li jiccekkja l-website tal-
WasteServ ghal aggornamenti minn Zmien ghal Zmien.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

WASTESERV MALTA LTD

I¢-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgharraf
illi:—

Sa nofsinhar ta’ nhar I-Erbgha, 1-14 ta’ Di¢embru, 2011,
jintlagghu offerti maghluqin fl-uffi¢¢ji tac-Chief Executive
Officer, WasteServ Malta Ltd, Centru Eco, Trig Latmija,
Marsaskala MSK 4613, ghal:-

Avviz Nru. WSM/111/2011. Kuntratt perjodiku ghall-kiri ta’
bulldozer wiehed (1) ghat-tkomplija tax-xoghlijiet li ged isiru
f’Marsaskala.

Avviz Nru. WSM/112/2011. Kuntratt perjodiku ghall-kiri ta’
hydraulic excavator wiehed (1) ghat-tkomplija tax-xoghlijiet
li ged isiru f’Marsaskala.

Avviz Nru. WSM/113/2011. Kuntratt perjodiku ghall-kiri ta’
trakk bil-kaxxa bi tmien roti wiehed (1) ghat-tkomplija tax-
xoghlijiet 1i gqed isiru f’Marsaskala.

Avviz Nru. WSM/114/2011. Kuntratt perjodiku ghall-kiri ta’
single drum vibratory roller wiehed (1) ghat-tkomplija tax-
xoghlijiet i qed isiru f’Marsaskala.

Avviz Nru. WSM/115/2011. Kuntratt perjodiku ghall-kiri ta’
gaffa bil-ktajjen/roti wahda (1) ghat-tkomplija tax-xoghlijiet
li ged isiru f’Marsaskala.

Avviz Nru. WSM/116/2011. Kuntratt perjodiku ghall-kiri ta’
skid steer loader wiehed (1) ghat-tkomplija tax-xoghlijiet li
ged isiru f’Marsaskala.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

A fee of €50.00 is being charged for each tender
document.

Tender forms may be obtained together with any further
information required from the mentioned office on any
working day between 9.00 a.m. and 3.00 p.m.

Submission of quotations is free of charge. Further
information can be obtained from the website: (Www.
wasteservmalta.com) or (contracts @wasteservmalta.com) or
on telephone number 2385 8239. It is in the bidders’ interest to
periodically check the WasteServ website for any updates.

29th November, 2011

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies
that:—

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eco Centre, Triq
Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon on Wednesday,
14th December, 2011 for:-

Advt. No. WSM/111/2011. Period contract for the hire of
one (1) bulldozer for the enabling works in Marsaskala.

Advt. No. WSM/112/2011. Period contract for the hire
of one (1) hydraulic excavator for the enabling works in
Marsaskala.

Advt. No. WSM/113/2011. Period contract for the hire of
one (1) eight wheeler tipper truck for the enabling works in
Marsaskala.

Advt. No. WSM/114/2011. Period contract for the hire of
one (1) single drum vibratory roller for the enabling works
in Marsaskala.

Advt. No. WSM/115/2011. Period contract for the hire
of one (1) track/wheel shovel for the enabling works in
Marsaskala.

Advt. No. WSM/116/2011. Period contract for the
hire of one (1) skid steer loader for the enabling works in
Marsaskala.

A fee of €50.00 is being charged for each tender
document.
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[l-formoli tal-offerti jistghu jinkisbu flimkien ma’ aktar
taghrif mehtieg mill-uffic¢ju msemmi f’kull gurnata tax-
xoghol bejn id-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

&

Programm Operattiv I — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar
Offerta parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Fond ta’ Koezjoni
Rati ta’ kofinanzjament: 85% Fondi mill-UE; 15% Fondi Nazzjonali

Tender forms may be obtained together with any further
information required from the mentioned office on any
working day between 9.00 a.m. and 3.00 p.m.

29th November, 2011

* X %

* % %
*

* 5 %

Ninvestu fil-futur tieghek

Operational Programme [ — Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life
Tender part-financed by the European Union
Cohesion Fund
Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future

AWTORITA MALTIJA TAT-TURIZMU
1¢-Chief Executive Officer jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. tal-Hamis, il-15 ta’ Di¢cembru, 2011, fi-
Awtorita Maltija tat-Turizmu, Auberge D’Italie, Triq il-
Merkanti, I1-Belt Valletta, jintlaqghu offerti maghluqin
ghal:-

Avviz Nru. MTA/801/2011. Servizz ta’ provvediment ta’
Marketing Representative fil-Polonja ghall-Awtorita Maltija
tat-Turizmu.

Avviz Nru. MTA/802/2011. Servizz ta’ provvediment ta’
Marketing Representative fil-Gappun ghall-Awtorita Maltija
tat-Turizmu.

Avviz Nru. MTA/803/2011. Servizz ta’ provvediment
ta’ Marketing Representative fir-Repubblika Ceka u dik
Slovakka ghall-Awtorita Maltija tat-Turizmu.

Avviz Nru. MTA/804/2011. Servizz ta’ provvediment ta’
Marketing Representative fl-Ungerija ghall-Awtorita Maltija
tat-Turizmu.

Kopja elettronika tad-dokument fil-format “pdf” tista’
tintbaghat 1il min ikun interessat jitfa’ offerta wara talba
formali lid-Dipartiment tal-Procurement fuq l-indirizz:
(patrick.attard@visitmalta.com) jew mill-website tal-
Awtorita fuq: (mta.com.mt).

Kopja stampata tal-offerta ghall-offerenti prospettivi
tinkiseb ghall-prezz ta’ €50 mill-uffi¢¢ju tal-Procurement, 1-
1 sular, Awtorita Maltija tat-Turizmu, Auberge d’Italie, Triq
il-Merkanti, I1-Belt Valletta VLT 1170.

MALTA TOURISM AUTHORITY
The Chief Executive Officer notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Malta Tourism
Authority, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta
by not later than 10.00 a.m. on Thursday, 15th December,
2011, for:-

Advt. No. MTA/801/2011. Service Tender for the
Provision of a Marketing Representative in Poland to the
Malta Tourism Authority.

Advt. No. MTA/802/2011. Service Tender for the
Provision of a Marketing Representative in Japan to the
Malta Tourism Authority.

Advt. No. MTA/803/2011. Service Tender for the
Provision of a Marketing Representative in Czech and
Slovak Republics to the Malta Tourism Authority.

Advt. No. MTA/804/2011. Service Tender for the
Provision of a Marketing Representative in Hungary to the
Malta Tourism Authority.

Anelectronic copy of the tender document in “pdf” format
can be sent to prospective bidders on receipt of a formal
request made to the Procurement Department addressed to
(patrick.attard@visitmalta.com) or downloaded from the
Authority’s website on: (mta.com.mt).

A printed copy of the tender for prospective bidders
must be obtained against a fee of €50 from the Procurement
Department, 1st floor, Malta Tourism Authority, Auberge
D’ltalie, Triq il-Merkanti, Valletta VLT 1170.
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L-offerti jinfethu fil-pubbliku minnufih wara 1-hin tal-
gheluq fil-boardroom, fl-ewwel sular, 1-Awtorita Maltija tat-
Turizmu.

L-Awtorita Maltija tat-Turizmu ghandha d-dritt li taghzel
dik l-offerta li fil-fehma taghha tirrapprezenta l-izjed offerta
vantagguza ghall-bZonnijiet tal-Awtorita.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

AWTORITA MALTIJA TAT-TURIZMU
I¢-Chief Executive Officer jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. tal-Hamis il-15 ta’ Di¢embru, 2011,
jintlagghu offerti maghluqin mill-Awtorita Maltija tat-
Turizmu, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, Il-Belt
Valletta, ghal:-

Avviz. Nru. MTA/797/2011. 3D u 3600 panoramic
documentation ghall-Katakombi ta’ Santu Wistin, Triq Hal
Bajada, Rabat.

Kopja elettronika tad-dokument fil-format “pdf” tista’
tintbaghat 1il min ikun interessat jitfa’ offerta wara talba
formali lid-Dipartiment tal-Procurement fuq l-indirizz:
(patrick.attard@visitmalta.com) jew mill-website tal-
Awtorita fuq: (mta.com.mt).

Kopja stampata tal-offerta ghall-offerenti prospettivi
tinkiseb ghall-prezz ta’ €50 mill-uffic¢ju tal-Procurement 1-
ewwel sular Awtorita Maltija tat-Turizmu, Auberge d’Italie,
Triq il-Merkanti, [1-Belt Valletta VLT 1170.

L-offerti ghandhom jaslu fl-indirizz muri hawn fuq mhux
iktar tard mill-10.00 a.m. tal-Hamis i1-15 ta’ Di¢embru,
2011. L-offerti jinfethu fil-pubbliku minnufih wara I-hin tal-
gheluq fil-Boardroom, fl-ewwel sular, 1-Awtorita Maltija tat-
Turizmu.

L-Awtorita Maltija tat-Turizmu ghandha d-dritt li taghzel
dik l-offerta 1i fil-fehma taghha tirraprezenta l-izjed offerta

vantagguza ghall-bzonnijiet tal-Awtorita.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

&

Programm Italja-Malta - Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Bosta opportunitajiet ghall-futur
Avviz parti-ffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fondi Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali (ZRFE)
Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali

The tender documents will be opened before the general
public immediately after the closing time in the Boardroom,
first floor, Malta Tourism Authority.

The Malta Tourism Authority reserves the right to choose
that offer which in its sole discretion represents the most
advantageous tender for the needs of the Authority.

29th November, 2011

MALTA TOURISM AUTHORITY
The Chief Executive Officer notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Malta Tourism
Authority, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta
by not later than 10.00 a.m. on Thursday, 15th December,
2011, for:-

Advt. No. MTA/797/2011. 3D and 3600 panoramic
documentation at St Augustine’s Catacombs, Triq Hal
Bajada, Rabat.

An electronic copy of the tender document in “pdf” format
can be sent to prospective bidders on receipt of a formal
request made to the Procurement Department addressed to:
(patrick.attard@visitmalta.com) or downloaded from the
Authority’s website on: (mta.com.mt).

A printed copy of the tender for prospective bidders must
be obtained against a fee of €50 from the Procurement Dept.
1st Floor, Malta Tourism Authority, Auberge D’Italie, Triq
il-Merkanti, Valletta VLT 1170.

Tenders should be submitted to the above address by not
later than 10.00 a.m. on Thursday 15th December, 2011. The
tender documents will be opened before the general public
immediately after the closing time in the Boardroom, first
floor, Malta Tourism Authority.

The Malta Tourism Authority reserves the right to choose
that offer which in its sole discretion represents the most

advantageous tender for the needs of the Authority.

29th November, 2011

* X %

* %
*

* 5 %

Ninvestu fil-futur tieghek

Italia-Malta Programme — Cohesion Policy 2007-2013
A sea of opportunities for the future
Tender part-financed by the European Union
European Regional Development Fund (ERDF)
Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future
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AWTORITA MALTIJA TAT-TURIZMU
I¢-Chief Executive Officer jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. tal-Hamis, 1-1 ta’ Di¢cembru, 2011, fi-
Awtorita Maltija tat-Turizmu, Auberge D’Italie, Triq il-
Merkanti, I1-Belt Valletta, jintlaqghu offerti maghluqin
ghal:-

Avviz Nru. MTA/800/2011. Stampar ta’ Brochures (II).

Kopja elettronika tad-dokument fil-format “pdf” tista’
tintbaghat lil min ikun interessat jitfa’ offerta wara talba
formali lid-Dipartiment tal-Procurement fuq l-indirizz:
(patrick.attard@visitmalta.com) jew mill-website tal-
Awtorita fuq: (mta.com.mt).

Kopja stampata tal-offerta ghall-offerenti prospettivi
tinkiseb ghall-prezz ta’ €50 mill-uffic¢ju tal-Procurement,
I-1 sular, 1-Awtorita Maltija tat-Turizmu, Auberge d’Italie,
Triq il-Merkanti, II-Belt Valletta VLT 1170.

L-offerti jinfethu fil-pubbliku minnufih wara I-hin tal-
ghelugq fil-Boardroom, fl-ewwel sular, 1-Awtorita Maltija tat-
Turizmu.

L-Awtorita Maltija tat-Turizmu ghandha d-dritt li taghzel
dik l-offerta 1i fil-fehma taghha tirraprezenta l-izjed offerta
vantagguza ghall-bzonnijiet tal-Awtorita.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
I¢-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 1-20 ta’ Jannar,
2012, fil-kaxxa tal-offerti fl-uffi¢c¢ju tal-Malta Industrial
Parks Ltd, Pieta (fil-Kumpless San Luqa), jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

MIP/PSC/FMS/P02/11. Kuntratt ta’ koncessjoni ta’

servizzi pubblici ghal servizzi ta’ tmexxija tal-facilitajiet fil-
Qasam Industrijali ta’ Bulebel.

Ghandu jithallas dritt ta’ €200 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Iktar dettalji dwar l-offerta jistghu jinkisbu mit-Tagsima
tal-Procurement tal-Malta Enterprise billi tintbaghat email
fuq: (tenders@maltaenterprise.com).

L-applikazzjonijiet kollha jigu trattati b’mod kunfidenzjali.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

MALTA TOURISM AUTHORITY
The Chief Executive Officer notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Malta Tourism
Authority, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta
by not later than 10.00 a.m. on Thursday, 1st December,
2011, for:-

Advt. No. MTA/800/2011. Printing of Brochures (II).

An electronic copy of the tender document in “pdf” format
can be sent to prospective bidders on receipt of a formal
request made to the Procurement Department addressed to
(patrick.attard@visitmalta.com) or downloaded from the
Authority’s website on: (mta.com.mt).

A printed copy of the tender for prospective bidders
must be obtained against a fee of €50 from the Procurement
Department, 1st floor, Malta Tourism Authority, Auberge
D’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta VLT 1170.

The tender documents will be opened before the general
public immediately after the closing time in the Boardroom,
first floor, Malta Tourism Authority.

The Malta Tourism Authority reserves the right to choose
that offer which in its sole discretion represents the most
advantageous tender for the needs of the Authority.

29th November, 2011

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box
at the offices of the Malta Industrial Parks Ltd, Pieta
(within St. Luke’s Complex) up to 10.00 a.m. on Friday,
20th January, 2012 for:-

MIP/PSC/FMS/P02/11. Public service concession
— facilities management services for Bulebel Industrial

Estate.

A fee of €200 will be charged for each copy of tender
document.

Further details may be obtained from the Procurement
Section of Malta Enterprise by sending an email to:
(tenders@maltaenterprise.com).

All applications will be treated in strict confidence.

29th November, 2011
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MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
1¢-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Di¢cembru,
2011, fil-kaxxa tal-offerti fl-uffi¢c¢ju tal-Malta Industrial
Parks Ltd, Pieta (fil-Kumpless ta’ San Luqa), jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

MIP/TQF/GEN/D26/11. Tnehhija ta’ skart goff u vetturi
abbandunati minn diversi Zoni Industrijali.

Ghandu jithallas dritt ta’ €100 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Iktar dettalji dwar l-offerta jistghu jinkisbu mit-Tagsima
tal-Procurement tal-Malta Enterprise billi tintbaghat email
fuq: (tenders@maltaenterprise.com).

[l-formoli tal-offerta u taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-
uffi¢¢ju tal-Malta Enterprise, f’kull gurnata tax-xoghol bejn
id-9.00 a.m. u nofsinhar u s-1.00 p.m. u 1-4.00 p.m.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
I¢-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-13 ta’ Jannar,
2012, fil-kaxxa tal-offerti fl-uffi¢¢ju tal-Malta Industrial
Parks Ltd, Pieta (fil-Kumpless ta’ San Luqa), jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. MIP/TQF/GEN/D25/11. Provvediment ta’
provvisti, servizzi u xoghlijiet relatati ma’ dwal fit-toroq
f’diversi zoni industrijali.

Ghandu jithallas dritt ta’ €100 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Iktar dettalji dwar l-offerta jistghu jinkisbu mit-Taqsima
tal-Procurement tal-Malta Enterprise billi tintbaghat email
fuq: (tenders@maltaenterprise.com).

Il-formoli tal-offerta u taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-
uffi¢cju tal-Malta Enterprise, f’kull gurnata tax-xoghol bejn

id-9.00 a.m. u nofsinhar u s-1.00 p.m. u 1-4.00 p.m.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box
at the offices of the Malta Industrial Parks Ltd, Pieta
(within St Luke’s Complex) up to 10.00 a.m. on Friday,
16th December, 2011 for:-

MIP/TQF/GEN/D26/11. Removal of bulk refuse and
abandoned vehicles or trailers from various Industrial
Estates.

A fee of €100 will be charged for each copy of tender
document.

Further details may be obtained from the Procurement
Section of Malta Enterprise by sending an email to:
(tenders@maltaenterprise.com).

Forms of tender and further documentation may be
obtained from the offices of Malta Enterprise on any working
day from 9.00 a.m. to noon and 1.00 p.m. to 4.00 p.m..

29th November, 2011

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box
at the offices of the Malta Industrial Parks Ltd, Pieta
(within St Luke’s Complex) up to 10.00 a.m. on Friday,
13th January, 2012 for:-

Advt. No. MIP/TQF/GEN/D25/11. Provisionof supplies,
services and works relating to streetlighting in various
industrial estates.

A fee of €100 will be charged for each copy of tender
document.

Further details may be obtained from the Procurement
Section of Malta Enterprise by sending an email to:
(tenders@maltaenterprise.com).

Forms of tender and further documentation may be
obtained from the offices of Malta Enterprise on any working

day from 9.00 a.m. to noon and 1.00 p.m. to 4.00 p.m..

29th November, 2011
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MALTA INDUSTRIAL PARKS LIMITED
I¢-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, is-7 ta’ Di¢embru,
2011, fil-kaxxa tal-offerti fl-uffic¢ju tal-Malta Enterprise,
Enterprise Centre, Qasam Industrijali ta’ San Gwann, San
Gwann SGN3000, jintlagghu offerti maghlugin ghal:-

MIP/TQF/GEND14/11.  Ispezzjoni b’CCTV u
manutenzjoni tad-drenagg u sistemi tal-ilma tax-xita ta’ taht
I-art f*diversi Ogsma Industrijali.

Ghandu jithallas dritt ta’ €75 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Formoli tal-offerta u aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-
uffi¢éji tal-Malta Enterprise, f kull gurnata tax-xoghol mid-
9.00 a.m. sa nofsinhar u mis-1.00 p.m. sal-4.00 p.m.

1d-29 ta’ Novembru, 2011
KORPORAZZJONI MALTA ENTERPRISE
I¢-Chairman, Malta Enterprise, jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn 5 ta’ Dicembru 2011,
fl-uffi¢éju ta’ Malta Enterprise, Telgha ta’ Gwardamanga,
Pieta MEC 0001 ser jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

ME/EOVICE/E14/11. Espressjoni ta’ Interess ghall-
kostruzzjoni u zarmar ta’ stand — ICE London 2012

Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-sit elettroniku tal-
Malta Enterprise :(http://www.maltaenterprise.com/News_
details.aspx?ID=338) jew minghand il-Procurement Section
billi tintbaghat email fuq: (tenders@maltaenterprise.com).

L-applikazzjonijiet kollha jigu ttrattati bl-akbar mod
kunfidenzjali.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

KORPORAZZJONI MALTA ENTERPRISE
I¢-Chairman, Malta Enterprise, jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tnejn, id-19 ta’ Di¢cembru, 2011, fl-
uffiééju ta’ Malta Enterprise, Telgha ta’ Gwardamanga,
Pieta MEC 001 jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin li
ghandhom jinkludu prezzijiet u dettalji korporattivi ghal:-

Kwot. Nru. ME/RFQ/UNI/Q09/11. Provvistata’uniformijiet
tax-xitwa ghall-impjegati tal-Malta Enterprise Business First.

MALTA INDUSTRIAL PARKS LIMITED
The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that:-

Sealed tenders are to be deposited in the tender box
at the offices of Malta Enterprise, Enterprise Centre, San
Gwann Industrial Estate, San Gwann SGN3000 up to
10.00 a.m. on Wednesday, 7th December, 2011 for:-

MIP/TQF/GEND14/11. CCTV inspection, maintenance
of sewers and underground rain water systems at various
Industrial Estates

A fee of €75 will be charged for each copy of tender
document.

Forms of tender and further documentation may be
obtained from the offices of Malta Enterprise on any working
day from 9.00 a.m. to noon and 1.00 p.m. to 4.00 p.m.

29th November, 2011
MALTA ENTERPRISE CORPORATION
The Chairman Malta Enterprise notifies that:-
Expressions of Interest will be received at the offices
of Malta Enterprise, Telgha ta’ Gwardamanga, Pieta
MEC 0001 up to 10.00 a.m. (Malta Time) on Monday Sth
December 2011 for:-

ME/EOV/ICE/E14/11. Expressions of iinterest for stand
construction and dismantling — ICE London 2012

Further information may be obtained from the Malta
Enterprise website: (http://www.maltaenterprise.com/News_
details.aspx?ID=338) or from the Procurement Section
of Malta Enterprise by sending an email to: (tenders@
maltaenterprise.com).

Applications are to be treated in strict confidence.

29th November, 2011

MALTA ENTERPRISE CORPORATION
The Chairman Malta Enterprise notifies that:-

Sealed quotations, including prices and detailed
corporate profile will be received at the offices of Malta
Enterprise, Telgha ta’ Gwardamanga, Pieta MEC 001 up
to 10.00 a.m. on Monday, 19th December, 2011 for:-

Quot. No. ME/RFQ/UNI/Q09/11. Provision of winter
uniforms for Malta Enterprise Business First personnel.
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IlI-formoli tal-kwotazzjoni jistghu jinkisbu mis-sit
elettronikutal-MaltaEnterprise: (http://www.maltaenterprise.
com) jew minghand il-Procurement Section billi tintbaghat
email fuq: (tenders@maltaenterprise.com).

L-applikazzjonijiet kollha jigu ttrattati bl-akbar mod
kunfidenzjali.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

DIRETTORAT GHAS-SERVIZZI KORPORATTIVI
UFFICCJU TAL-PRIM MINISTRU

Sejha ghall-Offerti
Id-Direttur, Servizzi Korporattivi, jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. tal-Hamis 15 ta’ Di¢cembru, 2011, f’dan
1-Uffi¢éju jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz. Nru. OPM/DCS/08/2011. Provvediment ta’
servizzi ta’ watchmen/security fil-bini ta’ dak li kien il-

Computer Centre, Swatar, limiti ta’ Had-Dingli.

L-offerti jistghu jinkisbu billi tintbaghat talba permezz
tal-posta elettronika fuq: (dcs.opm@gov.mt).

Id-Direttorat izomm id-dritt li jirrifjuta parti minn jew
l-offerta shiha, jew parti minn jew l-offerti kollha mitfugha,
inkluz l-aktar vantagguzal/i.

Proposti li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

DIRETTORAT GHAS-SERVIZZI KORPORATTIVI
UFFICCJU TAL-PRIM MINISTRU

Sejha ghall-Kwotazzjonijiet
Id-Direttur, Servizzi Korporattivi, jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, is-6 ta’ Dicembru, f’dan I-
Uffi¢¢ju jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. OPM 12/2011. Xiri ta’ zewg photocopiers
ghall-Uffi¢cju tal-Prim Ministru.

Il-kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu billi tintbaghat talba
permezz tal-posta elettronika fuq: (dcs.opm@gov.mt).

Id-Direttorat izomm id-dritt 1i jirrifjuta parti minn jew
il-kwotazzjoni shiha, jew parti minn jew il-kwotazzjonijiet
kollha mitfugha, inkluz l-aktar vantagguza/i.

Proposti li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

Quotation forms may be obtained from the Malta
Enterprise website: (http://www.maltaenterprise.com) or
from the Procurement Section of Malta Enterprise by sending
an email to: (tenders@maltaenterprise.com).

Applications are to be treated in strict confidence.

29th November, 2011

DIRECTORATE FOR CORPORATE SERVICES,
OFFICE OF THE PRIME MINISTER

Call for Tenders
The Director, Corporate Services, notifies that:-

Sealed tenders will be received at this Office until
10.00 a.m. on Thursday, the 15th December, 2011, for:-

Advt. No. OPM/DCS/08/2011: Provision of watchmen/
security services at Ex-Computer Centre Premises in Swatar,

limits of Had-Dingli

Tender dossiers can be obtained by sending an email
request to the following email address: (dcs.opm@gov.mt).

The Directorate reserves the right to refuse in part or in
whole any or all of the tenders submitted, including the most
advantageous.

Late submissions will not be considered.

29th November, 2011

DIRECTORATE FOR CORPORATE SERVICES,
OFFICE OF THE PRIME MINISTER

Call for Quotations
The Director, Corporate Services, notifies that:-

Sealed quotations will be received at this Office until
10.00 a.m. on Tuesday, 6th December 2011, for:-

Quot. No. OPM 12/2011. Purchase of two photocopiers
for the Office of the Prime Minister.

Quotations can be obtained by sending an e-mail request
to the following e-mail address: (dcs.opm@gov.mt).

The Directorate reserves the right to refuse in part or in
whole any or all of the quotations submitted, including the
most advantageous.

Late submissions will not be considered.

29th November, 2011
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MINISTERU TAL-GUSTIZZJA
U L-INTERN

I1I-Ministeru tal-Gustizzja u 1-Intern jgharraf illi:-

Sanofsinhar tal-Gimgha, id-9 ta’ Dicembru 2011 fil-kaxxa
tal-kwotazzjonijiet fl-Ufficcju tal-Ministeru tal-Gustizzja
u l-Intern, House of Catalunya, Triq Marsamxett, Il-Belt
Valletta, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. JHA/266/2011. Track suits ghal Centru ta’
Detenzjoni.

Taghrif iehor u dettalji ohra dwar il-kwotazzjoni jistghu
jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tad-Direttur Generali, Strategija u Sapport
tal-Ministeru tal-Gustizzja u I-Intern, House of Catalunya, Triq
Marsamzxett, [1-Belt Valletta, matul il-hinijiet tal-ufficcju.

Kwotazzjonijiet ghandhom jittiehdu bl-idejn f’envelops
immarkati “Track Suits”.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

MALTA-EU STEERING AND ACTION
COMMITTEE (MEUSAC)

Sejha ghal Kwotazzjonijiet

Servizzi ghall-1zvilupp u 1-Produzzjoni ta’
Riklami fuq it-TV, ir-Radju u Siti Elettronici
ghal Kampanja ta’ Komunikazzjoni Indirizzata
lill-Pubbliku
REF: MEUSAC RFQ - NR1 - MP010/2011

Bagit Massimu Allokat:
€5,000 (VAT Eskluza)

[I-Malta-EU Steering and Action Committee (MEUSAC)
se tikkummissjona kumpanija rinomata ghall-izvilupp u I-
produzzjoni ta’ riklami fuq it-TV, ir-radju u siti elettronici ghal
kampanja ta’ komunikazzjoni mmirata ghall-pubbliku. Din
il-kampanja tinkludi l-produzzjoni ta’ 5 riklami bil-lingwa
Maltija li jixxandru fuq it-TV, ir-radju u siti elettroni¢i matul
il-perjodu bejn Jannar u Gunju 2012. Il-kuntrattur li jintghazel
ikollu r-responsabbilta tal-produzzjoni ta’ 5 riklami ta’ minuta
kull wiehed 1i jinkludi fihom il-jingles u 1-credits. Ix-xoghol
ta’ produzzjoni jinkludi wkoll l-iffilmjar u l-editjar necessarju.
Dawn il-clips ghandhom jigu zviluppati {’format li jkun jista’
jintuza ghal siti elettronici lokali, siti ta’ networking, TV, radju u
riklami online. Il-verzjoni finali ta’ dawn il-clips iridu jinghataw
lill-MEUSAC fuq DVD li jkun jista’ jinqara fuq il-kompjuters
kollha u fil-formati 1-ohra li huma f’format BETA/DV.

Dan il-progett huwa ffinanzjat mill-Kummissjoni
Ewropea— DG Komunikazzjoni. Dawk interessati ghandhom

MINISTRY FOR JUSTICE
AND HOME AFFAIRS

The Ministry for Justice and Home Affairs notifies that:-

Sealed quotations will be received in the quotation
box at the office of the Ministry for Justice and Home
Affairs, House of Catalunya, Triq Marsamxett, Valletta
up to noon on Friday, 9th December 2011, for:-

Quot. No. JHA/266/2011. Track suits for the Detention
Centre.

Further details and other specifications regarding this
quotation may be obtained from Director General - Strategy and
Support at the Ministry for Justice and Home Affairs, House of
Catalunya, Triq Marsamett, Valletta, during office hours.

Quotations are to be submitted by hand in envelopes
marked “Track Suits”.

29th November, 2011

MALTA-EU STEERING AND ACTION
COMMITTEE (MEUSAC)

Request for Quotations

Services Required for the Development and
Production of TV, Radio and Web Adverts
for a General Public Media
Campaign
REF: MEUSAC RFQ - NR1 - MP010/2011

Maximum Budget Allocated:
€5,000 (Excluding VAT)

The Malta-EU Steering and Action Committee
(MEUSAC) is seeking to commission a reputable firm for the
development and production of TV, radio and web adverts
for a general public media campaign. This media campaign
involves the production of 5 adverts in the Maltese language
that are to be used for a TV, Radio and Web campaign from
January to June 2012. The selected bidder is to produce 5
adverts of 1 minute each that include jingles and credits as
well as all filming and editing. These video clips must be
developed in a format that can also be uploaded on local
websites, social networking sites, TV, radio and online
advertising on web portals. The final versions of all five
video clips must also be provided in a DVD format that is
readable on all computer systems and in BETA/DV format.

This project is financed by the European Commission
— DG Communication. Interested bidders are to submit
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jibaghtu l-proposta taghhom immarkata b’mod car “Sejha
ghal Kwotazzjonijiet ghal Servizzi ghall-Izvilupp u I-
Produzzjoni ta’ Riklami fuq it-TV, ir-Radju u Siti Elettronici
ghal Kampanjata’Komunikazzjoniindirizzatalill-Pubbliku”.
Il-proposti ghandhom jintefghu fil-kaxxa tal-offerti li tinsab
fl-ufficéju tal-MEUSAC, 280, Triq ir-Repubblika, Il-Belt
Valletta, VLT 1112, sa mhux aktar tard mill-10.00 a.m. (Hin
Central Ewropew) tat-Tnejn, il-5 ta’ Dicembru, 2011.

L-offerti jistghu jitnizzlu mis-sit elettroniku: (www.
meusac.gov.mt).

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

MALTA-EU STEERING AND ACTION
COMMITTEE (MEUSAC)

Sejha ghal Kwotazzjonijiet

Servizzi ta’ Xandir ta’ Riklami fuq it-TV ghal
Kampanja Pubbli¢itarja indirizzata lill-Pubbliku
REF: MEUSAC RFQ - NR2 - MP010/2011

Bagit Massimu Allokat:
€5,800 (VAT Eskluza)

[I-Malta-EU Steering and Action Committee (MEUSAC)
ged tfittex li tikkummissjona kumpanija biex tiehu hsieb
kampanja pubblicitarja rinomata mmirata lejn il-pubbliku
li tinvolvi x-xandir ta’ riklami fuq it-TV. Din il-kampanja
tikkonsisti fix-xandir ta’ hames (5) riklami ta’ minuta 1-
wiehed, bil-lingwa Maltija, fuq numru ta’ stazzjonijiet tat-
TV lokali. Hu mahsub li dawn jixxandru bejn Frar u Gunju
2012. II-MEUSAC tipprovdi dawn ir-riklami lill-kuntrattur
fuq DVD kif ukoll f’format BETA/DV.

Dan il-progett huwa ffinanzjat mill-Kummissjoni
Ewropea— DG Komunikazzjoni. Dawk interessati ghandhom
jibaghtu l-proposta taghhom immarkata b’mod car “Sejha
ghall-Kwotazzjonijiet ghax-Xandir ta’ Riklami fuq it-TV
ghal Kampanja Pubblicitarja indirizzata lill-pubbliku.”

Il-proposti ghandhom jintefghu fil-kaxxa tal-offerti li
tinsab fl-uffi¢¢ju tal- MEUSAC, 280, Triq ir-Repubblika, Il1-
Belt Valletta, VLT 1112, sa mhux aktar tard mill-10.00 a.m.
(Hin Central Ewropew) tat-Tnejn, il-5 ta’ Dicembru, 2011.

L-offerti jistghu jitnizzlu mis-sit elettroniku: (www.
meusac.gov.mt).

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

a proposal clearly marked “Services for the Development
and Production of TV, Radio and Web Adverts for a General
Public Media Campaign”. Proposals are to be deposited in
the tender box located at MEUSAC offices, 280, Triq ir-
Repubblika, Valletta, VLT 1112, by not later than 10.00 a.m.
(Central European Time) on Monday, 5th December 2011.

Relevant documentation can be downloaded from:
(www.meusac.gov.mt).

Late applications will not be considered.

29th November, 2011

MALTA-EU STEERING AND ACTION
COMMITTEE (MEUSAC)

Request for Quotations

Services Required for TV Adverts
for a General Public Media Campaign
MEUSAC RFQ-NR2-MP0010/2011

Maximum Budget Allocated:
€5,800 (Excluding VAT)

The Malta-EU Steering and Action Committee
(MEUSACQ), is seeking to commission a reputable firm to
ensure the broadcasting of TV adverts as part of a general
public media campaign. This media campaign involves the
broadcasting between February and June 2012 of five (5) TV
adverts of a duration of one (1) minute each, in the Maltese
language and on various local TV stations. The Contracting
Authority will provide the selected bidder with the five video
clips on readable DVD format and also BETA/DV format.

This project is financed by the European Commission
— DG Communication. Interested bidders are to submit a
proposal clearly marked “Services Required for TV Adverts
for a General Public Media Campaign.”

Proposals are to be deposited in the tender box located
at MEUSAC offices, 280, Triq ir-Repubblika, Valletta, VLT
1112, by not later than 10.00 a.m. (Central European Time)
on Monday, 5th December 2011.

Relevant documentation can be downloaded from:
(www.meusac.gov.mt).

Late applications will not be considered.

29th November, 2011
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MALTA-EU STEERING AND ACTION
COMMITTEE (MEUSAC)

Sejha ghall-Kwotazzjonijiet

Servizzi ta’ Disinn u 1-Pubblikazzjoni ta’
Numru ta’ Riklami f’Gazzetti Lokali
REF: MEUSAC RFQ - NR3 - MP010/2011

Bagit Massimu Allokat:
Bagit: €3,600 (VAT eskluza)

[I-Malta-EU Steering and Action Committee (MEUSAC)
ged tfittex li tikkummissjona kumpanija rinomata biex tiehu
hsieb id-disinn u I-pubblikazzjoni ta’ numru ta’ riklami
f’gazzetti lokali ta’ nhar ta’ Hadd. Din il-kampanja tinvolvi
d-disinn u l-pubblikazzjoni ta’ numru ta’ riklami f’gazzetti
lokali 1i johorgu 1-Hadd kemm bil-Malti kif ukoll bl-Ingliz.
Hu mahsub li dawn ir-riklami jigu ppubblikati bejn Frar u
Gunju 2012. II-MEUSAC tipprovdi lill-kuntrattur bil-kitba
li tkun se tintuza ghar-riklam (bil-Malti u bl-Ingliz) kif
ukoll il-logos 1i se jintuzaw. Il-kuntrattur ikun responsabbli
li jipprovdi grafika, ritratti, cartoons jew illustrazzjonijiet
originali ghal dawn ir-riklami.

Dan il-progett huwa ffinanzjat mill-Kummissjoni
Ewropea— DG Komunikazzjoni. Dawk interessati ghandhom
jibaghtu l-proposta taghhom immarkata b’mod car “Sejha
ghal Kwotazzjonijiet ghad-Disinn u I-Pubblikazzjoni
ta’ Numru ta’ Riklami f’Gazzetti Lokali”. Il-proposti
ghandhom jintefghu fil-kaxxa tal-offerti li tinsab fl-uffic¢ju
tal-MEUSAC, 280, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta,
VLT 1112, sa mhux iktar tard mill-10.00 a.m. (Hin Central
Ewropew) tat-Tnejn, il-5 ta’ Dicembru, 2011.

L-offerti jistghu jitnizzlu mis-sit elettroniku: (www.
meusac.gov.mt).

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

MALTA-EU STEERING AND ACTION
COMMITTEE (MEUSAC)

Sejha ghal Kwotazzjonijiet ghall-Provvediment ta’
Servizzi ta’ Disinjar ta’ Newsletter
(MEUSAC 63/2011)

Bagit: €5,800 (eskluza 1-VAT)

II-MEUSAC qieghed johrog sejha ghal kwotazzjonijiet
ghall-provvediment ta’ servizzi marbuta mad-disinn ta’
newsletter (4 pagni ta’ dags A3 bil-kulur). II-MEUSAC se
jikkummissjona individwu jew ditta ta’ fama ghal disinn ta’

MALTA-EU STEERING AND ACTION
COMMITTEE (MEUSAC)

Request for Quotations

Services Required for the Design and Publication
of Adverts on Various Local Newspapers
MEUSAC RFQ-NR3-MP0010/2011

Maximum Budget Allocated:
€3,600 (Excluding VAT)

The Malta-EU Steering and Action Committee
(MEUSAC) is seeking to commission a reputable firm to
undertake the design and ensure the publication of adverts on
various local newspapers. This media campaign involves the
design and publication of a number of adverts from February
2012 to June 2012 on various local newspapers that are
printed and distributed on Sunday in both the Maltese and
English languages respectively. The Contracting Authority
will provide the selected bidder with the text in Maltese and
in English together with all the logos to be utilised. However,
any graphics, photos, cartoons or other illustrations have
to be provided by the service provider. It is essential that
any graphics, cartoons, as well as any other illustrations are
original.

This project is financed by the European Commission
— DG Communication. Interested bidders are to submit a
proposal clearly marked “Services Required for the Design
and Publication of Adverts on Various Local Newspapers.”
Proposals are to be deposited in the tender box located at
MEUSAC offices, 280, Triq ir-Repubblika, Valletta, VLT
1112, by not later than 10.00 a.m. (Central European Time)
on Monday, 5th December 2011.

Relevant documentation can be downloaded from:
(www.meusac.gov.mt).

Late applications will not be considered.

29th November, 2011

MALTA-EU STEERING AND ACTION
COMMITTEE (MEUSAC)

Call for Quotations for the Provision of Services
for the Design of a Newsletter
(MEUSAC 63/2011)

Budget: €5,800 (exclusive of VAT)

MEUSAC is issuing a call for quotations for the
provision of services for the design of its newsletter (four-
page A3-sized in full colour). MEUSAC will commission
a reputable individual or firm for the design of 22 issues of
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22 harga ta’ din in-newsletter 1i se titqassam lill-pubbliku
kif inhu spjegat fid-dokument tas-sejha ghal kwotazzjonijiet
ma’ gazzetta bl-Ingliz li tigi ppubblikata kull nhar ta’ Sibt.

Min jiehu l-offerta jkun mehtieg ukoll 1i jissupplixxi
materjal fotografiku u stampi li jintuzaw ghan-newsletter.
Artikli u informazzjoni ohra jigu pprovduti mill-MEUSAC.

Dawk interessati li jitfghu l-offerta ghandhom jibaghtu
proposta mmarkata b’mod ¢ar “Sejha ghal Kwotazzjonijiet
ghall-provvediment ta’ Servizzi marbuta mad-Disinn
ta’ Newsletter (MEUSAC 63/2011)”. Il-kwotazzjonijiet
ghandhom jintefghu fil-kaxxa tal-offerti i tinsab fl-ufficcji
tal-MEUSAC, 280, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, VLT
1112, mhux aktar tard mill-10.00 a.m. (HCE) tal-Gimgha,
id-9 ta’ Dicembru, 2011.

Id-dokument tas-sejha ghal kwotazzjonijiet jista’ jinkiseb
mis-sit elettroniku: (www.meusac.gov.mt).

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

MALTA-EU STEERING AND ACTION
COMMITTEE (MEUSAC)

Sejha ghall-Offerti ghal Servizzi ta’ Stampar,
Inseriment u Cirkulazzjoni ta’ Newsletter
(MEUSAC DCC008/2011)

Bagit: €40,000 (inkluza 1-VAT)

II-MEUSAC gieghed johrog sejha ghal offerti ghall-
provvediment ta’ servizzi ta’ stampar, inseriment u ¢irkulazzjoni
ta’ newsletter ta’ erba’ pagni, ta’ dags A3 u bil-kulur. I-MEUSAC
se tikkummissjona individwu jew ditta ta’ fama ghall-istampar
ta’ 22 edizzjoni ta’ din in-newsletter (22,000 kopja kull harga)
biex tiddahhal f’gazzetta bl-Ingliz u se titqassam lill-pubbliku
kif inhu spjegat fid-dokument tas-Sejha ghal Offerti. Din in-
newsletter trid titgassam matul is-sena 2012 ma’ gazzetta bl-
Ingliz li tigi ppubblikata kull nhar ta’ Sibt.

Min jiehu l-offerta jkun mehtieg ukoll li juri evidenza
tal-hila tieghu fl-istampar, idahhal u jqassam in-newsletter
tal-MEUSAC ma’ Malta u Ghawdex kif mitlub fis-Sejha. Id-
disinn tan-newsletter se jigi pprovdut mill-MEUSAC.

Dawk interessati li jitfghu l-offerta ghandhom jibaghtu
I-proposta taghhom immarkata b’mod ¢ar Sejha ghal Offerti
ghal Servizzi ta’ Stampar, Inseriment u Cirkulazzjoni ta’
Newsletter (MEUSAC DCC008/2011). L-offerti ghandhom
jintefghu fil-kaxxa tal-offerti 1i tinsab fl-uffiééji tal-

its newsletter to be circulated as per schedule included in
the Request for Quotation Dossier in an English language
newspaper published on a Saturday.

The successful bidder will also be required to supply
photographic and other material to be used in the newsletter.
Articles will be provided by MEUSAC.

Interested bidders are to submit a proposal clearly marked
“Call for Quotations for the Provision of Services for Design
of a Newsletter MEUSAC 63/2011)”. Quotations are to be
deposited in the tender box located at MEUSAC offices,
280, Triq ir-Repubblika, Valletta, VLT 1112, by not later
than, 10.00 a.m. (CET) on Friday, 9th December 2011.

The call for quotation dossier can be downloaded from:
(www.meusac.gov.mt).

Late submissions will not be considered.

29th November, 2011

MALTA-EU STEERING AND ACTION
COMMITTEE (MEUSAC)

Call for Tenders for the Provision of Printing,
Insertion and Circulation of a Newsletter
(MEUSAC DCC 008/2011)

Budget: €40,000 (inclusive of VAT)

MEUSAC is issuing a call for tenders for the provision
of services of printing and circulation of a 4 page, full
colour, size A3 newsletter. MEUSAC will commission a
reputable individual or firm for the printing of 22 issues
of a newsletter (22,000 copies per edition) to be inserted
in an English language newspaper and circulated as per
schedule included in the Tender Dossier. This newsletter is
scheduled to be published throughout the year 2012.

The successful tenderer will also be required to provide
evidence of its capacity to print, insert and circulate the
MEUSAC newsletter around Malta and Gozo as indicated
in the Call. The design of the newsletter will be provided by
MEUSAC.

Interested bidders are to submit a proposal clearly marked
“Call for Tender for the Provision of Printing, Insertion and
Circulation of a MEUSAC Newsletter (MEUSAC DCC
008/2011)”. Tenders are to be deposited in the tender box
located at MEUSAC offices, 280, Triq ir-Repubblika,
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MEUSAC, 280, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, VLT
1112, mhux aktar tard mill 10.00 a.m. (HCE) ta’ nhar il-
Gimgha, id-9 ta’ Dicembru, 2011.

Is-Sejha ghal Offerti tista’ tinkiseb mis-sit elettroniku:
(www.meusac.gov.mt).

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

SPTAR MATER DEI

L-Uffi¢jal Ezekuttiv Ewlieni, Sptar Mater Dei, jgharraf
illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-4 ta’ Jannar 2012,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. PD 90/11. Sistema ta’ Computerized Infection
Control Surveillance ghall-Infection Control Unit fl-Isptar
Mater Dei.

Avviz Nru. PD 91/11. Provvista ta’ Ultrasound Machine
ghall-General Purpose Applications.

Avviz Nru. PD 92/11. Provvistata’ Battery Operated Drill
fl-Isptar Mater Dei.

Avviz Nru. PD 93/11. Provvista ta’ Gastroscope.

Avviz Nru. PD 94/11. Provvista u installazzjoni ta’
simulation suite.

Avviz Nru. PD 95/11. Thaffir ta’ trinek u reinstatement
works f’diversi postijiet fl-Isptar Mater Dei.

Il-formoli tal-offerti u taghrif iehor dwar il-kundizzjonijiet
ta’ dawn l-offerti jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tal-
Akkwist, Management Offices, Sptar Mater Dei, L-Imsida,
mit-Tnejn sal-Gimgha mit-8.00 a.m.san-12.30 p.m.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

SERVIZZI TA’ PROCUREMENT
TAL-GVERN (TAQSIMA TAS-SAHHA)

1¢-Chief Executive Officer, Procurement u Provvisti,
Ministeru tas-Sahha, 1-Anzjani u Kura fil-Komunita,
Gwardamanga, jgharraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Dicembru,
2011, fil-Kaxxa 1-Hadra fir-reception area tas-Servizzi ta’
Procurement tal-Gvern Gwardamanga, L-Imsida, Malta,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. PFI Nru. 1911. Stoma pouch deodorant.

Kwot. PFI Nru. 1912. Tubes rectal sz 32 and 36.

Kwot. PFI Nru. 1913. Services gas pack for sentec digital
monitor.

Kwot. PFI Nru. 1914. Doxorubicin liposomal 50mg
injections.

Valletta, VLT 1112, by not later than, 10.00 a.m. (CET) on
Friday, 9th December 2011.

The tender dossier can be downloaded from: (www.
meusac.gov.mt).

Late submissions will not be considered.

29th November, 2011

MATER DEI HOSPITAL

The Chief Executive Officer, Mater Dei Hospital, notifies
that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Wednesday, 4th January 2012, for:-

Advt. No. PD 90/11. Computerized Infection Control
Surveillance System for the Infection Control Unit at
MDH.

Advt. No. PD 91/11. Supply of Ultrasound Machine for
General Purpose Applications.

Advt. No. PD 92/11. Supply of a Battery Operated Drill
at MDH.

Advt. No. PD 93/11. Supply of a Gastroscope.

Advt. No. PD 94/11. Supply and installation of a simulation
suite.

Advt. No. PD 95/11. Excavation of trenches and
reinstatement works in various locations at MDH.

Forms of tenders and further information regarding the
conditions of these tenders may be obtained from the Purchasing
Department, Management Offices, Mater Dei Hospital, Msida,
from Monday to Friday between 8.00 a.m. and 12.30 p.m.

29th November, 2011

GOVERNMENT HEALTH
PROCUREMENT SERVICES

The Chief Executive Officer, Procurement and Supplies,
Ministry for Health, the Elderly and Community Care,
Gwardamanga, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box at
the reception area of the Government Health Procurement
Services, Gwardamanga, Msida, Malta, by 9.00 a.m. on
Tuesday, 6th December, 2011, for:-

Quot. PFI No. 1911. Stoma pouch deodorant.

Quot. PFI No. 1912. Tubes rectal sz 32 and 36.

Quot. PFI No. 1913. Services gas pack for sentec digital
monitor.

Quot. PFI No. 1914. Doxorubicin liposomal 50mg
injections.
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Kwot. PFI Nru. 1915. Spatula electrode straight.

Kwot. PFI Nru. 1916. Stockings elastic above knee medium
and large.

Kwot. PFI Nru. 1917. Inner wrap for operating packs.

Kwot. PFI Nru. 1918. Milk substitute powder.

Kwot. PFI Nru. 1919. Food prep - PKU coolers 15.

Kwot. PFI Nru. 1920. Antihaemophilia factor XIII
injections.

Kwot. PFI Nru. 1921. Flourescine 1mgs ophtalmic strips.

Kwot. PFI Nru. 1922. BSA G2/0.

I1-PFIs imsemmija hawn fuq jistghu jinkisbu minn fuq
(http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240).

Aktar taghrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi ta’ Procurement
tal-Gvern (Taqsima tas-Sahha) f’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

SERVIZZI TA’ PROCUREMENT
TAL-GVERN (TAQSIMA TAS-SAHHA)

I¢-Chief Executive Officer, Procurement u Provvisti,
Gwardamanga, jgharraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-19 ta’ Dicembru,
2011, fil-Kaxxa 1-Bajda fir-reception area tas-Servizzi
ta’ Procurement tal-Gvern (Taqsima tas-Sahha),
Gwardamanga, l-Imsida, Malta, jintlaqghu kwotazzjonijiet
maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. GG 615. Headgear for serenity devilbiss nasal
mask.

Kwot. Nru. GG 616. Halstead mosquito artery forceps
straight.

II-kwotazzjonijiet kollha msemmija hawn fuq jistghu jinkisbu
minn fuq (http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=241).

Aktar taghrif dwar il-kwantitajiet u kundizzjonijiet ta’
dawn il-kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu mis-Servizzi ta’
Procurement tal-Gvern (Tagsima tas-Sahha), Gwardamanga,
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

TRANSPORT MALTA
Transport Malta tgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-2 ta’ Dicembru,
2011, fil-kaxxa tal-offerti fl-indirizz imsemmi hawn taht
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin kompluti bid-
dokumenti mehtiega kollha ghal:

Kwot. Nru. TM 031/2011. Provvista, konsenja u
installazzjoni ta’ gazebos fl-MIA interchange, I1-Gudja.

Quot. PFI No. 1915. Spatula electrode straight.

Quot. PFI No. 1916. Stockings elastic above knee medium
and large.

Quot. PFI No. 1917. Inner wrap for operating packs.

Quot. PFI No. 1918. Milk substitute powder.

Quot. PFI No. 1919. Food prep - PKU coolers 15.

Quot. PFI No. 1920. Antihaemophilia factor XIII
injections.

Quot. PFI No. 1921. Flourescine 1mgs ophtalmic strips.

Quot. PFI No. 1922. BSA G2/0.

All the above PFIs can be downloaded from (http://www.
sahha.gov.mt/pages.aspx ?page=240).

Further information may be obtained from the Government
Health Procurement Services on any working day between
8.30 a.m. and noon.

29th November, 2011

GOVERNMENT HEALTH
PROCUREMENT SERVICES

The Chief Executive Officer, Procurement and Supplies,
Gwardamanga, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the White Box at
the reception area of the Government Health Procurement
Services, Gwardamanga, Msida, Malta, up to 9.00 a.m. on
Monday, 19th December, 2011, for:-

Quot. No. GG 615. Headgear for serenity devilbiss nasal
mask.

Quot. No. GG 616. Halstead mosquito artery forceps
straight.

All quotations listed above can be downloaded from (http://
www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=241).

Further information regarding the quantities and conditions
of these quotations may be obtained from the Government
Health Procurement Services, Gwardamanga, between 8.00
a.m. and noon.

29th November, 2011

TRANSPORT MALTA
Transport Malta notifies that:-

Sealed quotations, complete with all required
documents are to be submitted by not later than 10.00
a.m. on Friday, 2nd December, 2011, in the tender box at
the undermentioned address for:

Quot.No.TM 031/2011. Supply, delivery and installation
of gazebos at the MIA interchange, Gudja.
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Kwot. Nru. TM 032/2011. Provvista, konsenja u
installazzjoni ta’ gazebos fil-Park and Ride tal-Marsa.

Kwot. Nru. TM 070/2011. Disinn u stampar ta’ waterproof
safety checklist ghal sidien ta’ dghajjes.

Min hu interessat ghandu jnizzel kopja tad-dokumenti
minghar hlas mill-website tat-Transport Malta.

II-Kaxxa tal-Offerti (Reception - Level 1)
Transport Malta

Malta Transport Centre

[I-Marsa MRS 1917

1d-29 ta’ Novembru, 2011
KUNSILL MALTI GHALL-ISPORT

I1-Kunsill Malti ghall-Isport jgharraf illi sa nofsinhar ta’ nhar
l-Erbgha, 1-14 ta’ Dicembru, 2011, jintlagghu offerti ghal:-

Avviz Nru. KMS/TEN/051/2011. Kiri ta’ postijiet ghal
vending machines u ghat-tisbih u provvediment ta’ ghamara
ta’ barra fl-inhawi tal-Outdoor Gym f” Ta’ Qali.

Ghandu jsir hlas ta’ €50.00 meta jingabru d-dokumenti
tal-offerti.

Id-dokumenti tal-offerti u kundizzjonijiet jistghu jingabru
mill-Uffi¢¢ju tal-Accounts tal-Kunsill Malti ghall-Isport,
Kumpless Sportiv Kottonera, Vjal Kottoner, Bormla BML
9020, bejn it-8.00 a.m. u n-12.30 p.m. u s-1.30 p.m. u 1-4.00
p.m.

Id-dokumenti tal-offerti jistghu jitnizzlu wkoll mill-website
tal-KMS: (www.sportmalta.org.mt).

1d-29 ta’ Novembru, 2011

KUNSILL MALTI GHAX-XJENZA
U T-TEKNOLOGIJA

Talba ghal Kwotazzjonijiet ghall-Provvediment
ta’ Servizzi ta’ Konsulenza Etika Indipendenti
ghall-Progett Pri-Sci-Net
(MCST/Q9/2011)

Bagit: €6,000 (eskluza 1-VAT)

[I-Kunsill Malti ghax-Xjenza u t-Teknologija qieghed
johrog Talba ghall-Kwotazzjonijiet ghall-provvediment ta’
servizzi ta’ konsulenza etika indipendenti ghall-Progett Pri-
Sci-Net. Il-Kunsill Malti ghax-Xjenza u t-Teknologija se
jkun qgieghed jikkummissjona individwu jew ditta ta’ fama

Quot. No. TM 032/2011. Supply, delivery and installation
of gazebos at the Marsa Park and Ride.

Quot. No. TM 070/2011. Design and printing of
waterproof safety checklist for boat owners.

Interested parties are invited to download free of charge
from Transport Malta’s website a copy of the document/s.

The Tender Box (Reception — Level 1)
Transport Malta

Malta Transport Centre

Marsa MRS 1917

29th November, 2011
KUNSILL MALTI GHALL-ISPORT

The Kunsill Malti ghall-Isport notifies that offers will be
received up to noon on Wednesday, 14th December, 2011,
for:-

Advt. No. KMS/TEN/051/2011. Leasing out of areas for
vending machines and for the embellishment and provision of
external furniture within the area at Ta’ Qali Outdoor Gym.

A fee of €50.00 has to be paid upon collection of the
tender documents.

Tender documents and conditions can be collected from the
Accounts Office of the Kunsill Malti ghall-Isport, Cottonera
Sports Complex, Cottoner Avenue, Cospicua BML 9020,
between 8.00 a.m. and 12.30 p.m. and 1.30 p.m. and 4.00
p-m.

Tender documents can also be downloaded from KMS
website on: (Www.sportmalta.org.mt).

29th November, 2011

MALTA COUNCIL FOR SCIENCE
AND TECHNOLOGY

Call for Quotations for the Provision of
Services of an Independent Ethics Expert
Consultancy Services
(MCST/Q9/2011)

Budget: €6,000 (exclusive of VAT)

The Malta Council for Science and Technology is issuing
a Call for Quotations for the provision of an independent
ethics consultancy services. The Malta Council for Science
and Technology will commission a reputable individual or
firm for the services of an ethics expert to assist the ethics
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ghas-servizzi ta’ espert fl-etika sabiex jassisti lill-koordinatur
tal-etika fost servizzi ohra kif imsemmija fid-Dokument tal-
Kwotazzjoni.

Dawk interessati 1i jitfghu l-offerti, ghandhom jibaghtu
I-proposta mmarkata b’mod ¢ar “MCST/Q9/2011: Call for
Quotations for the Provision of Services of an Independent
Ethics Expert Consultancy Services”. L-offerti ghandhom
jintbaghtu permezz ta’ email fuq l-indirizz: (tenders.mcst@
gov.mt) sa mhux aktar tard mill-10.00 a.m. (Hin Centrali
Ewropew) ta’ nhar 1-Erbgha, is-7 ta’ Dicembru 2011.

Il-kwotazzjonijiet ghandhom jintbaghtu skont il-formola
preskritta li tista’ titnizzel flimkien mall-kundizzjonijiet
minn fuq is-sit elettroniku tal-MCST: (www.mcst.gov.mt/
news.aspx).

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

1d-29 ta’ Novembru 2011

KUNSILL MALTI GHAX-XJENZA
U T-TEKNOLOGIJA

Talba ghal Kwotazzjonijiet ghall-Provvediment
ta’ Ezercizzju ta’ Branding ghall-Progett
Pri-Sci-Net (MCST/FP7/Q2/2011)

Bagit: €2,500 (eskluza 1-VAT)

II-Kunsill Malti ghax-Xjenza u t-Teknologija qieghed
johrog kwotazzjonijiet ghall-provvediment ta’ ezeréizzju ta’
Branding ghall-Progett Pri-Sci-Net. 11-Kunsill Malti ghax-
Xjenza u t-Teknologija se jkun gieghed jikkummissjuna
individwu jew ditta ta’ fama ghas-servizzi ta’ graphic
designer/s sabiex jibnu l-immagni tal-progett Pri-Sci-Net
ghal tul it-tliet snin li gejjin.

Dawk interessati 1i jitfghu l-offerti, ghandhom jibaghtu
I-proposta mmarkata b’mod car “Request for Quotations
for the provision of a Pri-Sci-Net Project branding exercise
(MCST/FP7/Q2/2011)”. 1d-depoziti tal-offerti jigu accettati
biss jekk jigu pprezentati f’dan 1-indirizz: Kunsill Malti ghax-
Xjenza u t-Teknologija, Villa Bighi, Kalkara, KKR 1320 sa
mhux aktar tard mill-10.00 a.m. (Hin Central Ewropew) ta’
nhar I-Erbgha, is-7 ta’ Dicembru 2011.

Il-kwotazzjonijiet ghandhom jintbaghtu skont il-formola
preskritta li tista’ titnizzel flimkien mall-kundizzjonijiet
minn fuq is-sit elettroniku tal-Kunsill Malti ghax-Xjenza u
t-Teknologija: (www.mcst.gov.mt/news.aspx).

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

1d-29 ta’ Novembru 2011

coordinator and to perform other tasks as specified in the
Call for Quotations dossier.

Interested bidders are to submit a proposal clearly marked
“MCST/Q9/2011: Call for Quotations for the Provision
of Services of an Independent Ethics Expert Consultancy
Services”. Quotations are to be sent electronically to:
(tenders.mcst@gov.mt) by not later than 10.00 a.m. (Central
European Time) of Wednesday, 7th December 2011.

Quotations should be made on the prescribed form which,
together with the relative conditions and other documents
can be downloaded from the Malta Council for Science and
Technology website: (www.mcst.gov.mt/news.aspx).

Late submissions will not be considered.

29th November, 2011

MALTA COUNCIL FOR SCIENCE
AND TECHNOLOGY

Request for Quotations for the Provision
of a Pri-Sci-Net Project Branding Exercise
(MCST/FP7/Q2/2011)

Budget: €2,500 (exclusive of VAT)

The Malta Council for Science and Technology is issuing
a request for quotations for the provision of a Pri-Sci-Net
Project Branding exercise. The Malta Council for Science
and Technology will commission a reputable individual or
firm for the services of a graphic designer/s to design and
build the image of the Pri-Sci-Net project throughout its
three years cycle.

Interested bidders are to submit a proposal clearly
marked “Request for Quotations for the provision of a Pri-
Sci-Net Project branding exercise (MCST/FP7/Q2/2011)”.
Quotations are to be deposited in the tender box located
at Malta Council for Science and Technology, Villa Bighi,
Kalkara by not later than 10.00 a.m. (Central European
Time) of Wednesday, 7th December 2011.

Quotations should be made on the prescribed forms which,
together with the relative conditions and other documents
can be downloaded from the Malta Council for Science and
Technology’s website: (Www.mcst.gov.mt/news.aspx).

Late submissions will not be considered.

29th November 2011
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AWTORITA TA’ MALTA DWAR
IL-KOMUNIKAZZJONI

L-Awtorita ta’ Malta dwar il-Komunikazzjoni tgharraf illi:

Sa nofsinhar tal-Gimgha, it-13 ta’ Jannar, 2012,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:

Provvediment ta’ servizzi ta’ verifika interna.

L-MCA izzomm id-dritt li tirrifjuta wkoll l-aktar offerta
vantagguza.

Kopja tat-talba tal-offerta tista’ tinkiseb mill-Awtorita ta’
Malta dwar il-Komunikazzjoni, ‘Valletta Waterfront’, Ix-Xatt
ta’ Pinto, Floriana, jew titnizzel mill-website tal-MCA fuq
(www.mca.org.mt).

Dawk interessati li jaghmlu offerta ghandhom
jikkuntattjaw lill-Procurement Officer permezz ta’ e-mail
fuq (tenders@mca.org.mt) jew icemplu fuq 2133 6840 ghal
aktar taghrif u kjarifiki.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

KUNSILL LOKALI HAL LUQA
[I-Kunsill Lokali Hal Luqa jgharraf illi:-
Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, it-30 ta’ Di¢cembru,
2011, fl-Uffi¢cji Amministrattivi tal-Kunsill jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. LLC/T/2011/03. Xoghol ta’ traqqigh ta’ toroq.

Avviz Nru. LLC/T/2011/04. Kisi mill-g¢did ta’ toroq f’
Hal Farrug.

Dettalji specifici jistghu jinkisbu fuq hlas ta’ €50 matul
il-hinijiet tal-uffic¢ju mill-Kunsill Lokali Hal Luqa.

L-offerti ghandhom jigu sottomessi matul il-hinijiet
normali tal-uffi¢¢ju bejn it-8.00 a.m. u 1-4.00 p.m. fil-Kunsill
Lokali Hal Luqa, 49, Triq San Pawl, Hal Luqa.

Il-Kunsill iZzomm id-dritt 1i jirrifjuta anki l-aktar offerti
vantagguzi.

Aktar dettalji jinkisbu mis-Segretarju Ezekuttiv fuq in-
numru tat-telefon tal-Kunsill Lokali 2166 5533.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

MALTA COMMUNICATIONS
AUTHORITY

The Malta Communications Authority notifies that:

Sealed tenders will be received up to noon on Friday,
13th January, 2012, for:

Provision of internal audit services.

The MCA reserves the right to refuse even the most
advantageous offer.

A copy of the invitation to tender may be obtained from
the offices of the Malta Communications Authority, ‘Valletta
Waterfront’, Pinto Wharf, Floriana, or downloaded from the
MCA website at (Www.mca.org.mt).

Interested bidders are invited to contact the Procurement

Officer via e-mail on (tenders@mca.org.mt) or call on 2133
6840 for further information or clarifications.

29th November, 2011

HAL LUQA LOCAL COUNCIL
The Hal Luqa Local Council notifies that:-
Sealed tenders will be received at the Council’s
Administrative Offices up to noon on Friday, 30th
December, 2011, for:-

Advt. No. LLC/T/ 2011/03. Road patching works.

Advt. No. LLC/T/ 2011/04. Resurfacing of roads in Hal
Farrug.

Detailed specifications may be obtained against a payment
of €50, during normal office hours at Hal Luga Local Council.

Tenders may be submitted during normal office hours
between 8.00 a.m. and 4.00 p.m. at the Luqga Local Council,
49, Triq San Pawl, Hal Luqa.

The Local Council reserves the right to refuse even the
most advantageous offer.

Further details are obtained from the Executive Secretary
on the Local Council’s telephone number 2166 5533.

29th November, 2011
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KUNSILL LOKALI HAL LUQA
I1-Kunsill Lokali Hal Luqga jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, id-9 ta’ Di¢embru,
2011, fl-Uffi¢éji Amministrattivi tal-Kunsill jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. LLC/O/2011/01. Tizjin ta’ dawl tal-Milied
ghat-toroq.

Dettalji specifi¢i jistghu jinkisbu matul il-hinijiet tal-
uffi¢éju mill-Kunsill Lokali Hal Luqa.

L-offerti ghandhom jigu sottomessi matul il-hinijiet
normali tal-ufficé¢ju bejn it-8.00 a.m. u 1-4.00 p.m. fil-Kunsill
Lokali Hal Luqa, 49, Triq San Pawl, Hal Luqa.

[I-Kunsill izomm id-dritt li jirrifjuta anki l-aktar offerti
vantagguzi.

Aktar dettalji jinkisbu mis-Segretarju Ezekuttiv fuq in-
numru tat-telefon tal-Kunsill Lokali 2166 5533.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

KUNSILL LOKALI BORMLA
[I-Kunsill Lokali Bormla jgharraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis 29 ta’ Dicembru, 2011,
jintlaqghu offerti maghluqin fl-Uffi¢¢ju Amministrattiv
tal-Kunsill, ghal:

Avviz. Nru. KLBO 10/2011. Contract management fuq
servizzi ta’ tindif.
Id-dokumenti  tal-offerta  jinkisbu  mill-Ufficcju
Amministrattiv tal-Kunsill 2A The Rest, Pjazza Sta.
Margerita, Bormla BML 1202, matul il-hin tal-Uffi¢¢ju bi
hlas ta’ €50 ghal kull dokument.

L-offerti jinfethu minnufih fid-data u I-hin tal-gheluq fil-
prezenza tal-pubbliku.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

HAL LUQA LOCAL COUNCIL

The Hal Luga Local Council notifies that:-

Sealed offers will be received at the Council’s

Administrative Offices up to noon on Friday, 9th,
December, 2011, for:-

Advt. No. LLC/O/2011/01. Christmas Street lighting

decorations.

Detailed specifications, copies of which may be obtained
during normal office hours at Hal Luqa Local Council.

Tenders may be submitted during normal office hours
between 8.00 a.m. and 4.00 p.m. at the Hal Luqa Local
Council, 49, Triq San Pawl, Hal Luqa.

The Local Council reserves the right to refuse even the

most advantageous offer.

Further details are obtained from the Executive Secretary
on the Local Council’s telephone number 2166 5533.

29th November, 2011

BORMLA LOCAL COUNCIL

The Bormla Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Council’s
Administrative Offices by not later than 11.00 a.m. on
Thursday 29th December, 2011 for:

Tender No. KLBO 10/2011. Cleaning services contract
management.

Tender documents may be collected from the Council’s
Administrative Offices at 2A, The Rest, Pjazza Sta.
Margerita, Bormla BML 1202 during office hours, against
payment of €50 per document.

Tenders will be opened in public at the same office

immediately after closing time.

29th November, 2011
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KUNSILL LOKALI SANTA LUCIJA
I1-Kunsill Lokali Santa Lucija jgharraf illi:-
Sa nofsinhar tal-Gimgha, id-9 ta’ Di¢embru, 2011,
fl-Uffi¢éju tal-Kunsill Lokali Santa Lugéija, jintlagghu

kwotazzjonijiet maghluqin ghal:

Kwot. Nru. SLLC QS57/11/14. Xiri ta’ rough cutter
mower.

Aktar dettalji jinkisbu minghand is-Segretarju Ezekuttiv
fuq 2166 6600 jew bl-email fuq (santalucija.lc@gov.mt).

[I-Kunsill izomm id-dritt 1i jirrifjuta kull kwotazzjoni,
anke l-aktar offerta vantagguza.

1d-29 ta’ Novembru, 2011

SANTA LUCIJA LOCAL COUNCIL

The Santa Lucija Local Council notifies that:
Sealed quotations will be received at the Office of the
Santa Lu¢ija Local Council up to noon on Friday, 9th

December, 2011 for:

Quot. No. SLLC Q57/11/14. Purchase of rough cutter
mower.

Further details may be obtained from the Executive Secretary
on 2166 6600 or by email at (santalucija.lc@gov.mt).

The Council reserves the right to refuse any quotation,
even the most advantageous.

29th November, 2011

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

1961

B’digriet moghti mill-Prim’Awla tal-Qorti Civili, fis-
17 ta’ Novembru 2011,fl-atti tal-Mandat ta’ Inibizzjoni
fl-ismijiet Stagno Mark vs Mizzi Jane et, Mandat numru
1460/2011 JZM, giet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimati, a tenur tal-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ipprezentat fil-Prim’Awla tal-Qorti
Civili, Mandat ta’ Inibizzjoni, fl-ismijiet (Rikorrent) Mark
Stagno (K.I. 336278M) vs (Intimat) Jane Mizzi, Jonathan
Mizzi, Christopher Mizzi,JAJ Company Limited u Adventure
Holiday Co Ltd, Jane sive Joan, Mizzi neé Spiteri, armla
ta’ Alfred Mizzi, bint John Spiteri u Carmena neé Cutajar,
imwielda Tarxien u residenti Marsaskala, ghandha karta tal-
identita numru 267858(M), 2. Jonathan Mizzi, impjegat iben
il-mejjet Alfred Mizzi u Jane, sive Joan Mizzi neé Spiteri,
imwieled il-Pieta u residenti Marsaskala, ghandu karta tal-
identita numru 68981M, 3. Christopher Mizzi, impjegat iben
il-mejjet Alfred Mizzi u Jane sive Joan Mizzi neé Spiteri,
imwieled il-Pieta u residenti Marsaskala, ghandu 1-karta tal-
identita numru 21083M, 4. JAJ Company Limited (C -22257)
5. Adventure Holidays Co Ltd (C 27573), ir-rikorrenti Mark
Stagno, sabiex jikkawtela l-kreditu hawn taht imsemmi
kontra l-intimat umilment jitlob:

lil din 1-Onorabbli Qorti, li tordna I-hrug ta’ Mandat ta’
Inibizzjoni kontra l-intimat sabiex jinzamm milli jbiegh,
inehhi, jittrasferixxi jew jiddisponi inter vivos sew b’titolu
oneruz jew gratuwitu xi proprjeta u b’mod partikolari;

ibiegh, jassenja, jittrasferixxi jew mod iehor jiddisponi
jew jimponi xi piz jew obbligazzjoni reali jew personali

By means of a decree, given by the First Hall Civil Court,
on the 17th November 2011, in the records of the Warrant of
Prohibitory Injunction, in the names Stagno Mark vs Mizzi
Jane et, Warrant number 1460/2011 JZM, the following
publication was ordered for the purpose of services of the
respondents, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of an Application filed in the First Hall Civil
Court, Warrant of Prohibitory Injunction, in the names
(Applicant) Mark Stagno (I.D. 336278M) vs (Respondent)
Jane Mizzi, Jonathan Mizzi, Christopher Mizzi, JAJ Company
Limited u Adventure Holidays Co Ltd, Jane sive Joan Mizzi
neé Spiteri widow of Alfred Mizzi daughter of John Spiteri
and Carmena neé Cutajar, born in Tarxien and residing in
Marsaskala, having identity card number 267858(M), 2.
Jonathan Mizzi, employee son of the late Alfred Mizzi and
Jane sive Joan Mizzi neé Spiteri, born in Pieta and residing
in Marsaskala, having identity card number 68981M, 3.
Christopher Mizzi, employee, son of the late Alfred Mizzi and
Jane sive Joan Mizzi neé Spiteri, born in Pieta and residing
in Marsaskala, having identity card number 21083M, 4. JAJ
Company Limited (C-22257) 5. Adventure Holidays Co Ltd
(C27573), the applicant Mark Stagno, in order to safeguard
his credit against the respondent humbly prays:

that this Honourable Court orders the issuing of a Warrant of
Prohibitory Injunction against the respondent so that he be witheld
from selling, alienating, transferring or disposing inter vivos both
by onerous or gratuitous title any property and in particular;

sell, assign, transfer or in any other manner disose or
impose any burden or obligation real or personal on or by
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fuq jew bi kwalunkwe mod jghaddi t-tgawdija temporanja
jew xort’ohra jinnegozja kwalunkwe proprjeta immobbli
jew mobbli fosthom il-proprjeta immobbli elenkata fid-
dokument A hawn anness jew li jghabbi l-istess proprjeta
fond, b’ipoteki jew garanzji ohra jew li jassenja, i¢cedi jew
tippleggaw kwalunkwe krediti.

Illi r-rikorrent Mark Stagno dahal fi ftehim ma’ Alfred
Mizzi f” isem is-socjeta intimata JAJ Company Limited, biex
jakkwista I-garaxx industrijali G35, bl-arja tieghu b’access
ghalih minn drive in li tisbokka fuq Triq Santu Kristu, f’Hal
Ghaxagq.

Ili 1-istess rikorrent hallas lil Alfred Mizzi s-somma ta’
€116,468 rapprezentanti 1-prezz shih ta’ dan il-garage.

Illi Alfred Mizzi miet fis-26 ta’ Mejju 2011 u halla
superstiti tieghu lill-intimati martu Jane Mizzi u uliedu
Jonathan Mizzi u Christopher Mizzi.

Ili t-trasferiment tal-garaxx favur ir-rikorrent ma
setax jigi konkluz minghajr htija tal-istess rikorrent u
konsegwentement huwa ghandu jedd ghar-rifuzjoni tal-hlas
shih maghmul minnu.

Ili l-intimati naqgsu li jirrifondu lir-rikorrent il-flus li
huwa kien hallas lill-awtur taghhom Alfred Mizzi.

[lli r-rikorrent ghandu taghrif 1i wara mewt ta’ missierhom,
Jonathan Mizzi u Christopher Mizzi, qed jiddisponu minn
proprjeta ta’ missierhom u tal-kumpanniji li kien jinnegozja
bihom.

Ili kwaklunkwe trasferiment jew piz li l-intimati jistghu
jaghmlu minn jew fuq il-proprjeta tal-mejjet Alfred Mizzi
jew il-kumpanniji tieghu imsemmija jew xi sehem minnhom
jippregudikaw serjament il-jedd tar-rikorrent li jiehu lura 1-
flus imhallsa minnu.

[1li konsegwentement ir-rikorrent ghandu interess li hadd
mill-intimati ma jiddisponi jew inaqqas il-patrimonju tieghu
sakemm tigi finalment deciza din il-vertenza.

Ghaldagstant 1-esponenti umilment jitlob lil din I-
Onorabbli Qorti, tordna I-hrug ta’ Mandat ta’ Inibizzjoni, in
kwistjoni kontra l-intimat.

Kreditu: €116,468.

Titolu: Rifuzjoni ta’ hlas lil Alfred Mizzi prezz ta’ garaxx i s-

soc¢jeta JAJ Company Ltd kellha tittrasferixxi lir-rikorrent liema
trasferiment baga’ mhux esegwit minghajr htija tar-rikorrent.

Iff. Avukat Pawlu Lia.

Iff. PL E. Montanaro.

any title pass the temporary use or otherwise negotiate any
immovable or movable property amongst which the property
listed in document A hereby attached or to burden the same
property, premises, by hypothecs or other guarantees or to
assign, cede or pledge any credits.

That the applicant Mark Stagno entered into an agreement
with Alfred Mizzi in the name of the respondent company
JAJ Company Limited, to acquire the industrial garage G35,
with its airspace, having its own access from a drive in which
abutts on Triq Santu Kristu, in Hal Ghaxagq.

That the same applicant paid Alfred Mizzi the sum of
€116,468 representing the full price of this garage.

That Alfred Mizzi died on the 26th May 2011 and left as
his survivors the respondents his wife Jane Mizzi, and his
children Jonathan Mizzi and Christopher Mizzi.

That the transfer of the garage in favour of the applicant
could have not been concluded without the fault of the same
applicant and consequently he has a right to the refund of the
full payment made by him.

That the respondents failed to refund to the applicant the
money he paid to their predecessor Alfred Mizzi.

That the applicant is informed that after the death of their
father, Jonathan Mizzi and Christopher Mizzi, after the death
of their father are disposing of property belonging to their
father and of the companies through which he negotiated.

That any transfer or burden which the respondents
can make from or on the property of the deceased Alfred
Mizzi or his companies or any share of them will seriously
prejudice the right of the applicant to take back the money
paid by him.

That consequently the applicant has an interest that
nobody of the respondents disposes or reduces his patrimony
till this matter is finally decided.

Thus the applicant humbly asks this Honourable Court,
to order the issuing of the Warrant of Prohibitory Injunction
against the respondent.

Credit: €116,468.

Title: Refund of payment to Alfred Mizzi, price of garage
which the company JAJ Company Ltd, had to transfer to the
applicant, which transfer was not executed without the fault of the
applicant.

Sgd. Advocate Pawlu Lia.

Sgd. PL E. Montanaro.
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Ikkonfermat quddiemi bil-gurament wara li qrajtlu I-
kontenut u fil-prezenza ta’ PL E. Montanaro.

Mandat ta’ Inibizzjoni

Repubblika ta’ Malta
Mandat tal-Qorti

Lil Marixxall tal-Qrati

Rikorrent: 4, Trig Dun Salv Gatt, Marsaxlokk.

Intimat: 60, Triq il-Hut, Marsaskala.

B’ordni tal-Qorti tas-17 ta’ Novembru 2011, il-Mandat
ta’ Inibizzjoni fl-ismijiet Stagno Mark vs Mizzi Jane et,
rikors numru 1460/2011 JZM, jinsab differit ghat-Tnejn, 12
ta’ Dicembru 2011, fid-9.30 a.m.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 23 ta’ Novembru 2011.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Confirmed before me under oath after I read its contents
and in the presence of PL E. Montanaro.

Warrant of Prohibitory Injunction.

Republic of Malta.
Court of Warrant

To Marshall of the Courts

Applicant: 4, Triq Dun Salv Gatt, Marsaxlokk.

Respondent: 60, Triq il-Hut, Marsakala.

By order of the Court above mentioned dated 17th November
2011, the Warrant of Prohibitory Injunction, in the names Stagno
Mark vs Mizzi Jane et, application number 1460/2011 JZM, has
been put off to Monday, 12th December 2011, at 9.30 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 23rd November 2011.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1962

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA fil-
21 ta’ Novembru, 2011 fuq rikors ta’ SAMMUT ROSARIO
ET gie ffissat il-jum tal-Hamis, 12 ta’ Jannar, 2012 fil-
11.30 a.m. ghall-BEJGH BL-IRKANT, li ghandu jsir FIL-
KURITURI TAL-QRATI TAL-GUSTIZZJA, TRIQ IR-
REPUBBLIKA, VALLETTA tal-fond hawn taht deskritt.

Garaxx, minghajr l-arja tieghu, uffi¢jalment numerat
sebgha (7), izda bl-isem ‘Saint Peter’, fi Triq Mattew Callus,
il-Marsa. Il-garaxx jinsab sottostanti proprjeta ta’ terzi
persuni, bid-drittijiet u I-pertinenzi kollha tieghu, liberu
u frank suggett ghal ¢ens annwu u perpetwu ta’ sebgha u
erbghin Ewro (€47), stmat li jiswa €28,000.

L-imsemmi fond huwa proprjeta ta” GRECH JOSEF
NOE.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt fl-atti
tas-subbasta nru: 29/11.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-Erbgha, 23 ta’
Novembru, 2011.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
the 21st November, 2011 on the application of SAMMUT
ROSARIO ET, Thursday, 12 January, 2012 at 11.30 a.m., has
been fixed for the SALE BY AUCTION, to be held in THE
CORRIDORS OF THESE LAW COURTS, REPUBLIC
STREET, VALLETTA of the following property.

Garage, without its airspace, officially numbered seven
(7), named ‘Saint Peter’, in Triq Mattew Callus, Marsa.
The garage is underlying property of third persons, with all
its rights and enjoyments, free and unencumbered and and
subject to annual and perpetual ground rent of forty seven
euro (€47), valued at €28,000

The said tenement is the property of GRECH JOSEF
NOE.

N.B. The said tenement will be sold as described in the
acts of the file number 29/11.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 23rd
November, 2011.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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1963

B’digriet moghti fil-31 ta’ Mejju 2011, fl-atti tal-ittra
uffi¢jali fl-ismijiet II-Kummissarju tat-Taxxa fuq il-Valur
Mizjud vs Ideaworkmate Ltd u John Bugeja, ittra ufficjali
numru 1149/11, giet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat John Bugeja, a
tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Fil-Prim’ Awla tal-Qorti Civili, illum 6 ta’ April 2011.

Lil: 1. Idea Workmate Ltd (C219678)
2. John Bugeja (K.I. 328766M)

Permezz tal-prezenti, il-Kummissarju tat-Taxxa fuq il-
Valur Mizjud ta’ Centre Point Building, Ta’ Paris Road, B’kara,
jinterpellak ai termini tal-att 59 u 66 tal- Att X XIII tal-1998, sabiex
fi Zmien jumejn (2) min-notifika ta’ dan I-att, thallas l-ammont
ta’ mija erbgha u tletin elf tmien mija u wiehed u erbghin Euro
u sebgha u sebghin centezmu (€134,841.77) rapprezentanti
ammont dovut minnkom skont dak I-istess Att.

Bl-ispejjez u bl-imghax skont dak 1-Att sad-data tal-
effettiv pagament.

Din l-interpellanza qed issir ghall-finijiet u effett kollha
tal-ligi u partikolament, imma mhux esklussivament,
sabiex trendi ezegwibbli t-titolu ezekuttiv li ghandu l-istess
Kummissarju tat-Taxxa fuq il-Valur Mizjud, kontrik permezz
tal-avviz notifikat lilek.

Fin-nuqqas, il-mittenti javzak 1li se jghaddi sabiex
jezegwixxi l-imsemmi titolu ezekuttiv 1i hu ghandu kontra
taghkom permezz tal-mandati opportuni.

Tant biex tirregolaw ruhkom u taghrfu timxu.

Notifika: 1. Idea Workmate Ltd,

19, Triq il-Kappella,
San Gwann.

2. 27, Triq il-Freres,
Sliema.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 23 ta’ Novembru 2011.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur,Qrati Civili u Tribunali

By means of a decree given on the 31st May 2011, in the
records of the judicial letter in the names Commissioner for
Value Added Tax vs Ideaworkmate Ltd and John Bugeja, ittra
uffi¢jali numru 1149/11, the following publication was ordered
for the purpose of service of the respondent John Bugeja, in
terms of Article 187(3) of Cap. 12 of the Laws of Malta.

In the First Hall Civil Court, today 6th April 2011.

To: 1. Idea Workmate Ltd (C 219678)
2. John Bugeja (I.D. 328766M)

By the present, the Commissioner for Value Added Tax of
Centre Point Building, Ta’ Paris Road, B kara, calls upon you
in terms of art 59 and 66 of Act XX 111, of 1998 so that within
two days (2) from the service of this act, you pay the amount
of one hundred thirty four thousand eight hundred forty one
Euro and seventy seven cents (€134,841.77) representing
ammount due by you according to the same Act.

With costs and interest according to that Act till the
effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes of
law, and particulary but not exclusively, to render executable
the same executive title which the same Commissioner for
Value Added Tax, has against you by means of the notice
sent to you.

In default, the interpellant, warns you that he shall pass to
execute the said executive title he has against you by means
of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate yourselves
and to proceed.

1. Idea Workmate Ltd,
19, Triq il-Kappella,

Service:
San Gwann.

2. 27, Triq il-Freres,
Sliema.

Registry of the Superior Courts, today 23rd November 2011.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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